மார்க்கோ போலேலோ. 


ன ௩ / ்‌ 
ப வி. எஸ்‌. வி. இராகவன்‌ 


...... லோட்டஸ்‌ பப்ளிஷர்ஸ்‌ 
_ ம்க்‌ 2, கொண்டி செட்டித்‌ தெரு, சென்னை--1. 
- பதிப்புரிமை] 1952... [வீலை ௫, 2-0. 


முதல்‌ பதிப்பு : நவம்பர்‌ 1954, 
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முனலனுரை 

குமிழ்‌ காட்டின்‌ நிலவளமும்‌, நீர்வளமும்‌, மலை 
வளமும்‌, கடல்‌ வளமும்‌ அந்நியர்‌ பலரை அன்போ 
டழைத்து ஆதரவு அளித்து, அறிவுத்துறையிலும்‌ 
சிறப்புற்று உங்கிவளர ஊக்கமளித்துநின்‌ றன. அதுவும்‌ 
யாத்திரிகர்கள்‌ பற்பல தேசங்களினின்றும்‌ ஓயாமல்‌ 
வந்து நம்‌ நாட்டின்‌ பண்பாட்டை நன்கு தெதரிந்து, 
தம்‌ நாட்டிற்கேகி அவற்றைப்‌ பன்மடங்காகச்‌ 
சிறப்பித்துக்‌ கூறுவாராயினர்‌. இதீதகைய யாத்திரிகர்‌ 
களில்‌ முக்கியமானவர்‌ நாம்‌ இந்நூலுள்‌ கூற 
முனைந்திருக்கும்‌ மார்க்கோ போலோ. 


மார்க்கோ போலோ வெனிசு 3 நகரத்தில்‌ க. பி, 
1294-ஆம்‌ ஆண்டு பிறந்தார்‌. வெனிசு நகர வர்த்தக 
மக்கள்‌ குடியைச்‌ சோந்த அவரது தந்தையின்‌ பெயர்‌ 
நிக்கொலோ போலோ”, தந்தையும்‌ அவரது நண்பரான 
மாப்பியோ* என்பவரும்‌ 2சரந்து வர்த்தக நிமித்தமாககீ 
கான்ஸ்டான்டி. நோபிள்‌” என்ற பெரு நகரத்துக்குப்‌ 
பிரயாணப்பட்டனர்‌, பற்பல இன்னல்களைக்‌ கடந்து, 
இறுதியில்‌ சீனப்‌ பேரரசரான குப்ளாய்கானின்‌ £₹ அரண்‌ 
மனையை அடைந்து, அவ்வரசரால்‌ எல காரியங்களை 
மூடித்துவர மீண்டும்‌ ஐரோப்பாவுக்குக்‌ இரும்ப ஏவப்‌ 
பட்டனர்‌. அவ்வாறே அவர்கள்‌ திரும்பித்‌ தம்‌ 
நாடடைந்து, இரண்டாம்‌ முறை சினப்‌ பேரரசுக்குப்‌ 
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பிரயாணப்படும்போது, பதினேழு வயது நிரம்பியுள்ள 
இளஞர்‌ மார்க்கோ போலோவைகத்‌ தம்முடன்‌ 
அழைக்துச்‌ சென்றனர்‌. அவர்கள்‌ அங்கே பதினேழு 
வருடங்கள்‌ சீனப்பேர ரசரிடம்‌ பல்வேறு ௨ த்தியோகங்‌ 
களை வகஇித்து வந்ததாகவும்‌, கடைசியாகப்‌ பாரசீக * 
மன்னர்க்கு மனைவியாகப்‌ போகும்‌ மங்கை யொருத்‌் 
க்குத்‌ தக்க துணையாகத்‌ இரும்பி அனுப்பப்பட்ட 
தாகவும்‌, திரும்பி வரும்‌ வழியில்‌ பல நாடுகளைத்‌ தாம்‌ 
கண்டதாகவும்‌, மார்க்கோ போலோ தமது வரலா ற்றில்‌ 
விரிவாக எழுதிவைத்திருக்கிறார்‌. அவர்‌ எழுதிவைத்த 
யாத்திரைக்‌ குறிப்புக்கள்‌ அக்காலத்திலேயே மக்களால்‌ 
மாயக்‌ கதைகளாக3ப்‌ போற்றப்பட்டுவந்தன. 


மார்க்கோ போலோ 1895-அம்‌ அண்டில்‌ தம்‌ தாய்‌ 
நாடு தஇரும்பியதும்‌, நாட்டில்‌ ஏற்பட்ட குழப்பத்தின்‌ 
காரணமாக, அவர்‌ சிறைப்‌ பிடிக்கப்பட்டு, 1299-ஆம்‌ 
அண்டு விடுதலை அடைந்தார்‌. அவர்‌ வரலாற்றை 
முதன்முதல்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ தொகுத்து எழுதியவர்‌ 
ஜான்‌ பாப்டிஸ்ட்‌ ரமுசிமியா” என்பவர்‌, இவர்‌ மார்க்கோ 
போலோவை அடிக்கடி கோடீஸ்வரர்‌?” £ என்று 
வருணிப்பதிலிருந்துத மார்க்கோ போலோ எனப்‌ 
பேரரசரிடமிருந்து எத்தகைய பெருமஇப்புக்கொண்ட 
வெகுமதஇப்‌ பொருள்களைப்‌ பெற்றுத்‌ திரும்பி யிருக்க 
வேண்டும்‌ என்பது ஒருவாறு புலனாகும்‌. கடைசியாக, 
இன்பம்‌ நிறைந்த இல்வாழ்க்கை நடத்து, 1864-ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ மார்க்கோ போலோ காலமானார்‌. 

மார்க்கோ போலோ எழுதிவைத்த புத்தகம்‌ யாத்‌ 
திரைப்‌ புத்தகங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ தலை சிறந்து விளங்கு: 


1 தர்ர $வ/௦5 * 8௦ நிதறர்ம்ல்‌ %கரம்‌௦ ₹ 11 நரீ111௦0௨. 
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கின்றது. இன்றைக்கும்‌ மத்திய ஆசியா வழியாகச்‌ 
செல்லும்‌ யாத்திரிகர்களுக்கு இப்புத்தகம்‌ ஓர்‌ வழி 
காட்டியாகவும்‌ உதவுகின்றது. ஆசியாக்‌ கண்டத்தைக்‌ 
கடந்து, சீனப்பேரரசின்‌ சர்மையையும்‌, மாட்சிமையை 
யும்‌ முதன்முதல்‌ உலகத்துக்கு அறிமுகப்படுத்தியவர்‌ 
மார்க்கோ போலோ அல்லவா £ சினாவிலும்‌, 
ஓஐப்பானிலும்‌ கடைக்கும்‌ ஏராளமான முத்து, பொன்‌, 
நவரத்தினம்‌ முதலிய ௮ரிய செல்வங்களும்‌, அகில்‌, 
துகில்‌ முதலிய வாசனைப்‌ பண்டங்களும்‌ மார்க்கோ 
போலோ வினால்‌ மேலை நாட்ம்‌ ற்குப்‌ பின்னும்‌ அறிமுகப்‌ 
“படுத்தப்பட்டன. இங்ஙனமே நமது, பாரத நாட்டின்‌ 
கட றகரையிலமைந்த பல நாடு, நகரங்கள்‌ பற்றியும்‌ 
அங்கு விளையும்‌ அரிய பொருள்கள்‌ பற்றியும்‌ மேனாட்‌ 
டார்‌ அறிவதற்மும்‌ மூலகாரணமாக இவரது குறிப்புக்‌ 
கள்‌ விளங்கின. இவைகள்‌ யாவும்‌ கதை3பால்‌ வழங்கப்‌ 
பட்டு, அக்கதைகளே, அன்றிருந்து கிறிஸ்தோபா்‌ 
கொலம்பஸ்‌* என்ற யாத்இரிகரை வசீகரித்து நின்‌ றன. 
இவைகளின்‌ சிறந்த தூண்டுதலினால்‌ உந்தப்‌ பெற்றுத்‌ 
தாமும்‌ கீழ்த்திசை நாடுகளையடையப்‌ புதியதோர்‌ 
பாதையிலே செல்ல அவர்‌ புதியதோர்‌ கண்டத்தை -- 
அமெரிக்கா” என்னும்‌ அழகிய பெரும்‌ பூமியைக்‌ -- 
கண்டுபிடித்தார்‌. மார்க்கோ போலோ எழுதிவைத்த 
குறிப்புக்களே தம்மை இவ்வாறு தூண்டி.ற்று எனக்‌ 
கொலம்பஸணே ஓரிடத்தில்‌ வரைந்துள்ளார்‌. 

எனவே இத்தகைய சிறப்புக்கள்‌ பல வாய்ந்த 
மார்க்கோ போலோவின்‌ யாத்திரை வரலாறு புதுமை 
பல. கிறைந்து படிக்கப்‌ படிக்க இன்பம்‌ தருகன்‌ றது. 
ர ரோரஇஇ இ கெட்ட ப்பட. அவம்‌ 
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அதுவும்‌ மார்க்கோ பாலோ எழுதிவைத்த நம்‌ தமிழ்‌. 
நாட்டுச்‌ செய்இகளைப்‌ படிக்கும்போது யாவற்றையும்‌ 
விடப்‌ பேரின்பம்‌ அளித்து நிற்கும்‌. தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ 
பற்றி அவர்‌ கூறும்‌ செய்திகளில்‌ சிற்கில முரண்‌ 
பாடுகள்‌ காணப்பட்டாலும்‌, நமக்கு அக்காலத்தைப்‌ 
பற்றிக்‌ கடைக்கும்‌ அதகாரச்‌ செய்திகள்‌ அவை 
ஒன்ற. 

மார்க்கோ போலோ எழுதிவைத்த குறிப்புத்களில்‌: 
காணப்படும்‌ ஊர்ப்பெயர்கள்‌, நாட்டின்‌ பெயர்கள்‌, 
அரசர்‌ பெயர்கள்‌ ஆடய யாவும்‌ இன்று மிகவும்‌ 
இரிந்‌2த வழங்கிவருகன்‌ றன. ஓவ்வொரு பெயருக்கும்‌: 
பொருத்தமான பெயரைக்‌ குறிப்பிட்டு, அராய்ச்சி 
மிகுந்த அடி.வரவுகளாகச்‌ சில குறிப்புக்களும்‌ இப்‌ 
புத்தகத்தில்‌ கொடுக்கப்பட்டி ருக்கின்றன. இவைகளை த்‌ 
தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகம்‌ நன்முறையில்‌ போற்றும்‌: 
என்பதே எனது நம்பிக்கை. 

இப்‌ புத்தகத்தில்‌ கொடுக்கப்‌ பட்டிருக்கும்‌ 
செய்திகள்‌ ௮வர்‌ இந்தியாவிலும்‌ மற்றும்‌ சில்‌ வெளி 
நாடுகளிலும்‌ செய்த சுற்றுப்‌ பிரயாணத்சதைப்பற்றி 
எழுதிவைத்த குறிப்புக்களின்‌ சீரிய தமிழ்த்‌ தமுவலே. 
யாகும்‌. அவை முறையே மூதல்‌ இரண்டாம்‌. 
பகுஇகளில்‌ காணப்படும்‌, ஏனைய நாடுகளைப்‌ பற்றியும்‌. 
ஈண்டு எழுதப்புகன்‌, அது மிகப்‌ பெரிய புத்தகமாக 
விரிந்து விடுமாதலால்‌, சில பகுதிகளின்‌ குறிப்புக்களை 
மட்டும்‌ தொகுத்து இந்நூலில்‌ கொடுத்துள்ளேன்‌. 

எனது நண்பரும்‌, பேரன்பரும்‌, பேராசிரியர்‌ 
திரு. எஸ்‌. வையாபுரிப்‌ பிள்ளை பி, ௭., பி.. எல்‌, 
அவர்களிடம்‌ பல காலம்‌ தமிழ்‌ பயின்று வருபவருமான 
வித்துவான்‌ திரு. மு. சண்முகம்‌ பிள்ளை அவர்கள்‌ தமது: 
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பல வேலைகளுக்கிடையில்‌, இதில்‌ அரிய திருத்தங்கள்‌ 
பல செய்திருக்கிறார்‌. அவர்க்கு எனது உளங்கனிந்த 
நன்றி என்றும்‌ உரித்தாகுக. ப 


இத்தமிழ்த்‌ தழுவலை அன்புடன்‌ ஏற்று, என்னை 
மேன்மேலும்‌ இப்பணியில்‌ ஊக்குவிக்குமாறு ஆசிரிய 
அறிஞர்களையும்‌, தமிழன்பர்களையும்‌ வேண்டிக்‌ 
கொள்கிமறன்‌. அன்பர்கள்‌ அளிக்கும்‌ அரிய ஊக்க2ம 
இதைப்போன்ற பல நூல்கள்‌ யாத்தற்குரிய பெரும்‌ 
தூண்டுகோலாக அமையும்‌ என்பது உறுதி, உறுதி, 


எல்லாம்‌ வல்ல இறைவன்‌ அருள்புரிக ! 


ஆக்கியோன்‌ 


பொருளடக்கம்‌ 3 
முதல்பகதி 
(இந்தியா தேசம்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌) 
அத்தியாயம்‌] 
வரலா நர௫ச்‌ சுருக்கம்‌ லக்‌ 
மாபர்‌ காட்டில்‌ மார்க்கோ போலோ ... ை்‌ 8. 
மாபர்‌ காட்டில்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கை .ஃஃ 
மயிலையில்‌ மறைக்க முனிவர்‌ ௮ 
காயலும்‌ குமரியும்‌ ௭௯ 
இலங்கை காடும்‌ ஆதாம்‌ சிகரமும்‌ ... 
மசூலி ககரமும்‌ லார்‌ காடும்‌ ட்ட 
கெளளமும்‌ மலையாளமும்‌ 4௮௧ 


ஷே மே 86 ௩ 





ஐஐ: ஐ 


குலராத்தும்‌ தாணாவும்‌ ஸ்் ம்‌. 
இந்தியாவில்‌ செய்த இறுதிப்‌ பிரயாணம்‌ 55. 


(பிற நாடுகள்‌ பற்றிய சூறிப்புக்கள்‌) 
பாரசீக காட்டில்‌ கண்ட புதுமைகள்‌ தி | ்‌. 
ஆர்மஸ்‌ துறைமுகம்‌ - டட த 
னப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கான்‌ கஸ்‌ 
ஐப்பாலும்‌ ஜாவாவும்‌ வ 


சட 
ட 
ச 


சா ள்‌ 12 


ல 
௫ 
௬ 


மார்க்ககோ போலேோ 
முதல்‌ பாகம்‌ 
(இந்திய நாட்டைப்பற்றி எழுதிய குறிப்புக்கள்‌ ) 
1. வரலாற்றுச்‌ சுருக்கம்‌ 


பண்டைக்‌ காலந்‌ தொட்டுப்‌ பண்புமிச்க 


நாடுகள்‌ பலவற்றுள்‌ நம்‌ இந்தியாவும்‌ சீனுவும்‌ அரும்‌. 





பெரும்‌ புதையல்கள்‌ பல கொண்ட நாடுகளாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்டு வந்தன. முத்தும்‌, பொன்னும்‌, மணியும்‌, 
அதிலும்‌, துகிலும்‌, ஆரமும்‌ அள 
இந்தியாவின்‌ வின்றிக்‌ கிடைக்மும்‌ நாடுகளாகத்‌ 
பெரும்‌ புகழ்‌ இலை சிறந்து” விளங்கிவந் தன. 
இவ்விரு நாடுகளின்‌ பெருமைகளைப்‌ 
பற்றியும்‌, கிடைக்கும்‌ அரிய பொருள்களைப்‌ பற்றியும்‌ 
மேனாட்டு யாத்திரிகர்கள்‌ பலர்‌ பலவாறு எழுதி 
வைத்திருக்கின்‌றனர்‌. ஆதிகாலந்‌ தொட்டே நம்‌ 
நாட்டி ற்கும்‌ மேலை நாடாகிய இரக்க நாட்டி ற்கும்‌ 
வாணிபத்‌ தொடர்பு உண்டென்பது யாவரும்‌ அறிந்த 
தொன்றே. அரிச, தோகை, கற்பூரம்‌, மிளகு, ௮ல்‌ 
போன்ற பல தமிழ்ச்‌ சொற்கள்‌ கிமீரக்க மொழியில்‌ 
மருவி வழங்குவதும்‌, ஓரா போன்ற இரக்கச்‌ 
சொற்கள்‌ நம்‌ நாட்டு மொழி வழக்கில்‌ இடம்‌ பெற்றி 
ருப்பது2ம இதற்குப்‌ போதிய சான்றுகளாகும்‌, 
தீழைநாடு போந்த மோலை நாட்டுயாத்திரிகர்கள்‌ தம்‌ 
நரடு திரும்பியவுடன்‌, அந்நாடுகளின்‌ பெருமையையும்‌, 
புகழையும்‌ பலபடப்‌ புனைந்து 
யாத்திரைக்‌ எழுதி வைத்தனர்‌. அவ்வர று 
. நேறிப்புக்கள்‌ அவர்கள்‌ எழுதி வைத்ததனு 


லன்ரோ மேனாட்டார்‌ பலர்‌ இத்தியா 
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போன்ற செல்வம்‌ கொழிக்கும்‌ நாடுகளுக்குச்‌ சென்று, 
௮ச்‌ செல்வங்களைக்‌ கொணரப்‌ பெரிதும்‌ அவாக்‌ 
கொண்டனர்‌. ஆயினும்‌ அவா மட்டும்‌ இருந்து விட்டால்‌ 
போதுமா £? அதனை அடையும்‌ மனத்துணிவும்‌ பெரிதும்‌ 
மவண்டுவதன்றோ £2 அவ்வரிய மனத்துணிவு பெற்ற : 
சிலரே கப்பலேறிக்‌ கடல்‌ கடந்து காணாத்‌ தேசங்களையும்‌ 
“கண்டு களித்தனர்‌. 

யாத்திரிகர்கள்‌ எழுதிவைத்த குறிப்ப. 
மேலை நாட்டு மக்களின்‌ மனத்தை மிகவும்‌ தூண்டியது 
எனப்‌ பேரரசைப்‌ பற்றிய பெரும்‌ வரலாற்று 
உண்மைகளே. மூப்ளாய்கான்‌ என்பவர்‌ சீனப்‌ 
பேரரசைப்‌ பதின்மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டின்‌” பிற்‌ 
பகுதியில்‌ அண்டு வந்தார்‌. அவருடைய செல்வமும்‌, 
பெருந்தகைமையும்‌, புகழும்‌ கடல்‌ கடந்து உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ பரவின. அவருடைய ஆளுந்தன்மையும்‌, 
அவர்‌ நாட்டில்‌ உள்ள பண்டப்‌ பொருள்களின்‌ 
மிகுஇயும்‌, மணி, பொன்‌ முதலியவ றறின்‌ குவியல்களும்‌ 
பலர்‌ மனத்தைக்‌ கவர்ந்தவண்ணமா _யிருந்தன. 
ஆகவே, சீனப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கானை அ௮ண்டி அரிய 
செல்வத்தை அடைய அரும்பாடுபட்டுக்‌ கடல்‌ கடந்து 
சென்றனர்‌ இரமுள்ள பல யாத்இரிக மணிகள்‌. 
அவர்களில்‌ முக்கியமானவர்‌ இங்கே கூறப்புகும்‌ 
மார்க்கோ போலோ ஆவர்‌. 





3 ஓ, பி, 1280--1800_ஆம்‌ ஆண்டில்‌ குப்ளாய்கான்‌ ௮௪ 
சாட்சி செய்தார்‌ எனச்‌ சரித்திரம்‌ கூறுகின்றது. ஆனால்‌ மார்க்கோ 
போலோ, இவர்‌ 1250-1294 ௪, பி. வரையில்‌ ௮ரசு செலுத்‌ 
தினார்‌ எனவும்‌, இவர்‌ 1208 &. பி, யில்‌ பிறந்தார்‌ எனவும்‌, 
இவருக்கு 1288 ௫. பி. யில்‌ 65 வயது ஆயிற்றெனவும்‌ வேறொரு 
இடச்தில்‌ கறுஇருர்‌. ஆசையால்‌ இவற்றில்‌ எ.து சரியானது என 
நீர்ணயிப்பது ஆராய்ச்சியாள ருடைய பொறுப்பாகும்‌. ்‌ ட்‌ 
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மார்க்கோ போலோ என்னும்‌ வீரம்‌ செறிந்த 
பெருந்தகையாளர்‌ இத்தாலி நாட்டில்‌ சிறந்து விளங்யெ 
வெணிசு நகரத்தில்‌ 7254-ஆம்‌ அண்டு தோன்றினார்‌. 
. உயர்குடியில்‌ பிறந்து வளர்ந்த அவரது தந்தையின்‌ 
பெயர்‌ நிக்கொலோ போலோ என்ப 


மார்க்கோ தாழும்‌. நிக்கொலோ போலோ, 
போலோவின்‌ கான்ஸ்டான்டி. நோபிள்‌ என்ற 
* பிறப்பு பெரும்‌ பட்டணத்துடன்‌ வாணிபத்‌ 


தொடர்பு கொண்டு வாழ்க்கையைச்‌ 
செப்பனிட்டுச்‌ சீரும்‌ சிறப்புமாய்‌ வாழ்ந்து வந்தார்‌, 
அவரும்‌, அவருடன்‌ வாணிப முதலீடி இட்ட மாப்பிமீயா 
என்பவரும்‌ சேர்ந்து, கிரிமியா என்னும்‌ நாட்டுக்கு 
வாணிப நிமித்தமாகச்‌ சென்றனர்‌. வாணிபம்‌ செ.ழித்‌ 
தோங்கிய தனால்‌, அவர்கள்‌ பெரும்‌பொருள்‌ ஈட்டினர்‌. 
ஆனால்‌, இவர்கள்‌ திரும்பிச்‌ தங்கள்‌ நாடடைய 
நினைக்கும்போது வழியில்‌ டார்டார்‌ என்பவர்களின்‌ 
போர்‌ நடைபெற்றது,. அ௮ப்போர்‌ இவர்களைக்‌ தடுத்து, 
தங்கள்‌ சொந்த நாட்டுக்குத்‌ இரும்பிச்‌ செல்ல முடியாமல்‌ 
செய்‌ துவிட்ட து. 
இதனால்‌ அவர்கள்‌ யோசனை செய்து இறுதியாகப்‌ 
பொகாரா? என்னும்‌ பாலைவனத்தைக்‌ கடந்து 
அங்குள்ள மாடுகளில்‌ வாணிபத்தின்‌ பொருட்டு ஈன்று 
வருடங்கள்‌ இருந்தனர்‌. இவ்வாறு 
சீனப்‌ அவர்கள்‌ அந்நாட்டில்‌ வரணிபம்‌ 
பிரிவுகள்‌ செய்து வரும்‌ சமயம்‌, சீனப்‌ 
மேபரர௫சின்‌ சக்கிரவர்த்தியாகிய 
குப்ளாய்கானின்‌ பெயர்‌ அவர்கள்‌ காதுக்கு எட்டியது, 
அப்பேரரசை நோக்கி அவ்விரு _ வணிகர்களும்‌ பயணப்‌ 


்‌ $௦்கால, 22௮ 
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பட்டனர்‌. ஓரு வருடம்‌ பிரயாணம்செய்து வழியி 
ள்ள பல நாடுகளைக்‌ கடந்து கடைசியாகச்‌ சினதேசம்‌ 
சென்றடைந்தனர்‌. ஓர்‌ நன்னாளில்‌ அவர்கள்‌ குப்ளாய்‌. 
கானின்‌ அரண்மனையில்‌ நுழைந்தனர்‌. ௮ச்‌ சீனப்‌ 
பேரரசர்‌ அவர்கள்‌ வருகையை யறிந்து அகமகிழ்ந்து, 
அவர்களுக்குத்‌ தக்க மரியாதைகளுடன்‌ இறந்த 
வரவேற்பு அளித்தார்‌, அப்பொழுது சீன தேசம்‌” 
இருபெரும்‌ பிரிவுகளாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டிருந்தது. மேல்‌ 
பாகம்‌ - அதாவது வடபாகம்‌ - கெதே “ என்றும்‌, 
இழ்ப்பகுதி - அதாவது தென்பாகம்‌ - மஞ்சி? என்றும்‌ 
வழங்கப்பட்டு வந்தன்‌. 


நிக்கொலோேோ போலோவும்‌ அவரது ஈண்பரும்‌ 
சினா தேசத்தில்‌ அதன்‌ பேரரசர்‌ 
ரோம்‌ நகருக்குத்‌ குப்ளாய்கானால்‌ வெகுவாக ஆதரிக்‌ 
திரும்புதல்‌ கப்பட்டனர்‌. பின்னர்‌, அவர்களை: 
ரோம்‌ நகரில்‌* வஇந்து வந்த போச்‌ 
பாண்டவரிடம்‌ * தூதாக அனுப்பிச்‌ சில பாதிரி 
மார்களைத்‌ சம்மிடம்‌ அனுப்பித்தருமாறு குப்ளாய்கான்‌. 
வேண்டினர்‌. மற்றும்‌, போப்பாண்டவர்‌ சன்னிதியி 
னின்று விளக்கெரிக்க உதவும்‌ எண்ணெயில்‌ சிறிது 
பாகம்‌ பெற்றுக்கொண்டு வரவும்‌ அவர்களை அனுப்பி 
யிருந்தார்‌. அவர்கள்‌ மூன்று வருடங்களாகப்‌ பல 
நாடுகளையும்‌ கடந்து, இறுதியாக ரோம்‌ நகரை 
அடைந்தனர்‌. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ அவ்விடத்தை யடைந்த. 
பொழுது, யாரை எதிர்பார்த்து வந்தார்களோ, 
அப்‌ போப்பாண்டவர்‌ ஆவி துறந்திருந்ததை யறிந்தனர்‌. 
...அடுத்த போப்பாண்டவர்‌ யரவர்‌ என்பதை நிச்ச க. 


அது படவ ர கப 
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ஓரு தேர்தல்‌ நடைபெறும்‌ நாளையும்‌ அறிந்தனர்‌. ஆனால 
அதுவரையிலும்‌ தங்கள்‌ காலதீதை ரோமில்‌ கழிக்க 
மனமில்லாமல்‌ தங்கள்‌ சொந்த ஊராகிய வெனிசு 
நகரத்தை அடைந்தனர்‌. அவர்கள்‌ அவ்வாறு 
. அடைந்தது 7269-ம்‌ அண்டு ஆகும்‌, 


வீட்டை யடைந்ததும்‌ பேரதிர்ச்சி ஓன்று 
அவர்கள்‌ காதுச்கு எட்டியது. 
* வீட்டில்‌ நிக்கொலோ வீட்டில்‌ நுழைந்து, 
கேட்ட பேரிடி தம்‌ மனைவியைச்‌ தேடினார்‌. ஆனால்‌ 
அவள்‌ இருந்தால்தானே எதிர்‌ 
கொண்டமழைக்க £ அவள்‌ இறந்து பல வருடங்கள்‌ 
ஆயின என்பதைப்‌ பின்னர்‌ அறிந்தார்‌. அவளுக்கு 
ஓரு மகன்‌ மட்டும்‌ இருந்தான்‌. அம்மகன்‌ பெயர்‌ 
மார்க்மீகானஜ போலோ, அப்பொழுது ௮ம்மகனுக்கு 
வயது பதிமீனழு நிரம்பியிருந்தது. அவ3ர இப்புத்தகம்‌ 
வருணிக்கும்‌ யாத்திரிகர்‌ அவர்‌. மார்க்2ீகா போலோ 
அதுகாறும்‌ தமது மாமன்‌ வீட்டில்‌ வளர்ந்து 
வந்தார்‌. 


கந்தையும்‌ நண்பரும்‌ சிலகாலம்‌ (வெனீசு நகரத்தில்‌ 


விந்து "போப்பாண்டவரின்‌ 

மார்க்கோ தெொர்தலை எ.இர்‌ நோக்ியிருந்தனர்‌. 
போலோவின்‌ ஆனால்‌ அத்தகைய தேர்தல்‌ நாள்‌ 
புறப்பாடு எக்காரணத்தாலோ தள்ளி வைக்கப்‌ 


பட்டதால்‌, அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ 
7272-ஆம்‌ அண்டு சீனப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கானிடம்‌ 
செல்ல நினைந்தனர்‌, அவ்வாறு நினைத்த அவர்கள்‌ 
பிரயரணப்பட்டுப்‌ . பற்பல தடைகளுக்கு ௮ளாகி 
2225-ஆம்‌ அண்டு சீனப்‌ பேரரசை அடைந்தனர்‌. 
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அவர்களுடன்‌ இளைஞர்‌ மார்க்கோ போலோவும்‌, தமது 
பதினே மாவது வயது முடியுந்‌ தருவாயில்‌ கிளம்பினார்‌. 
ஆண்டவர்‌ சன்னிதியில்பெற்ற சிறிது எண்ணெயையும்‌ 
தங்களுடன்‌ எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. 
இவர்கள்‌ வரவைக்‌ கண்டதும்‌, சீனப்‌ பேரரசரான 
குப்ளாய்கான்‌ மிகுந்த மரியாதை 
சீனப்‌ பேரரசை களுடன்‌ வரவேற்றுத்‌ தக்கவாறு 
அடைதல்‌ உபசரித்தார்‌. மார்க்கோ போலோ, 
அப்பொழுது வாலிபராக இருந்த 
காரணத்தால்‌, அவருடைய: பேச்சுக்களும்‌, நடை, 
உடை, பாவனைகளும்‌ அப்பேரரசரின்‌ மனத்தைப்‌ 
பெரிதும்‌ கவர்ந்தன. சிறிது காலத்தில்‌, மார்க்கோ 
போலோ .டார்டார்‌ மொழியையும்‌, சன மொழியையும்‌ 
அறிந்தார்‌. சின மக்களுடைய நடை, உடை 
முதலியவற்றையும்‌, அவர்களின்‌ பண்பாடுகளையும்‌ 
நன்கு அறிந்து கொண்டார்‌. அந்நியர்‌ மொழியில்‌ 
ஆர்வம்‌ காட்டி அவர்களிடம்‌ அன்புகொண்டு 
பழகியதால்‌, குப்ளாய்கான்‌, மார்க்கோ போலோவை, 
வெளிநாட்டுத்‌ தூதராக அடிக்கடி அனுப்பிவைத்தார்‌. 
இவரும்‌ தமக்கு இட்ட பணியைச்‌ செவ்வனேசெய்து 
பேரரசரின்‌ மனத்தைக்‌ களிப்படையச்‌ செய்தார்‌. 
இவ்வாறு அயல்நாட்டு அலுவலாளராகச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது நம்‌ இந்தியாவிலும்‌ இறங்கிப்‌ பலநாடுகள்ச்‌ 
சுற்றித்‌ தாம்‌ கண்டவற்றைச்‌ சிறக்த வரலாமுக எழுதி 
வைத்தார்‌. இவ்வீளைஞர்‌ மார்க்கோ போலா குப்ளாய்‌ 
கானிடம்‌ பதினேழு வருடங்கள்‌ அயலமாட்டு 
அலுவலாளராக வேலை பார்த்து வந்தார்‌, 


குப்ளாய்கானுக்கு வயது ௮திகமா க்கொண்டு 
வந்ததால்‌, இன்னும்‌ சில காலமேனும்‌ வசிப்பது 
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வ வடபால்‌ கில்லை என்ற நிலை ஏற்பட்டது. இதை 
மார்க்கோ போலோவும்‌, மற்றைய 

வெனிசு இருவரும்‌ அறிந்து, அதற்குத்‌ 
திரும்புதல்‌ தக்கவாறு நடந்துகொள்ள முயன்‌ 
றனர்‌. குப்ளாய்கானுக்குப்‌ பிறகு 

பட்டத்துக்கு வரும்‌ சீனப்‌ பேரரசர்‌ அதே சலுகைகளைத்‌ 
தங்களுக்குக்‌ காட்டுவாரா என்று மனத்தில்‌ பெரும்‌ 
ஐயப்பாடு தோன்ற, அந்நாட்டினின்று அகன்று 
தங்கள்‌ நாட்டி ற்குதி இரும்பிச்‌ செல்ல விழைந்தனர்‌. 
ஆனால்‌ இவ்வெண்ண கத்தை நேரடியாக ௮ப்பேர ரசரிடம்‌ 
எங்ஙனம்‌ எடுத்துரைப்பது என்வும்‌ பெரும்‌ குழப்‌ 
பத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்க, ஊமழ்வினையின்‌ நற்பயனாய்‌ அவர்‌ 
களுக்கு ௮கற்கொருநஈல்வாய்ப்புக்‌ கடைத்தது, பார சிக 
தேசத்து மன்னனான அர்கான்‌?? என்பவன்‌ 
குப்ளாய்கானின்‌ உறவினர்‌ ஒருவரின்‌ எழில்‌ மிக்க 
பெண்ணை மணக்க உத்தேசித்து அவளைத்‌ தக்க 
துணையுடன்‌ தன்‌ நாட்டுக்கு அனுப்பிக்‌ தருமாறு 
குப்ளாய்கானின்‌ உகவியை வேண்டிநின்றான்‌. ஆனால்‌ 
அப்பெண்ணுடன்‌ வழித்துணையனுப்ப .அந்நாட்டிற்‌ 
குரிய வழியைக்‌ தெரிந்தவர்‌ யாரேனும்‌ இருத்தல்‌ 
வேண்டுமன்றோ ₹ அவ்வாறு வழி நன்கு தெரிந்திருக்‌ 
தவர்கள்‌ மார்க்கோ போலோவும்‌, மற்ற இருவருமே. 
ஆதலால்‌, அவர்கள்‌ அப்பெண்ணுக்கு வழிதீ துணை 
யாகத்‌ தாங்கள்‌ செல்வதாக வாக்களித்தனர்‌. ஆனால்‌ 
குப்ளாய்கானுகீகு அவர்களைப்‌ பிரிய மனமில்லை, 
என்றாலும்‌, கடைசியில்‌ பாரசீக மன்னனின்‌ வேண்டுதலை 
உத்தேசித்து அவர்களை அ௮ப்பெண்ணுடன்‌ அனுப்பி 
வைத்தார்‌. அனுப்பும்போது, ட ளாய்கா ன்‌, 





1 இராஜ 
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மார்க்கோ போலோவுக்கும்‌, அவர்‌ தந்தைக்கும்‌, 
தந்தையின்‌ ஈண்பர்க்காம்‌ பலவித மரியாதைகள்‌ செய்து 
வமியனுப்பிவைத்தார்‌. மார்க்கோ போலோவிடம்‌ 
சிறப்பான நட்புக்‌ கொண்டதால்‌, அவருக்குக்‌ தனியாகப்‌ 
பொன்னும்‌ மணியும்‌ பல்வகைச்‌ செல்வங்களும்‌ - 
பரிசு கொடுத்து, பொன்னால்‌ செய்யப்பட்டதும்‌ .தம்‌ 
பெயர்‌ பொறிக்கப்பட்டதுமான கேடயம்‌ ஓன்றையும்‌ 
கொடுத்தார்‌. வழியில்‌ யாதொரு தொல்லையும்‌ ஏற்படா 
வண்ணம்‌ போய்ச்‌ சேர அக்கேடயம்‌ அவருக்கு 
உதவிற்று, குப்ளாய்கான்‌ கொடுக்க அ௮அக்கேடயதக்தை 
அவர்‌ எங்குக்‌ காட்டினாலும்‌, அத்தேசத்தார்‌ 
அவருக்கு உயர்ந்த மரியாதைகள்‌ செய்து, வேண்டிய 
வற்றை வேண்டியவாறு அளித்து உதவுவர்‌. 
இவ்வாறு அவர்கள்‌ சினா தேசத்தை விட்டுப்‌ புறப்‌ 
பட்டனர்‌. 

மண மகளுடன்‌ புறப்பட்ட அம்மூவரும்‌ பாரசீக 
நாட்டையடைந்து, மூன்று வருடங்கள்‌ அங்குத்‌ தங்கிப்‌ 
பின்‌ 7895-ஆம்‌ ஆண்டு தங்கள்‌ சொந்த நாடாகிய 
இத்தாலி நாட்டை யடைந்தனர்‌. இதற்கிடையில்‌ 
அவர்கள்‌ பட்ட துன்பங்கள்‌ கொஞ்ச நஞ்சமன்‌ று. 
எழுத்தால்‌ எழுத முடியாத பல இன்னல்களை யெல்லாம்‌ 
கடந்து இறுதியில்‌ தங்கள்‌ நாடு வந்து சேர்ந்தனர்‌. 
தங்கள்‌ நாடடைந்ததும்‌, சீனப்பேரரசர்‌ குப்ளாய்கான்‌ 
இறந்து விட்ட செய்தியை வருத்தத்துடன்‌ அறிந்து. 
மிக மிக வருந்தினர்‌. 

தந்தையும்‌, நண்பரும்‌ ரோம்‌ நகரிலே தங்கள்‌ 
சொந்த அலுவலை முன்னிட்டுத்‌ தங்கிவிட, மார்க்கோ 
போலோ மட்டும்‌ தமது உற்றார்‌ உறவினரைக்கர்ண” 
வெனிசு நகரம்‌ வந்தடைந்தார்‌. 
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சொந்த நகரத்தில்‌ மார்க்கோ போலோ 
இறங்கியதும்‌ இவரை எவராலும்‌ அடையாளம்‌ கண்டு 
கொள்ள முடியவில்லை. இவருடன்‌ யாவரும்‌ கலந்து 
உறவாட மறுத்தனர்‌. இந்நிலையில்‌ தாமே மார்க்கோ 
5 போலோ என நிலைநாட்டி, தங்கள 
அடையாளம்‌ உறவினரிடம்‌ உரிமையோடு 
கண்டுகொள்ள வாழ்வது. எங்ஙனம்‌ என்று சிந்தித்த . 
திகைப்பு பொழுது, சட்டென அவருக்கு 
்‌ அரிய எண்ணம்‌ ஒன்று உதித்தது. 
தும்மிடமிருந்த விலைஉயர்ந்த- குப்ளாய்கான்‌ அன்‌ பளிப்‌ 
* பாக அளித்த-பொன்‌, வைரம்‌ நவரத்தினம்‌, தந்தம்‌, 
வாசனைப்‌ பண்டங்கள்‌ முகலிய பல பொருள்களைக்‌ 
காட்டவே, அவ்்‌9வெனிசு நகரப்‌ பெருமக்கள்‌ அறிது 
நம்பிக்கை கொண்டனர்‌. பொன்னின்பால்‌ பெருமையும்‌ 
மோகமும்‌ கொண்டு மார்க்கோ போலோ கொடுத்த 
பரிசுகளை ஏற்று, அவரைக்‌ தம்‌ உறவினருள்‌ ஒருவராக 
நடத்த இசைந்தனர்‌. 
அனால்‌ மார்க்கோ போலோ வெனிசு நகரத்தில்‌ 
'நெடுகாட்கள்‌ இருக்கவில்லை. போர்‌ மூரசு கொட்டிய 
சால்‌, இளைஞர்கள்‌ யாவரும்‌ 
போரில்‌ பெற்ற நாட்டுப்‌ போரில்‌ கலந்து கொள்ள 
சிறைவாசம்‌ அஆணையிடப்பட்டனர்‌. ஆகவே, நம்‌ 
மார்க்கோ போலோவும்‌ அரசினர்‌ 
அணையின்படி ௮மாக்களத்தில்‌ அரும்பணி புரியச்‌ 
சென்றனர்‌. போர்க்கப்பல்‌ தலைவனாக அமைந்து, 
மமாற்றானோடு பொருதார்‌. ஆனால்‌ துரதிட்டவசமாக, 
இவருடைய கப்பல்‌ நாசமாக்கப்பட்டது. இவர்‌ பக்கம்‌ 
இருந்த போர்‌ வீரர்கள்‌ தோற்கடிக்கப்பட்டுச்‌ சிறை 
பிடித்துச்‌ செல்லப்பட்டனர்‌. 1296-ஆம்‌ அண்டு சிறை 
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பட்ட மார்க்கோ போலோ மூன்று வருடங்கள்‌ 
ஜினேோவா சிறையில்‌! தவங்கிடந்தார்‌ என்றே கூறலாம்‌, 
அச்சிறையி லிருந்த வருடங்களிலேதான்‌, தூம்‌ 
அதுகாறும்‌ கண்டவற்றைப்‌ பிரெஞ்சு மொழியில்‌ 
தமது நண்பராக இருந்த, பைசா” நகரத்தைச்‌ சோந்த 
மரொாஸ்தி செல்லோ £ என்பவரைக்‌ கொண்டு எழுது 
, வைத்தார்‌. ௮க்‌ குறிப்புக்களே பிற்காலத்தில்‌ பலர்‌ 
பலவாறு மொழிபெயர்க்க மூலமாக உதவிற்று. ்‌ 


1299-அம்‌ அண்டு  சிறைமீட்சி பெற்றதும்‌, 
மார்க்கோ போலோ தமக்குப்‌ பிடித்த மங்கை. 
* யொருத்தியை மணந்து இல்ல 
இறுதி றத்தை நல்லறமாக நடத்திவந்தார்‌. 
நாட்கள்‌ நிறைந்த செல்வமும்‌, புகழும்‌. 
படை த்திருந்ததால்‌, வெணிச நாட்டு 
வாரத்தகர்களிடையே அ௮வர்‌ சிறந்த நன்‌ மஇுப்பைப்‌ 
பெற்று, நடுநாயகமாய்‌ விளங்கிவந்தார்‌. உயர்ந்த பதவியி 
லிருக்கும்‌ அலுவலாளர்‌ பலர்‌, மார்க்கோ போலோவின்‌ 
உதவியைப்‌ பெரிதும்‌ நாடி வந்தனர்‌ என்றும்‌, உதவி 
யளிட்பதில்‌ அவர்‌ என்றுமீம தயங்கியது கிடையாது 
என்றும்‌ வரலாற்று உரைகள்‌ நமக்குதி தெரிவிக்‌ 
இன்றன. வீட்டுக்குக்‌ குழாய்‌ வைக்கவேண்டுமாயினுஞ்்‌. 
சரி, நாட்டுக்குச்‌ சேனை தயாரிக்கவேண்‌்டுமாயினுஞ்‌ சரி, 
மார்க்கோ போலோவின்‌ உருவமே யாவர்‌ மனத்திலும்‌ 
முன்னின்று, அவரையே யாவற்றிற்கும்‌ தலைமை. 
துங்கீச்‌ செய்யுமாறு அந்நாட்டு மக்கள்‌ வேண்ட. 
லாயினர்‌. இத்தகைய உயர்ந்த செல்வாக்கோடும்‌, பண்‌ 
பட்ட உள்ளத்தோடும்‌, ஆதரவு அளிக்கும்‌ மனப்‌: 


1 ௭௦௨ 2 7158 * 1மசா91௮1௦ 
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பான்மையோடும்‌ வாழ்ந்து வந்த மார்க்கோ போலோ,, 
வாழ்வின்‌ இறுதிக்‌ கட்டத்தை அடைந்தார்‌. இனித்‌ 
தாம்‌ வசிக்கமுடியாதென உறுதியாக எண்ணி, தம்‌. 
மக்களுக்கு உயில்‌ ஓன்றை எழுஇவைத்தார்‌. மார்க்கோ 
போலோவின்‌ மிகுந்த செல்வத்தைப்‌ பங்காகப்‌ பெற்ற 
வர்கள்‌ அவர்‌ மனைவியான டோனாடாவும்‌,' அவர்‌ 
பெண்கள்‌ மூவரும்‌ ஆவர்‌. சோய்வாய்ப்பட்டுக்‌ கடந்த 
யாத்திரிகர்‌ மார்க்கோ பாலோ, 1924-ஆம்‌ அண்டு- 
உயில்‌ எழுதிய அதே அண்டில்‌-இவ்வுலகத்தை விட்டு 
நீங்கி, வேறுலகத்துக்கு மீளா யாத்திரையாகச்‌ சென்று 
“விட்டார்‌. இறக்கும்பொழுது மார்க்கோ போலோவுக்கு 
வயது எழுபது நிரம்பப்‌ பெற்றிருந்கது. அவரது சடலம்‌ 
சான்‌ லாரன்சோ ” என்ற வேதக்கோயிலில்‌ “அடக்கஞ்‌ 
செய்யப்பட்ட து. 


ஆயினும்‌, எழுநூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌ 
மார்க்கோ போலோ எழுஇஒவத்த வரலாறுகள்‌, 
இன்றைக்கும்‌ நமக்குப்‌ புதீதம்‌ 

சிறப்பினுக்குக்‌ புதியனவாகத்‌ தோன்றுகின்றன. 
காரணம்‌ அதற்குக்காரணம்‌, அவர்‌ உண்மை 

... நோக்கோடு உள்ளத்தைப்‌ பண்‌ 

பட்ட முறையில்‌ செலுத்திப்‌ பரந்த நாட்டைத்‌ தமது 
வீரிந்த மனப்பான்மையால்‌ கண்டிகளித்துத்‌ தாம்‌ கண்ட 
வற்றைக்‌ கண்டவாறே எழுதிவைத்ததுதான்‌. பதின்‌ 
மூன்றாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ நம்‌ இந்தியாவின்‌ நிலமையை 
யும்‌, முக்கியமாக நம்‌ தமிழகத்தின்‌ சிரும்‌ சிறப்பை 
யும்‌ பற்றி ௮வர்‌ வரைந்திருப்பது நமது அறிவுக்கு ஓர்‌ 


ன்‌ ச 
க 


1 ௧1௧ ? 88௩ 1.2௦ 5 நேமா 
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நல்‌ விருந்தாகும்‌. அவைகள்‌ யாவும்‌ வரலாற்று ஏட்டில்‌ 
பொன்‌ எழுத்துக்களால்‌ பொறிக்கப்பட வேண்டியவை 
என்றால்‌ மிகையாகாது; முக்காலும்‌ ௮து உண்மையே 
பாகும்‌. வாழ்க மார்க்கோ போலோவின்‌ அரிய அழகய 
“சொல்‌ ஓவியங்கள்‌ ! | 


2. மாபர்‌ நாட்டில்‌ 
மார்க்கோ போலோ 


பதின்மூன்றாம்‌ நூறாண்டில்‌, பல்வளமும்‌ 
பாங்குறப்‌ பெருகிய தமிழ்‌ நாட்டினை, அராபியக்‌ 
கப்பலோட்டிகள்‌, “*மாபர்‌”?1 என்று அழைத்து வந்தனர்‌. 
அப்பொழுது மதுரையை ஆண்டுவந்த மன்னன்‌ சுந்தர 
பாண்டியன்‌ ஆவன்‌. அவன்‌, கீர்த்தியடன்‌ மதுரையை 
அண்ட காலத்திலேகான்‌ மார்க்கோ போலோ, ஆயல்‌ 
நாட்டுத்‌ தூதராகத்‌ குமிழ்‌ ரக எல்லைக்குள்‌ வந்தார்‌. 


க்‌ பககக _ டவல்‌? என்ற நாடு இல ப கன்லனல 
“மலபார்‌?” என்று பிழையாக எழுதப்பட்டுள்ளது, ஆனால்‌, 
““மலபசர்‌'' என்ற நாட்டை மிகத்‌ இருத்தமாகவே மற்றோரிடத்‌ 
இல்‌ எழுதிவைத திருக்கிறார்‌. அகையரல்‌ மாபர்‌ நாடு வேறு 
மலபார்‌ நாடு வேறு, 

மாபர்‌ நாடென்பது, தஇிருசெல்வேலி, இராமேச்சுரம்‌, 
நரகை, மகாபலிபுரம்‌, மயிலாப்பூர்‌ இறுதியாக உள்ள கடற்கரை 
சாடும்‌ ௮வற்மை அடுத்துள்ள சாடுகளும்‌ ஆம்‌, 

ஆடம்ஸ்‌ பாலம்‌ (08105 71806) என்ற முக்கியமான முத்‌ 
துச்‌ குளிக்கப்படும்‌ இடம்‌ .இசாமேச்சுரம்‌ அருகில்‌ இருக்ததரல்‌, 
அவ்விடச்சைக்‌ கொண்டு அக்கடற்கரைப்‌ பிரதேசத்துக்கு 
மாபர்‌ என்ற பெயர்‌ இடப்பட்டிருசதல்‌ வேண்டும்‌ எனச்‌ சல 
அதிஞர்கள்‌ கருதுசின்றனர்‌. 

ஆனால்‌, ஒன்றை மட்டும்‌ கரம்‌ நினைவில்‌ வைச்திருத்தல்‌: 
வேண்டும்‌. மார்க்கோ போலோ தமிழ்‌ நாட்டைச்‌ சுற்றி வந்தது 
பதின்மூனஞும்‌. நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ அல்லவா? அப்‌ 
பொழுது சேர, சோழர்களின்‌. முடியாட்டு மறைந்து, பாண்டிய 
வமிசத்ினர்‌ மட்டும்‌ மதுரையை ஆண்டு வந்தனர்‌, அவ்வாறு. 
மதுரையை ஆண்ட மன்னனின்‌ பெயர்‌ செளந்சச பாண்டியண்‌ 


என்பதாகும்‌, 
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இங்கிருந்து, இலங்கை முதலிய இடங்களுக்குச்‌ 
சென்றார்‌. அவர்‌ கண்டவற்றை அழியாச்‌ சொற்களால்‌ 
எழேதஇிவைக்க ஏற்பாடுகள்‌ செய்தார்‌ என்பதை 
மூன்னரே அறிந்தோம்‌ அல்லவா? அவ்வாறு, மார்க்கேர 
போலோ, ஈம்‌ தமிழ்‌ நாட்டினைப்‌ பற்றிக்‌ கூறிய 
வரலாற்றினை ஈண்டு நோக்குவோம்‌ : ப 


அவவை ண்கைமுவைகைைர்‌ 





அக்காலத்‌ துக்கு நெடுங்காலம்‌ மூன்னரிருக்தே காஞ்சீபுரமும்‌ 
அசை யடுத்திருந்த மகாபலிபுரமும்‌ முறையே பிரசித்திபெற்ற 
௩௧௪ மாகவும்‌ துறைமூக மாகவும்‌ விளங்கிவக்சன என்று 
வரலாற்றுப்‌ பே ராூரியர்கள்‌ பலரும்‌, ஆராய்ச்சி வல்லுனர்‌ பலரும்‌, 
வரைந்திருக்கின்றனா. அகவே மகாபலிபுரம்‌ என்ற சொல்லே 
மாபர்‌ என்று தஇிரிர்து வழங்கப்பெற்றது எனச்‌ கொள்வதம்கு 
இடமுண்டு எனச்தோன்றுறெது. ஏனெனில்‌ மார்க்கோ போலேர 
ஒரு கப்பலோட்டி, அதுவும்‌ சிறர்ச, பிரச திபெற்ற மாலுமியும்‌ 
கூட, அகவே அவர்‌ இங்கு வந்தது கடல்‌ வழியாகத்தான்‌ என்பதை 
அவர்‌ வாக்காலேயே அறியலாம்‌. சிலோன்‌ என்ற இலங்கையை 
இதற்கு முன்னர்க்‌ கூறிவிட்டுப்‌ பிறகு மாபர்‌ நாடு என்பதை 
விவரிப்பதால்‌, மாபர்‌ நாட்டிற்கும்‌ ௮வர்‌ கப்பலிலேயேதான்‌ 
வர்தார்‌ என்பதை பயூச்சறியலாம்‌. இழக்குக்கரையில்‌ விளங்கி 
வந்த துறைமுகம்‌ மகாபலிபுரம்‌ ௮தகாவ௫ மரமல்லபுரம்‌ அல்லவா? 
சிலப்பதிகாரத்‌ தில்‌, 
இலங்கு நீர்‌ வரைப்பிற்‌ கலங்கரை விளக்கமும்‌”? 
கடலாடு காதை 147 
என்றலால்‌, காவிரிப்பூம்பட்டினம்‌ என்று கூறப்படும்‌ செழும்பதி 
௮௬ல்‌ கலங்கரை விளக்கம்‌ ஒன்று இருந்ததாகவும்‌ தெரிகிறது. 
ஆனால்‌ பதின்மூன்றாம்‌ மாற்றாண்டில்‌, ௮க்கலங்கசை விளக்கம்‌ 
அழியப்‌ பெற்று, மகாபலிபுரம்‌ சிறந்து விளங்க), சப்பல்களுக்கு 
உதவியளித்து வர்தது எனச்‌ சரித்திர வரலாறு கூறுகின்ற. 
இம்‌ மகரபலிபுரத்தில்‌ உள்ள கலங்கரை விளச்கச்சை இன்றும்‌ 
ஈரம்‌ சண்‌ கூடாகக்‌ காணலாம்‌. அசையால்‌ மகரபலிபுஈத்தையே 
சுருக்கமாகக்‌ கூற வேண்டி, அதையே மாபர்‌ எனச சிசைத்துக்‌ 
கூறினார்‌ என்று கொள்வதே பொருத்தமுடைத்துஃ 
(மாமல்லபுரம்‌ - மகாபலிபுரம்‌ - மகாபல்பூர்‌ ... மால்பூர்‌- 
மால்பர்‌ . மரபர்‌ என்று இரிர்‌. து வழங்கியிருச்சல்‌ வேண்டும்‌.) 
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*செய்லான்‌? இவினை விட்டகன்று மேற்கு 
முகமாக அறுபது மைல்‌, கப்ப ம பிரயாணம்‌ செய்தால்‌, 
மாபர்‌” என்ற பெருநாட்டை நீவிர்‌ அடைவீர்‌. இத்திரு 
ஈடு ஓர்‌ இவு அன்று. பரந்த இந்தியாவின்‌ ஒரு பாகமே 

ஆகும்‌. இது பண்பாட்டிலும்‌, 


நாட்டின்‌ மாட்சிமையிலும்‌ சிறந்த நாடாகக்‌ 
நிலைமை கருதப்பட்டு வந்தது. இந்நாட்டினை 
ட்ட நான்கு வேந்தர்கள்‌ அரசு நடாத்தி 


வந்தனராயினும்‌, அவர்களில்‌ செந்தர்‌ பாண்டி * 
இறவை இகயைமானவனும்‌, ந்தன பம்‌ அசன்‌ 


சதுரங்கப்பட்டினம்‌ ஆல்லெத்தில்‌ சாட்ராஸ்‌ ன ஸ்வ! 
என்று வழங்குவதும்‌, சென்னைப்‌ பட்டினம்‌ மெட்ராஸ்‌ (1,888 8) 
என்று வழங்குவதும்‌ இதற்குத்‌ தக்க சான்றுகளாகும்‌. மகாபலி 
பூரம்‌ என்ற நீண்ட சொற்றொடரைச்‌ சரியாக உச்சரிக்க 
மூடி.யாமல்‌, அதையே மாபர்‌ என்று சுருச்சம்‌ செய்து கூறினார்‌ 
எனக்கொள்வது பொருத்தமான கொள்கையே, 


மற்றும்‌, மூவர்‌ - ௮தரவது சேர, சோழ, பாண்டியர்‌ ஆ௫ய 
மூவேந்தர்கள்‌ ஆண்ட. ஈம்‌ சமிழ்‌ சாட்டினைச்‌ குறிப்பசால்‌, அதை 
ஞூவர்‌ சாடு என்றும்‌, அதுவே மாபர்‌ காடு என மருவி வழங்கலா 
யிற்று என்றும்‌ சில அறிஞர்கள்‌ கருதுகின்றனர்‌. 


மற்றுஞ்‌ சில அறிஞர்‌, மறம்‌--௮சாவது இண்மை வாய்க்௪ 
மறவர்‌ வாழ்ர்ச சாடு--மறவ சாடு என்று சொண்டு, அதனையே 
அவர்‌ மொழியில்‌ மாபர்‌ நரடு என எழுஇவைதக்சார்‌ என்றும்‌ 
கெரள்கன்றனர்‌. 


எது எப்படியிருர்தாலும்‌, மாபர்‌ நாடு என்பது தமிழ்‌ ட்ட 
- என்பதை மார்க்கோ போலோவின்‌ வாச்சனொலேயே 


அறி ரர்‌. 


$ அட்சர (ஷேர1௦%)-இலங்கை £ தமிழ்‌ நாடு 5: 391027 2௧1:91- 
சசெளகர்ச.॥ பாண்டியன்‌. 
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மாவான்‌, அ௮௨ன்‌ ஆஞரம்‌ நாட்டின்‌ எல்லைக்குள்‌, 
மாபருக்கும்‌ செய்லானுக்கும்‌ இடையே, - முத்துக்‌ 
குளிக்கும்‌ இடம்‌ ஓன்று உண்டு, ௮து ஓர்‌. வளை குடா 
போல்‌ தோற்றமளிக்கும்‌. ௮வ்‌ வளைமுடாவிலே கடலின்‌ 
ஆமம்‌ பத்திலிருந்து பன்னிரண்டு பேதம்ஸ்‌* வரையில்‌ 
இருக்கும்‌. சிற்சில இடங்களில்‌ இரண்டு ஆள்‌ ஆமம்‌ 
கூட இருப்பதில்லை. 


மீன்‌ பிடிச்கூம்‌ பரதவர்‌ தொழிலும்‌, முத்துக்‌ 
குளிப்பும்‌ பின்வருமாறு நடைபெறுகிறது: 


சிறு சிறு ௯்ட்டங்களாக வணிகர்‌ பலர்‌ குழுமி, 
பற்பல அளவுள்ள கப்பல்களையும்‌ 

முத்துக்‌ படகுகளையும்‌ தங்கள்‌ வாணி 
குளிக்கும்‌ தொழில்‌ பத்துக்கு வாடகையாக அமரீத்‌ 
இக்‌ கொள்வர்‌. இக்கப்பல்கள்‌ 

யாவும்‌ அடிப்பாரம்‌ தரைசாம்பி? நங்கூரம்‌ பாய்ச்ச 
வசதி பெற்றனவாக இருக்கும்‌. மற்றும்‌ முத்துக்‌ 
குளிப்பதில்‌ அனுபவம்‌ உடையராயும்‌, அக்கலையில்‌ 
வல்லுனராயும்‌ உள்ளவர்களை அமர்த்து, இக்கப்பல்கள்‌ 
வேலை மேல்‌ செல்லும்‌. சிப்பிகளை வலையால்‌ ஆக்கப்‌ 
பட்ட பைகளில்‌ இட்டு, அவ்வலைகளைத்‌ தங்கள்‌ உடலிற்‌ 
கட்டிக்‌ கொண்டு, அடிக்கடி கீழும்‌ மேலும்‌ போய்‌ 
வருவார்கள்‌. மூச்சுவிட முடியாத நிலைமையில்‌, அவர்கள்‌ 
கடல்‌ மட்டத்துக்கு மேல்‌ வந்து, மூச்சு இழுத்து, 
மீண்டும்‌ உள்ளே சென்று மூழ்கி முத்துக்‌ குளிப்பர்‌. 
இம்முத்துக்‌ குளிப்பு, நாள்‌ முழுவதும்‌ நடந்தேறும்‌. 





ஓ 


1 7511௦0 - ஆறடி கொண்ட தர்‌ அளவு. த 
? 0௦03 '180%1௨ - பொருள்களை. மேலே. இழுக்கும்‌ . ஒரு: 
விதக்‌ கயிறு, 8 13 ௦1 ரேச௨ ௦ 1ய1101.. 
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அவர்கள்‌ இதில்‌ விடாப்பிடியாக முனைவர்‌. இவ்வாறு 
அவர்கள்‌ அப்பருவத்தில்‌ சேகரிக்கும்‌ சிப்பிகள்‌ எல்லா 
நாடுகளுக்கும்‌ தேவையான முத்துக்களைக்‌ கொடுக்கும்‌ 
அளவுள்ளனவாக இருக்கும்‌. இத்துறையில்‌ - வளை 
குடாவில்‌ - இடைக்கப்‌ பெறும்‌ முத்துக்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ நல்ல ஒளியும்‌, திடமும்‌, கனமும்‌ உள்ளவைக : 
ளாக இருக்கும்‌. சிப்பிகள்‌ மிகப்‌ பெருவாரியாக எடுச்சப்‌ 

படும்‌ இடத்துக்குப்‌ பேதலா என்று பெயர்‌ வழங்கப்‌ 
படும்‌. அது தாய்‌ நாட்டின்‌ கடற்கரையில்‌ உள்ளது. 
அவ்விடம்‌ முதற்‌ கொண்டு அ௮ச்சிப்பி எடுத்தலும்‌, மீன்‌ 


பிடித்தலும்‌, தெற்கு முகமாக "அறுபது மைல்‌” 
வரையிலும்‌ நடைபெறுகிறது. 


இக்குடாவில்‌ அளவிற்‌ பெரிய மீன்கள்‌ பெருவாறி 

யாக மிறைந்திருப்பதால்‌, அவைகள்‌ முத்துக்‌ குளிப்‌ 
பவர்களை அடியோடு கொன்று 

முத்துக்‌ ரூளீக்க வீடூகன்‌ ரன. இக்சேட்டினைத்‌ 
ஏற்பாடு தவிர்க்கும்‌ பொருட்டு அ௮வ்வணி 

கர்கள்‌ தங்களுடன்‌ மந்திரத்தால்‌ 

வசியம்‌ செய்யும்‌ பலரை அழைத்துச்‌ செல்வர்‌, 
பார்ப்பனக்‌ : குடியைச்‌ சேர்ந்த இம்மந்திரவா இகள்‌ ௮ம்‌ 
மீன்களின்‌. மீது தாங்கள்‌ கற்ற வித்தையை ஏவி, 
அதனால்‌ மீன்களைத்‌ தம்‌ வயப்படுத்தி, முத்துக்‌ குளிப்‌ 
இ -பசருக்கு யாதொரு தீங்கும்‌ நேரிடாதவாறு தடுத்துப்‌ 
- பாதுகாக்கின்றனர்‌. முத்துக்‌ குனிப்ப து பகலில்‌ மட்டுமே 











வலை அவைகைவையவககை யாவை அவவை வட 


12௩81௧ . தூத்துச்குடித்‌ துழைமுகத்துக்கும்‌ இராமேச்சுரத்‌ 
-துக்குல்‌ இடையில்‌ உள்ள அழமான பாதலம்‌ என்ற கடற்பகுதி, 
. இப்பொழுது அப்பெயர்‌ வழக்கில்‌ இல்லை. 
3 இலங்கை சயின்‌, ன பாகச்தையும்‌ சேர்த்துச்‌ குறிப்‌ 
பிடுகருர்‌ போலும்‌. 
2 
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நடைபெறும்‌. அதன்‌ காரணமாக இவர்கள்‌: தம்‌. 
வேளைகளில்‌ அம்மந்திர த்துக்குச்சக்தியாதும்‌ இல்லாமல்‌ 
போகும்படி. செய்து விடுகின்றனர்‌... பகலில்‌ நடப்பது 
போல்‌ இரவிலும்‌ நடக்கும்‌ என நம்பி இராக்காலத்தில்‌ 


முத்துச்‌ சிப்பிகளைக்‌ கவர வரும்‌ வாணிபர்களும்‌ திருடர்‌ 


களும்‌ அ௮ம்மீன்களுக்கு இரையாவார்கள்‌ என்றும்‌, 
அதைக்‌ கண்டு மற்றவர்‌ அஞ்சிக்‌ களவு செய்யார்‌ 
என்றும்‌ நம்பிக்கை கொண்டு விளங்குகின்றனர்‌. 
இம்‌ மந்திரவா இகள்‌ ஏனைய பறவைகனாையும்‌, மிருகங்‌ 
களையும்‌, கஞ்சு மிக்க காகங்களாயும்‌ நயமாக வசியம்‌. 
செய்யும்‌ சக்தி வாய்ந்தவர்களாகக்‌ காணப்படுகின்‌ றனர்‌. 


இத்தகைய முத்துக்‌ குளித்தல்‌ மே மாதம்‌ 
இடையில்‌ துவங்கும்‌, இதில்‌ ஈடுபட விரும்புவோர்‌ 
அரசரிடம்‌ தகுந்த அத்தாட்சிப்‌ பத்திரம்‌ வாங்கிய 
அதில்‌ ஈடுபட வேண்டும்‌. அதற்காக 

முத்துக்‌ அரசன்‌ அவ்வாறு கிடைக்கும்‌ 
குளித்தல்‌ வருவாயில்‌ பத்தில்‌ ஒரு பங்கினையே, 
தனக்கென்ப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்வான்‌. 

முத்துக்‌ குளிப்பவர்கள்‌ தாங்களே அப்பணத்தைத்‌ 
தனியாக ஓதுக்கிவைத்துக்‌ கொடுத்து விடுவார்கள்‌. 
மேற்கூறிய பருவம்‌ முடிவதற்கும்‌, இக்குடாவில்‌ முத்‌ 
துக்‌ குளித்தல்‌ முடிவடைவதறகும்‌ சரியாக விருக்கும்‌. 
இக்காலத்துக்குள்‌ அக்குடாவில்‌ உள்ள முத்துச்‌ 
சிப்பிகள்‌ யாவும்‌ எடுக்கப்பட்டுவிடும்‌. ஆகவே, அவர்கள்‌ 
இங்கு முத்துச்‌ சிப்பி இர்ந்துவிட்ட காரணத்தால்‌, 
தங்கள்‌ கப்பலை வே.று இடங்களுக்கு ஒட்டிச்‌ செல்வார்‌ 
கள்‌. முன்பு முத்துக்‌ குளித்த இடத்திலிருந்து அவ்விடம்‌ 
ஏறக்குறைய முந்நூறு மைல்‌ தொலைவு உள்ளதாக 
இருக்கும்‌. அப்புதிய இடத்தில்‌ அவர்கள்‌ செப்டம்பர்‌, 
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்‌ அக்டோபர்‌ மா தங்களில்‌ முத்துக்‌ குளிப்பார்கள்‌. 
அரசன்‌ மேற்கூறியபடி. பத்திலொரு பங்கைப்‌ 
பெறுவதோடு அம்முத்துக்களில்‌ நல்ல பெரீய வடிவான 
இலவற்றைப்‌ பெறவும்‌ உரிமை படைத்துள்ளான்‌. 
அவ்வாறு பொரறு.க்கப்பட்டு எடுத்துக்‌ கொள்ளப்படும்‌ 
முதீதுக்களுக்கு அரசன்‌ தனியான சலுகை காட்டி, 
. அவந்றிற்கேற்ற விலையாக நிறையப்‌ பொருள்‌ 
குருவதால்‌ அத்தகைய முத்துக்களை அரசனிடம்‌ 
கொண்டு காட்டுவதில்‌ வணிகர்கள்‌ எவ்வித 
மனக்கசப்பும்‌ கொள்வதில்லை, 
மாபர்‌ நாட்டின்‌ இப்பகுதியில்‌? உள்ள ஆக்‌ 
குடிகள்‌, மானத்திற்காககீ காக்க வேண்டிய 
உறுப்புக்களை மட்டும்‌ சின்னஞ்‌ சிறு துணியொன்்‌ றினால்‌ 
மறைத்துக்‌ கொள்வர்‌. மேலும்‌, 
இப்பதியின்‌ அவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ அரை 
மக்களும்‌ அரசனும்‌ நிர்வாண நிலையிலேயே செல்கின்‌ 
றனர்‌. அரசன்‌ இவர்களைவிட 
விலைமிக்க துணியினை அணிந்து கொண்டிருக்கிறான்‌ 
என்பதைத்‌ தவிர, அவன்‌ ௮திகமான துணிகள்‌ 
எம்முறையிலும்‌ அணிந்து கொள்வதில்லை. ஆனால்‌ 
அவன்‌ பல்வகை அ௮ணிகளாலும்‌ முத்துக்கள்‌, வைரம்‌, 
வைடுரியம்‌ முதலிய நவமணிகளால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட 
ஆபரண வகைகளாலும்‌ மேன்மைப்‌ படுத்தப்பட்டு, 
பெருமிதத்துடன்‌ காட்சியளிக்கிறான்‌. மற்றும்‌ அவ்‌ 
வரசனது கழுத்திலிருந்து மார்புவரை எட்டும்படியான 
பட்டு நூலில்‌ கோக்கப்பட்ட 104 மணிகள்‌” கொண்ட 
மாலை பலவகையான வைரங்களாலும்‌, கோமேதகங்‌ 


1512 நாட்டில்‌ 108 என்ற எண்ணிக்சைக்கசே முக்கியத்துவம்‌ கெ 
காட்களுக்கு மூன்பிருக்சே கொடுக்கப்பட்டு வர்‌ இருப்பது யாவரும்‌ 
அதிந்தசே. (1) திருப்பதிகள்‌ 103 (2) காயத்திரி மக்‌இசங்கள்‌ 
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களாலும்‌ ஆனது. இந்தஎண் ணுடைய மணிகளை அரசன்‌. 
அணிவகதற்குக்‌ காரணம்‌ ஒன்று உண்டு. அதாவது 
அவன்‌ இனமும்‌ தன்‌ தேவதையை மகிழ்விக்க, தான்‌ 
போட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ ஆரத்தில்‌ உள்ள மணிகலைகீ 
கைகளில்‌ உருட்டிக்கொண்டே அத்தனை தரம்‌ செபிக்க. 
வேண்டும்‌ என்பதே, இன்னும்‌ அவ்வரசனுடைய 
முன்னோர்‌ இச்‌ செபம்‌ செய்வதினின்று என்றும்‌ 
தவறியதே கிடையாது என்று பரம்பரை நம்பிக்கை 
ஓன்று உண்டு, இவ்வாறு தினந்தோறும்‌ செபிக்கப்படும்‌ 
மந்திரத்தில்‌ காணப்படும்‌ சொற்கள்‌ பகவுதா£* 
என்பதாகும்‌. இம்மந்திரச்‌ சொற்களை அவர்கள்‌ 
இனமும்‌ 7094 முறை” செபிக்கின்றனர்‌. ஓவ்வொரு 
தோளிலும்‌, முத்தாலும்‌ வைரத்தாலும்‌ அழகு செய்யப்‌ 
பட்ட மூன்று பொன்‌ வளையங்களையும்‌ அணிக்‌ 
இருக்கிறான்‌. காலிலும்‌, மூன்று வேறு வேறான 
இடங்களிலும்‌, அவ்வாறே பொன்‌ வளையங்களையும்‌ 
அணிந்திருக்கிறான்‌. அவனது கால்களிலும்‌, கைவிரல்‌ 
களிலும்‌, விலை ம்திக்கமுடியாத மிக அயர்ந்த 





ன ர 1 08. 8) கோவிலில்‌ அர்ச்சனை 108 (4) ஹோமம்‌ செய்‌ 
வதில்‌ 108 அ௮விசுகள்‌ (5) பிள்ளையாருக்குச்‌ தேங்காய்‌ உடைத்‌ 
தலில்‌ 103: ஆக இங்கனம்‌ பல, ஆனால்‌ மார்க்கோ போலோ 108 
என்பதை மறதியாக 10% என்று கூறுகிறார்‌ போலும்‌, 

1 பகவுதா-பகவான்‌ என்ற சொல்லின்‌ சிசைவாக இருச்சதல்‌ 
வேண்டும்‌. தெலுங்இல்‌ பசவந்துடு [சடவுள்‌|] என்றிருப்பதை 
நோக்குக, ஆதலால்‌ கட.வுளைச்‌ குறிக்கும்‌ ஒரு சொல்லாக இதைக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌. மற்றும்‌ ஒல்கெர்கு மர்‌.திரங்களின்‌ பின்பு 
சொல்லப்படும்‌ £₹தம்‌?' என்னும்‌ பிரணவ மந்‌.இரச்சைச்‌ குறிப்பிட 
வதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. டட 

2108 என்று இருத்தல்‌ வேண்டும்‌; பண்டும்‌ டல பா 104 
என்று கூறுருர்‌. 
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கழல்களையும்‌ மோதிரங்களையும்‌ அணிந்து கொள்கின்‌ 
ரான்‌. அவன்‌ அணியும்‌ முத்துக்களும்‌ இர தீதினங்களும்‌ 
தன்‌ சொந்த நாட்டின்‌ பொருள்‌ ஆனதால்‌, அவ்வளவு 
பெருமையாக - அரச சின்னங்களைப்‌ பகட்டாக: . 
வெளிக்காட்டிக்‌ கொள்வது அரசனுக்கு மிகமிக 
எளிதாக3வ தோன்றுகிறது. 


அரசன்‌ தன்னைச்சுற்றிலும்‌ பற்பல வீரர்களைப்‌ : 
பாதுதாப்புக்காக வைத்திருக்கின்றான்‌. அவர்களுக்கு 
““மவக்தர்ககு வேண்டியவற்றை மேேண்டியவாறு 
, இம்மையிலும்‌, மறுமையிலும்‌ சைய்யும்‌ பக்திகொண்ட 
பணியாளர்‌'' என்ற விருது அளிக்‌ 

வேந்தன்‌ கப்பட்டிருக்கறது. அவர்கள்‌ 
பணியாளரின்‌ அரசனை எப்பொழுதும்‌ -- அரண்‌ 
வரலாறு மனையிலும்‌, நீதித்‌ தலத்திலும்‌, 
மற்றும்‌ இராப்‌ பொழுதிலும்‌ கூட 

காக்கக்‌ கடமைப்பட்டவராவர்‌. அவர்கள்‌ குதிரை 
மீது இவர்ந்து வருவர்‌. அன்னார்‌ அரசாங்க காரியங்கள்‌ 
யாவற்றிலும்‌ எல்லாத்‌ துறைகளிலும்‌ அதிகாரம்‌ 
வகித்து ஆட்சிசெலுத்துகின்‌ றனர்‌. அரசன்‌ இறந்ததும்‌ 
அவன்‌ சடலத்தைக்‌ கொஞத்தும்‌ சடங்கு நடைபெறும்‌; 
அப்பொழுது, மேற்கூறிய உண்மை மெய்க்காப்‌ 
பாளர்கள்‌, அரசன்‌ உடல்‌ வேகும்‌ இயில்‌ திடமனத்துடன்‌ 
குதித்து, அவ்வரச உடலுடனே தாழும்‌ சாம்பலாகி 
விடுவார்கள்‌. இதனால்‌ அவர்கள்‌ ௮வ்வரசனுடனே 
வேறு உலகத்துக்குச்‌ சென்று, மீண்டும்‌ ௮வ்வேந்தன்‌ 
இவ்வுலகில்‌ பிறந்திடும்போ து, அப்பெரும்‌ பணியாளர்‌ 
களும்‌ அரசனுக்காகவே ஊழியம்‌ செய்யப்‌ பிறந்திடு 
வார்கள்‌ என்ற திடமான ஈம்பிக்கை அவர்களுக்கு 
உண்டு. ்‌ 
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பின்வரும்‌ பழக்கமும்‌ அவர்களிடம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது, அரசன்‌ மரணமடைந்த விடத்து, அவனுக்‌ 
குப்‌ பிறகு அரச பதவி வடக்கும்‌ அவன்‌ மைந்தன்‌ தன்‌ 
கந்தை சேமித்து வைத்த செல்வத்‌ 
தன்‌ முயற்சியே தைக்‌ கண்டும்‌ வழக்கமே கிடை, 
சிறந்தது யாது. அவ்வாறு பிறர்‌ சேமித்து . 
| வைத்த செல்வத்தால்‌ குரன்‌ 
வாழ்வதாக நாடு நினைப்பது தன்‌ உரிமைக்கும்‌ பெரு 
மைக்கும்‌ இழுக்காகும்‌ என்பதே. மற்றும்‌, தந்தையின்‌ 
செல்வத்தைக்‌ தனயன்‌ பெருக்கவேண்டியசதே தவிர, 
அதைவைத்துக்கொண்டு வாழ முயல்வது தவறு என்‌ * 
௮ம்‌ நினைப்பர்‌, இன்னும்‌ தந்‌தையபோலத்‌ தானும்‌ நிஇச்‌ 
சாலையை நிரப்பச்‌ சிறந்த முயற்சிகள்‌ யாதும்‌ எடுக்க 
வில்லை என்ற தவறான எண்ணம்‌ மக்களிடையே ஓங்க 
நிற்கும்‌ என்று அதைக்‌ தவிர்க்கமீவ, தந்த விட்டு 
வைத்த செல்வத்தைக்‌ தனயன்‌ தொடுவஇல்லை, இத்‌ 
தகைய சிறந்த மனப்போக்கின்‌ மாட்சிமையால்‌, தலை 
முறை தலைமுறையாய்‌, வழிவமியாய்ப்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ 
சந்தஇுகளால்‌ சேமிக்கப்படுகிறது என்ற கொள்கை 
பலராலும்‌ போற்றப்பட்டு வருகிறது. 


இந்நாட்டில்‌, குதிரைகள்‌ பிறந்து வளர்க்கப்படுவ 
இல்லை. அநேகமாக இந்நாட்டில்‌ குதிரைகள்‌ பிறக்கவும்‌ 
விடுவதில்லை. அரசனும்‌, அவனுடைய மூன்று அரசியல்‌ 
சகோதரர்களும்‌ ஆர் மஸ! 

குதிரை இயூபார்‌,” பெசா,” அதென்‌,* 

- வாணிபம்‌ என்ற துறை முகங்களிலுள்ள 
வணிகர்களிடமிருந்து குதிரைகளை 

வாங்கப்பெருவாரி மயான தொகையைச்‌ செல (விட்டு, நல்ல 


செப 2 பவா உர “408 
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குதிரைகளை நாட்டின்‌ நலத்துக்காகத்‌ திரட்டி, வைக்‌ 
கஇரார்கள்‌. இவர்கள்‌ இவவாருக ஐயாயிரம்‌ குதிரைகள்‌ 
வரை இறக்குமதி செய்து, ஓவ்வொரு குதிரைக்கும்‌ ஐந்‌ 
நூறு சாகி என்ற அளவுள்ள பொன்னைப்‌ பற்று வியா 
பாரத்தில்‌ மபருத்த ஊதியத்தை நியாய முறைகளால்‌ 
அடை இருர்கள்‌. இவ்வாறு வாங்கப்படும்‌ ஐயாயிரம்‌ 
உயர்ந்த குதிரைகளுள்‌, அவற்றைச்‌சரியாகப்‌ பாதுகாக்‌ 
கும்‌ காவலாளர்‌ அருகிப்போவதாலும்‌, அவைகளுக்குக்‌ : 
கொடுக்கப்படும்‌ மருந்து வகைகள்‌ கிடைக்காமல்‌ 
போவதாலும்‌, ஏறக்குறைய முந்நூறு குதிரைகளே 
எஞ்சி நிற்கின்றன. அதன்‌ காரணமாக, புதியனவாகப்‌ 
பல குதிரைகள்‌ வாங்கும்‌ அவசிய௫்‌ உண்டாடறது. 
ஆனால்‌ அராபி நாட்டுக்‌ குதிரைகள்‌ இந்த நாட்டுச்‌ 
சீம்தாஷ்ண நிலை ஓத்துக்கொள்ளாமல்‌ இறந்து வீடு 
கின்றன என்றே மான்‌ எண்ணுகிறேன்‌. அதன்‌ காரண 
மாக, இந்நாட்டிலேயே, குதிரை வளர்ப்பு வகைகள்‌ 
நடை முறையில்‌ ஏற்றுக்கொள்ளாமல்‌ கைவிடப்‌ 
பட்டன. குதிரைக௯ா வளர்ப்பதும்‌, வாழவைப்பதும்‌ 
முடியாத காரியமாகவே விளங்குகிறது. அவைகளின்‌ 
இனிக்கு இறைச்சி கலந்த அரிசிச்‌ சோற்றையும்‌, வேறு 
சில இணிகளையும்‌ கொடுக்கின்‌ றனர்‌. ஏனெனில்‌, அரிசி 
யைத்‌ தவிர வேறு தானியங்கள்‌ இங்குப்‌ பயிரிடப்படுவ 
தில்லை, இந்நாட்டில்‌ பிறக்கும்‌ குதிரைக்‌ குட்டிகளின்‌ 
கால்கள்‌ நீண்டும்‌, வயிறு பெருத்தும்‌, அழகற்றனவாய்‌, 
சவாரி செய்யப்‌ பயனற்றனவாய்ப்‌ பிறக்கின்றன. 
இம்‌ மாபர்‌ நாட்டின்‌ மண்வாகியே இதற்கு முக்கிய 


காரணமாகும்‌. 





ந்‌ ்‌ 5801-ஒன்றரை ரூபாய்‌ பெறுமானமுள்ள ஓர்‌ சாணயம்‌, 
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இவ்விடங்களில்‌ பின்வரும்‌ வியப்பிற்குரிய வழக்‌ 
கம்‌ நடைமுறையிலிருந்து வருகிறது. குற்றஞ்‌ சாட்டப்‌ 
பட்டவன்‌, நீதித்‌ தலத்தில்‌ மரண 


தண்டனை தண்டனை அளிக்கப்பட்ட வுடன்‌, 
நிறைவேற்றும்‌ கொல்க்‌ களத்துக்கு அழைத்துச்‌ 
முறை செல்லப்‌ படுவான்‌. அப்பொழுது, 


குனக்குகந்து தெய்வத்துக்காகத்‌ 
- தன்னைப்‌ பலி கொடுக்க விரும்பினால்‌, ௮ச்‌ செய்தியை 
அவன்‌ முன்னதாகவே தெரிவித்து விடவேண்டும்‌. இதை 
யறிந்த அவனுடைய உற்றாரும்‌, பெற்றாரும்‌, உறவின 
ரும்‌, நண்பரும்‌ ஒருங்கு சேர்ந்து அவனைக்‌ தனிப்பட்ட 
ஒருவகை நாற்காவியில்‌ உட்காரவைத்து, கூராக்கப்‌ 
பட்ட-உறுதுயும்‌, கொடுமையும்‌ வாய்ந்த-பன்னிரண்டு 
கத்திகளை அவன்‌ கையில்‌ கொடுப்பார்கள்‌, இவ்‌ 
மவேற்பாடுகளுடன்‌ ௮க்‌ குற்றவாளியை அவர்கள்‌ 
நகரத்தைச்‌ சுற்றி ஊாவலமாக எடுத்துச்‌ செல்வார்கள்‌. 
எடுத்துச்‌ செல்லுகையில்‌, அவர்கள்‌ உரத்த குரலில்‌ 
“இந்து வீரப்‌ பெருமகன்‌ தன்‌ தெய்வத்தின்‌ மீதுள்ள 
இ விர பக்கியால்‌ கன்னைத்‌ தானே பலியாககஃ்‌.கொடுக்க 
முன்‌ வந்திருக்கிறான்‌?” என்று கூச்சலிட்டுக்‌ கும்பல்‌ 
கூடிச்‌ செல்வார்கள்‌. 

கொலைக்களத்தை யடைந்ததும்‌, ௮க்‌ குற்றவாளி 
கதன்‌ கைகளில்‌ கொடுக்கப்பட்ட பன்னிரண்டு கத்தி 
களில்‌ இரண்டினை எடுத்துக்‌ கையில்‌ பிடி த்‌ துக்கொண்டு, 
என்‌ தெய்வத்துக்காக என்னை அரிய பலியாக அர்ப்‌ 
பணிக்கின்றேன்‌””' என்று உரத்த குரல்‌ எழுப்பி, ஓவ்‌ 
வொரு கத்தியையும்‌ தனது ஓவ்வொரு தொடையிலும்‌ 
வேகமாகவும்‌ சுருக்கெனவும்‌ குத்திக்‌ கொள்‌. 
வான்‌. பிறகு. இரண்டு கத்திகளை எடுத்து, . 
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அவற்றைத்‌ தனது ஓவ்வொரு கைகளிலும்‌ ஏற்றிக்‌ 
"கொள்வான்‌. இ3?த; விதமாக, வயிற்றிலும்‌, மார்பிலும்‌, 
குதிதக்கொள்வான்‌. ஓவ்வொரு செயலிலும்‌, 
தான்‌ முன்பு அறைகூவின அ$3த சொற்களை உரக்கக்‌ 
கத்துவான்‌. எஞ்சி நிற்கும்‌ கத்திகளை எடுத்து உடலின்‌ 
பல்‌ வேறு பாகங்களிலும்‌ இவ்வாறு பாய்ச்சிக 
கொண்டு, கடைசியாக எஞ்சி நிற்கும்‌ ஓரே 
கத்தியை எடுத்துத்‌ தன்‌ இருதயத்தில்‌ மிக வேகமாகச்‌ ' 
செலுத்தி, உடனே மாண்டு போவான்‌. 
இக்காட்சி நடந்தேறியதும்‌, இறந்தவனுடைய 
கு, சுற்றத்தினர்‌. அவனுடலைக்‌ 
ஆணும்‌ கொளுத்துவதற்கு எக்காளத்‌ 
பெண்ணும்‌ தோடும்‌ அரவாரத்தோடும்‌ எடுத்‌ 
ஒருங்கே துச்‌ சென்று மயானத்தில்‌ கொண்டு 
இறத்தல்‌ சீ சரீப்பர்‌, இறந்தவனுடைய 
ஆருயிர்‌ மனைவி, தன்‌ கணவன்‌ மது 
"கொண்ட அன்பின்‌ மேலீட்டால்‌, எரியும்‌ இயில்‌ துண்‌ 
ணென விழுந்து தானும்‌ தன்‌ கணவன்‌ சடலத்துடன்‌ 
சாம்பலாகி விடுவாள்‌, இத்தகைய  தஇண்மையான 
கற்பினுக்கு எடுத்துக்காட்டாய்‌ நிற்கும்‌ பெண்‌ இலகங்‌ 
களச்‌ சமூகம்‌ சீரிய முறையில்‌ பாராட்டுகின்‌ றது. 
அனால்‌ அதற்கு மாறாக, அத்தகைய உடன்கட்டை 
ஏற மனமில்லாது வாழும்‌ பெண்களைச்‌ சமூகம்‌ 
அவமானத்துக்‌ குள்ளாக்கி, அழியாப்பழிக்கு ஆளாக்கி 
- விடுகிறது.” 


3. மாபர்‌ நாட்டில்‌ மக்கள்‌ வாழ்க்கை 


““இம்மாபர்‌ நாட்டில்‌, விக்கிரகங்களையும்‌ சிலைகளை 

யும்‌ வணங்கும்‌ ஆஇுவாசிகளில்‌ பெரும்பாலோர்‌ மாம்‌. 
டினிடம்‌ பயபக்தி காட்டி, அதற்கு. 

பலவகைப்‌ மரியாகை செய்வர்‌. எந்தக்‌ கார 
பண்பாடு ணம்‌ கொண்டும்‌, அவர்கள்‌ , மாட்‌ 
டிறைச்சியை உண்ணும்படி. செய்‌ 

வது அரிதினும்‌ அரிதே, ஆனால்‌, அக்குடிகளில்‌ 
தவு.இ'?* என்‌ நடிதனிமையான ஓர்‌ சாதியார்‌ காணப்படு” 
கின்றனர்‌. அ௮ச்சாதி மக்கள்‌ மாட்டின்‌ இறைச்சியைத்‌ 
இன்றாலும்‌, அவ்விலங்கை எவ்வாற்றானும்‌ கொல்ல 
மனம்‌ ஒருப்‌ படுவதில்லை. ஆயினும்‌ இயற்கையாகவோ 
அல்லது வேறு விதத்தாலோ இறந்து கிடக்கும்‌ ௮ம்‌ 
மாட்டின்‌ சடலத்தை அக்‌ *கவுஇக்கள்‌ சமைத்து 
உண்பார்கள்‌. எச்சாதகி மக்களும்‌ பசு மாட்டுச்‌ சாணத்‌. 
தைக்‌ கொண்டே வீட்டை மெழுகுவார்கள்‌. தரை 
(பீது உட்காரும்போது பாயோ, அல்லது சமுக்காளமோ 
விரித்து உட்காருவார்கள்‌. அவ்வாறு உட்காருவதின்‌ 





ன கைமக்கை அழு த்க்‌ அக 


1(7&17][--“௪௮இ”* -மாடு தின்னும்‌ புலையரைக்‌ குறிக்கும்‌ 
தர்‌ சொல்லாகும்‌, கோஹத்தி, கோமாரா என்பன பசுவின்‌ 
தொடர்பைக்‌ கொண்ட சொற்கள்‌, தமிழில்‌ கோன்‌, கோபாலன்‌ 
என்ற வடமொழிப்‌ பிறக்த சொற்களும்‌ “கோ? என்ற சொல்லின்‌ 
அடிப்படையாகப்‌ பிறந்த சொற்களே. ஆச, கோ உர? என்2. 
சொல்‌ (பசுத்‌ தோல்‌ உரிப்பவர்‌ என்று பொருள்‌) சிதைந்து கரவுஇ 
என்று எழுதப்பட்‌டிருக்கவேண்டும்‌. மற்றும்‌ 'அவுரித்துத்‌ 
இன்றுழலும்‌ புலையசேனும்‌” என்று திருகாவுக்கரசர்‌ தனித்திருச்‌: 
தாண்டகத்தில்‌ கூறியிருப்பதும்‌ நோக்கச்‌ தக்கது, 
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காரணத்தை வினவின்‌, அதற்கு அவர்கள்‌, :*பூமியி 
னின்றும்‌ நாம்‌ தோன்றி, ஆப்பூமிக்குள்ளேயே கடைசி 
யில்‌ மண்ணோடு மண்ணாக மறைந்து போவதால்‌, 
பூமிக்குத்‌ தகுந்த மரியாதை கொடுத்தல்‌ நமது கடமை 
யாகும்‌. மற்றும்‌, அதுஈம்‌ தாய்‌ போல்‌ அவதால்‌, 
அதன்மீது ஆசனமில்லாது உட்காருவது பெருங்குற்ற 
மாகக்‌ கருதப்படும்‌, அகையால்‌, தரை மீது ஆசன 
மிட்டு அதன்‌ மீது உட்காருவது மிகப்‌ கண க. 
செயலும்‌, நம்‌ நாட்டுப்‌ பண்பாடும்‌ ஆகும்‌?” என்று 
காரணங்‌ கற்பிப்பர்‌. 


்‌ அக்‌ “கவு இ£க்களும்‌ அவர்களுடைய இனத்தவர்‌ 
களும்‌ இறைவன்‌ இயல்பை எடுத்துரைத்த தாமஸ்‌ 
முனிவரைக்‌ ! கொன்‌ றவர்களின்‌ 
திட நம்பிக்கை வர்க்கத்தில்‌ வ.மிவழமிவந்தவர்‌ களே, 
இக்காரணம்‌ பற்றி அவ்வினத்‌ 
தாரில்‌ எவரும்‌ அருளடைந்த இரு?மனி ஆடக்கம்‌ 
செட்யப்பட்டி ருக்கும்‌ புனித கட்டிடத்திற்குள்‌ நுழைய 
முடியாது. கண்மை வாய்ந்த பத்துப்‌ பெயர்கள்‌ தங்கள்‌ 
பலமெல்லாம்‌ கொண்டு அவர்களில்‌ ஒருவனை உள்ளே 
பிடித்துத்‌ கள்ளினாலும்‌, தெய்வாம்சம்‌ அடைந்த அத்‌ 
தாமஸ்‌ முனிவரது புனித சடலத்தின்‌ ௮ ற்றல்‌ அவனை 
வெளியே கருகீகெனக்‌ கொணர்ந்து தவ்ளிவிடும்‌, 


இந்நாடு அரிசியும்‌, எள்ளாம்‌ * தவிர வேறை 


15 ஹ்யத்‌ '111010௧௨ “3௨௩6 என்று ௮வர்‌ எழுதியிருக்‌: 
இருர்‌. இலம்‌ என்பது எள்ளைக்‌ குறிக்கும்‌ சமஸ்கிருத மொழி, 
அது ஹிர்துஸ்கானி மொழியிலும்‌ இடம்‌: பெற்றுள்ளத$; எண்‌ 

ண்மை உண்டாக்க உதவும்‌ “எள்‌? என்ற தமிழ்ப்பதமும்‌ ₹இல்‌” 
என்ற பிறமொழிப்‌ பதமும்‌ 8688௦௨ என்றதையே குறிக்ெெத. 
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யும்‌ விளைவிப்பதில்லை. ஆடை எதுவும்‌ அதிகம்‌ 
அணிந்து கொள்ளாமல்‌ ஈட்டியும்‌, கேடயமும்‌ தாங்கி, 
இம்மக்கள்‌ மெதுவாகப்‌ போருக்‌ 
கொல்வதில்லை; குப்‌ புறப்படுவர்‌. அகனால்‌ இவர்‌ 
தின்பதுண்டு கள்‌ போர்‌ என்றாலே பின்‌ வாங்‌ 
கும்‌ கோழைச்‌ சாஇயினர்‌ அவர்‌. 
எந்த விதமான பிராணியையும்‌ உணவுக்காகக்‌ 
கொல்வது இவர்களுக்கு வழக்கமில்லை. ஆனால்‌ இவர்கள்‌ 
ஆடு, பட்சி முதலியவைகளின்‌ இறைச்சியை உண்ண 
விரும்பின்‌ அத்தகைய வழக்கிற்குப்‌ புறம்பான சாரசன்‌" 
என்ற துருக்கியாகளை அவ்வகைத்‌ தொழிலிற்கும்‌ 
பயன்படுமாறு அமர்த்திக்‌ கொள்வார்கள்‌. 
அண்கள்‌ பெண்கள்‌ என்னும்‌ இருபாலாரும்தங்கள்‌ 
உடலினை நாள்‌ தோறும்‌ இருமுறை காலையிலும்‌ மாலை 
யிலும்‌ தேய்த்துக்‌ குளிப்பர்‌, இத்‌ 
உடற்‌ சுத்தம்‌ தகைய குளித்தல்‌ முடிவு பெறுத 
வரையில்‌, அவர்கள்‌ அருந்துவதோ 
அலலது உண்பதோ கிடையாது, இத்தகைய வழக்கத்‌ 
தையும்‌ விதியையும்‌ நடை முறையில்‌ கையாளாத 
- வர்கள்‌ மதத்தை அவமதித்த சண்டாளர்களாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகின்‌ றனர்‌, 
ஓன்றை மட்டும்‌ சற்று நோக்குங்கள்‌, அவர்கள்‌ 
உணவருந்தும்‌ போது, தங்கள்‌ வலக்கை ஓன்றினை 
மட்டுமே பயன்‌ படுத்துவார்களே 
உணவருந்தும்‌ யன்றி, தமது இடது கையால்‌ 
வகை உணவை எக்காரணத்தாலும்‌ எப்‌ 
பொழுதும்‌ தொடவேமாட்டார்கள்‌. 
தூய்மை பொருந்திய மேன்மையான காரியங்களுக்‌ 


௩927ஐ௦90 - றியா காட்டுச்‌ துருக்கிய சாதியினர்‌. 
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கெல்லாம்‌ அவர்கள்‌ வலது கையையும்‌, மற்றைய 


இழிவான காரியங்களுக்கு இடது கையையும்‌ 
உபயோகப்படுத்துவர்‌. 


ஓவ்வொருவரும்‌ தமக்கென வைக்கப்பட்டி ருக்கும்‌ 
தனியான செம்பிலிருந்தே தண்ணீர்‌ பருகுவர்‌. ஒருவன்‌ 
கண்ணீர்‌ அருந்தின பாத்திரத்தை 
நீர்பருகும்‌ மற்றவன்‌ உபயோடுக்கமாட்டான்‌. 
முறை நீர்‌ பருகும்‌ போது, அவர்கள்‌ 
பாத்திரத்தை நேழடியாக வாயில்‌ 
வத்தக்‌ குடிப்பதில்ல, அனால்‌ அதைக்‌ தங்கள்‌ 
தலைக்கு மேலாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு, பாத்திரத்தில்‌ 
இருக்கும்‌ பானத்தை நேரடியாக வாயின்‌ வழியாகத்‌ 
தொண்டைக்குச்‌ செல்லுமாறு தூக்கிக்‌ குடி க்கின்‌ றனர்‌. 
இதனால்‌ அப்பாத்திரம்‌ எச்சில்‌ படுவதில்லை. அயலான்‌ 
எவனுக்காகிலும்‌ அருந்த நீர்‌ கொடுக்கவேண்டுமாயின்‌, 
அப்பாத்திரசக்தை அவன்‌ கையில்‌ கொடுத்து விடுவ 
இல்லை. அவனுக்குச்‌ சொந்தமாகப்‌ பாத்திரம்‌ 
யாதொன்றும்‌ இல்லாத விடத்து, பானத்தை அவனது 
குவித்த கைகரில்‌ ஊற்ற, அதை அவன்‌ கிண்ணத்தி 
விருந்து குடிப்பது போல்‌ குடிப்பான்‌. 


குற்றங்களுக்கு விதிக்கப்படும்‌ தண்டனைகள்‌ மிகக்‌ 
கடுமையாகவே இருக்கும்‌. சிறந்த நீதிசெலுத்தப்பட்டு, 
கடன்பட்டார்‌ எடுத்துக்‌ காட்டாயும்‌, அச்சத்தை: 
ம்‌ க கடமை விளைவிப்பதாயும்‌ இருக்கும்‌. “கடன்‌ 
காரர்‌?” என்ற முறையில்‌ அவர்‌ 

களிடம்‌ பின்வரும்‌ வழக்கம்‌ காணப்படும்‌ : 
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கான்‌ கொடுத்த கடனை உடனே திருப்பித்‌. 
தந்துவிடல்‌ வேண்டுபென்று கடன்‌ கொடுத்தோன்‌ கடன்‌ : 
பட்டவனைத்‌ தொந்தரவு செய்வான்‌. கடன்‌ பட்டவனே, 
தான்‌ பெற்ற கடனை அதிவிரைவிலே கொடுத்து 
விடுவதாகவும்‌ சொல்வான்‌. ஆனால்‌ வாங்கிய கடனை 
மட்டும்‌ திருப்பிக்‌ கொடுக்கமாட்டான்‌. இத்தகைய 
இக்கட்டான நிலைமையில்‌, கடன்‌ கொடுத்தவன்‌, கடன்‌ 
பட்டவனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து சென்று, தேடிக்‌ கண்டு 
பிடித்து, அவன்‌ நிற்கும்‌ இடத்தைச்‌ சுற்றி ஓருவளையம்‌ 
கறி, அப்பொய்யனைக்‌ கையும்‌ மெய்யுமாகப்‌ பிடித்துக்‌, 
கொண்டது பேர்ல்‌ அவனைக்‌ கானிட்ட கோட்டைத்‌ 
காண்டிச்செல்லாதவாறு செய்துவிடலாம்‌. கடன்காரன்‌ 
அவ்வமயம்‌ கடன்‌ கொடுத்தவனுக்குத்‌ தகுந்த நபர்‌ 
சாமீமனோ அல்லது கடனையோ இிருப்பிக்கொடுத்த பிறகு 
தான்‌ அவன்‌ கீறிய அக்கோட்டினைத்தாண்டி. வெளிவர 
வேண்டும்‌. அவ்வாறின்றி, கடன்‌ பட்டவன்‌, கீறிய 
கோட்டைக்‌ தாண்டி ச்செல்ல முயன்றாலும்‌, அதிலிருந்து 
கப்பியோட முயன்றாலும்‌, அவன்‌ சட்டத்தின்‌ நியாய 
வரம்பினைத்‌ தகர்த்து எறிந்தவஞகைக்‌ கருதப்பட்டு, 
கொலைத்தண்டனக்கு அரசனால்‌ உட்படுத்தப்படுவான்‌. 
ஆயல்‌ நாட்டில்‌ வியாபாரம்‌ செய்து வந்த வணிகன்‌ 
ஒருவனுக்கு அரசன்‌ சிறிது தொகை கொடுக்க 
வேண்டியிருந்தது. அதை அவ்வணி 
கடனாளியைப்‌ கன்‌அரசனிடம்‌ பலமுறை கேட்டும்‌ 
பற்றிய உண்மை அதற்கு அரசன்‌ கெடுவுநாளை 
நிகழ்ச்சி மீவண்டுமென்றே தள்ளி 
... வைத்துக்கொண்டு வந்தான்‌.” ஒரு 
நாள்‌ அவ்வரசன்‌ குதிரை மேல்‌ சவாரி செல்லும்‌ 
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போது, ௮ச்சமயத்தை நன்கு பயன்படுத்திக்‌ கொண்ட, 
கடன்‌ கொடுத்த வணிகன்‌, அரசனையும்‌, அவன்‌ 
ஏறிவந்த குதிரையையும்‌ சுற்றி ஓரு வட்டம்‌ 
வரைந்தான்‌. வணிகன்‌ கனக்கு என்ன செய்‌ 
தான்‌ என்பதை யறிந்ததும்‌, அரசன்‌ அவ்விடத்தை 
விட்டுப்‌ பெயராமல்‌ .அங்கேயே நின்று விட்டான்‌. 
மற்றும்‌ அ௮அவ்வணரிகனது கோரிக்கைகள்‌ யாவும்‌ 
நிறைவேறு மட்டும்‌, அக்கோட்டினின்றும்‌ சிறிதும்‌ 
பெயர்ந்தானில்லை. அங்குக்‌ கூடிநின்ற மக்கள்‌ அப்‌ 
(பொழுது நடந்த விவரத்தை யறிந்து, ஆச்சரிய 
மடைந்கனர்‌. அவ்வரசன்‌ தாமீன ௮௫ சட்டத்துக்கு 
உட்பட்டு நடந்துகொண்டகதால்‌, “நிலையாய அறவோன்‌ 
என்ற பட்டத்துக்கு அவ்வரசமீன உரியவனாவான்‌?? 
என்று மக்கள்‌ வியந்து புகழ்ந்து போற்றினர்‌. 


இந்நாட்டு மக்கள்‌ திராட்சைப்‌ பழத்திலிருந்து 

வடி திதடுக்கப்பட்ட சாராயத்தையோ பானத்தையோ 
அருந்துவதில்‌. இவ்வாறு எவ 

குடித்தல்‌ ஸனாகிலும்‌ குடிப்பது கண்டு 
தவிர்த்தல்‌ பிடி கீகப்பட்டு விட்டால்‌, ௮வன்‌ 
செயலை மிகவும்‌ இழிவானதாகக்‌ 

கரு௫, அவன்‌ கெடுக்கும்‌ சாட்சியத்தை நீதி 


 அணைவைகைதுவவ திய வையவகையைள்‌ வதுவை வையை வையை ளைதுகையளளிவ வய வான்‌ அ, அலைவதை கை கைய தைவ வைவைகளைதகைகஹுள்‌ அவுரி 


1மார்ச்ேகோ போலோ சம்முடைய சொந்த நாட்டுக்குத்‌ 
இரும்பிச்‌ செல்லும்பொழுது, இக்நாட்டில்‌ தங்க நேர்ந்தது. 
அவ்விமயம்‌ இத்தகைய நிகழ்ச்சி ஒன்றினை அவர்‌ சம்‌ 


கண்களால்‌ காண நேரிட்டது, 
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மன்றத்தில்‌ ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌. அடிக்கடி 

கடல்மீது அயல்நாட்டுக்குச்‌ செல்பவர்களும்‌ இவ்வா” 
ருகவவே இழிவாகக்‌ கருதப்படுடின்‌ றனர்‌. எவ்வித நிலை: 
யும்‌, கதியும்‌ அற்றவர்களே இத்தகைய கடல்‌ யாத்திரை 
செய்வார்கள்‌. ஆதலால்‌, அவர்களுடைய சாட்சியம்‌: 


3 
4 


பைபுக்கொள்ளக்‌ கூடியதல்ல என்று மக்கள்‌ மனத்தில்‌: 


உறுதியாய்‌ நம்பியிருந்தனர்‌. 


மற்றும்‌, இவர்கள்‌ பரத்தையருடன்‌ வாழும்‌ 
ஒழுக்கத்தைக்‌ குற்ற மெனக்‌ கருதுவதில்லை. இந்‌. 
நாட்டின்‌ சீம்தடஷ்ண நிலை மிக வெப்ப முள்ளதாக 
இருப்பதால்‌, இங்கே மக்கள்‌ அகேகமாக அரை 
நிர்வாணமாகவே போவார்கள்‌. ஜூன்‌, ஜூலை, ஆகஸ்டு 
மாதங்கள்‌ தவிர, ஏனைய காலங்களில்‌ மமை என்பதே 
கிடையாது. இம்‌ மூன்று மாதங்களிலேனும்‌ மழையால்‌ 
காற்று குளிர்ந்து வீசவில்லை யென்றால்‌, இங்கே. 
உயிர்‌ வாக்கமே பிழைத்திருக்க முடியாது," 


மணித வர்க்கத்தின்‌ குணாஇிசயங்களையும்‌, அவர்‌ 
களின்‌ நற்போக்கு, தியபோக்கு ஆகியவற்றையும்‌ 
பாகுபடுத்தி அறிவிக்கும்‌ “*சாமுத்‌ 

உடலியல்‌ கலை தரிகா கலை”? அல்லது உடலியற் 

. கலை என்னும்‌ சாத்திரத்தில்‌ வல்‌ 

லுனர்‌ பலர்‌ இருக்கின்றனர்‌. ஆணாகிலும்‌, பெண்ணாகி 
லும்‌ எதிரே வர நேர்ந்தால்‌, இக்கலையின்‌ நுட்பத்தால்‌, 
அவர்களுடைய குணா குணங்களை அக்கலை வல்லுனர்‌ 
உடனே கூறுவர்‌. மற்றும்‌, சிற்சில பறவை 


அமஅவனகவ வனை கவயட 








1 மலையரள சாட்டு நிலவரத்தைக்‌ சவனச்‌ குறைவினால்‌ இச்‌ 
சாட்டிற்கு ஏற்றிச்‌ கூ.றுகறார்போலும்‌, 


்‌ 8. 

களும்‌, விலங்குகளும்‌ எதிர்ப்படுவதனால்‌ சம்பவிக்கும்‌ 
நிகழ்ச்சிகளை நன்கு அறிந்து எடுத்துரைப்பர்‌, பறவை 
களின்‌ பறக்கும்‌ செயலை, உலகத்தில்‌ உள்ள மக்கள்‌ 
யாவரையும்விட, அவர்கள்‌ உன்னிப்பாக ஆராய்ந்து, 
அதன்‌ விளக்கத்தைக்‌ கூறும்‌ சக்தி பெற்றவர்க 
ளாவார்கள்‌. அதன்‌ காரணமாக, இனி நிகழப்போகும்‌ 
நன்மையையோ, கேட்டினையயா அக்கலை வல்லுனர்‌ 
முன்னதாகவே நன்கு எடுத்துரைப்பர்‌. 

௫ 
வாரத்தின்‌ ஓவ்வொரு தினத்திலும்‌ ஒரு குறிப்‌ 
பிட்ட மணியைக்‌ கெடுதல்‌ விளைவிக்கும்‌ “* மேடுள்ள 
காலம்‌?? என்று $ஆழைப்பர்‌. ௮கீ 
தட்ச கலைக்‌ கேட்டினை விளைவிக்கும்‌ மணியை - 
..... குறிப்புக்கள்‌ நேரத்தைச்‌ - சோயியாச்‌ என்ற 
பபயரால்‌ அழைக்கின்றனர்‌. 
உதாரணமாக, திங்கட்கிழமை யன்று மி- டியர்ஸ்‌? 
என்ற கால அளவு ஆர யு மவ காலை 


அணக வைகை 








அனவ. 


1. 0௦7௧௦ (௦௧) 1௦4௧1 - இது வட ெஷ்பம்‌ உள்ள 
தியாச்சியம்‌ என்ற சொற்பொருளின்‌ சசைவு. இப்பொழுது 
இ இசாகுகாலம்‌ என வழங்கப்படுசறத. இராகுவும்‌, கேதுவும்‌ 
சாயாக்‌ இரகங்களாகச்‌ கருதப்படுகின்றன. அதுவும்‌ இராகுவுக்குச்‌ 
சோ. இடத்தில்‌ முக்கியமான இடம்‌ உண்டு, ஆகவே சரயர 
தியாச்சியம்‌ என்பதையே (௮சாவது சாயாசரெொகமான இரரகு 
வினது தஇயாச்சியம்‌ என்று பொருள்‌) சேரயியாச்‌ என்று அவர்‌ 
உச்சரிப்புச்‌ தெரியாமல்‌ எழுதியிருக்க 2வண்டும்‌. 


2. ]4ம - 718106 - அதரவது 181728 . 7512 என்ற 
இலத்தின்‌ ெெ மொழிச்‌ சொல்லின்‌ சிதைவு. அதுவே ]/ 0103 _ 
ரிஎர்ர்க என்று பின்னர்‌ வழங்கப்பட்டது. 5018 - 7ஜா113 
என்றால்‌ 9 மணிக்குமேல்‌ பசல்‌ 12 மணி வசையிலும்‌ உள்ள 
காலத்தின்‌ ௮ரைப்பாகம்‌. ஆக, ௮,ச்தீய காலம்‌ காலை 9 முதல்‌ 10-30 
வரையிலும்‌ என்று கொள்ளப்பட்டது பொரு, சமானதே, 
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௦4 


ஒன்பது மணி ஆகும்‌. செவ்வாய்க்‌ கழமையில்‌, டி.யர்ஸ்‌ " 


என்ற கால அளவு அன்று நடுப்பகல்‌ மூன்று 
மணிக்குமேல்‌ ஆரம்பமாகும்‌. ஆக இத்‌ இயாச்சிய 


காலங்களில்‌ மறந்தேனும்‌ நல்ல காரியங்களை 
ஆரம்பம்‌ செய்யமாட்டார்கள்‌. அச்சமயம்‌ பண்டங்கள்‌ 
வாங்கப்படுவதும்‌ கிடையாது: விற்கப்படுவதும்‌ 


இல்லை, வாணிபத்‌ தொடர்பு ஏதும்‌ வைத்துக்‌ 


சகொள்ளப்படுவதில்லை. ஏனெனில்‌, ௮க்‌ காலத்தில்‌ 
செய்யப்படும்‌ காரியங்கள்‌ நன்றாக முடிவதில்லை என்ற 
நம்பிக்கை பெருவாரியான மக்களுக்கு உண்டு. இழத 
விதமாக, ஓவ்்‌9வாரு நாளின்‌ நன்மை இமைகளும்‌” 
பற்றி அவ்வாண்டு முழுவதற்கும்‌ தங்கள்‌ பு.த்தகத்‌இல்‌ 
எழுதி வைத்திருப்பார்கள்‌.” 


இப்பொழுது இன்னமணி என்பதை, செங்குத்‌ 
தூய்‌ நிற்கும்‌ ஆளின்‌ நிழலைக்‌ கொண்டு அளந்து அறி 
இருர்கள்‌. பிறக்கும்‌ குழந்தை ஆணாயினும்‌ சரி, பெண்‌ 
ணாயினும்‌ சரி, அது பிறந்ததும்‌, தாயா, தந்‌ தையயா, 
அக்‌ குமந்தை பிறந்த கிழமை, சந்திரன்‌ வயது அல்லது 
இதி, மாதம்‌, மணி முதலியவற்றைப்‌ பற்றிய 
குறிப்புக்கள்‌ எழுதிவைப்பார்கள்‌.” சோ இடக்‌ கலையால்‌, 





1. 712706. இச்சொல்‌ ரர என்பதின்‌ சிதைவு, 
இது ஒரு நாளின்‌ பிற்பகுதியின்‌ பாகுபாட்டைக்‌ குறிக்கும்‌ 
சொல்லாகும்‌. அதாவது மாலை மூன்றிலிருந்து ஆறு வரையில்‌ 
உள்ள காலத்தின்‌ பாதிப்‌ பாகம்‌, சரியாக 8 முதல்‌ 4 வரை எனக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 

2... மாம்‌ இப்‌ புத்சகச்சை இப்பொழுது “பஞ்சாங்கம்‌'” என 
அழைக்கின்றோம்‌. க 

9. நாம்‌ இதை (ஜாதகம்‌? என்னும்‌ பெய்சால்‌ 
அழைக்கின்றோம்‌. 


னி 


ச 3௦ 


கங்கள்‌ வருங்கால வாழ்க்கையை நன்கு தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌ என்று அவர்கள்‌ நம்பிக்கை கொண் 
டுள்ளதால்‌, இல்வாறு அவர்கள்‌ சனனக்‌ குறிப்புக்களைக்‌ .: 
குறித்து வைத்துக்கொள்கின்றனர்‌, சோதிடக்கலையில்‌ 
அவர்களுக்குப்‌ பூரண ஈம்பிக்கை உண்டு, அதில்‌ 
வல்லுனர்‌ பலர்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌. அவர்களுக்கு என்‌ றுமே 
அழைப்புக்கள்‌ ஆங்காங்கிருந்து வந்து கொண்டிருக்கும்‌. 
நவக்கிரகங்கள்‌ யாவும்‌ தெய்வாம்சம்‌ பொருந்தினவை 
என்ற திட. நம்பிக்கை அவர்களுக்கு உண்டு. 


உ. பெற்றோர்‌, தம்‌ மகனுக்குப்‌ பதின்மூன்று வயது ்‌ 
அனவுடன்‌ அவனைத்‌ தன்‌ விருப்பப்படியே வெளிய 
செல்லவும்‌ தன்‌ சொந்த வாழ்க்‌ 
சிறுவரின்‌ கைக்கு அடிகோலி அமைக்கவும்‌ 
பொறுப்பு விட்டுவிடுகின்றனர்‌. தன்‌ பெற்றோ 
ருக்குப்‌ பாரமாக அமைந்து அவன்‌ 
வாழவேண்டு9மன்ற நியதி இல்லை. அக்குமாரனுக்கு 
இருபது முதல்‌ இருபத்து நான்கு குமீராட்ஸ்‌ * 
பெறுமான நாணயங்களைக்‌ சொடுத்து அதனை முதலீ 
டாக வைத்து, வியாபாரத்தில்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பொருள்‌ 
சட்டுமாறு ஏற்பாடு செய்கிறார்கள்‌. அவ்வாறு 
அனுப்பப்பட்ட குமாரர்கள்‌ அல்லது இளைஞர்கள்‌ 
ஒரிடத்தில்‌ சில பொருள்களை வாங்கியும்‌, அதை 
1 இவ்வயது 18 ஆக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌; 18 என்று 
சவருக எழுதுஇரார்‌ போலும்‌. 


 (௦கர5 - அணா நான்கு மஇப்புள்ள பழைய சாணயம்‌. 
இப்பொழுது ௮து உபயோகத்தில்‌ டையாது. இச்தாலிய- 
ஆங்லைச்‌ செலாவணியில்‌ ௮தன்‌ பெறுமானம்‌ சான்கு பென்னி 


யாகும்‌, அதுவும்‌ இப்பொழுது உபயோகத்தில்‌ இல்லை. 
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வேறோரிடத்கில்‌ சிறிது இலாபம்‌ வைத்து விற்றும்‌ 
வாணிபம்‌ செய்து கொண்டிருப்பதை எக்காரணத்‌ 
தாலும்‌ நிறுத்துவதே இடையாது. 
... கடலில்‌ முத்துக்‌ குளித்தல்‌ நடைபெறும்‌ சமயத்து 
இவர்கள்‌ கடற்கரைக்குச்‌ சென்று பர தவரிடமிருந்3தா, 
அல்லது அங்குள்ள பிறறிட...” 
இளைஞர்‌ செய்யும்‌ மிருந்தோ, ஜநீது ஆறு அல்லது. 
வாணிபம்‌ தங்களுடைய தகுஇக்கேற்றவாறும்‌ 
அதற்கு மமேலாகவும்‌ சிறு 
முத்துக்களை விலைக்கு வாங்குவார்கள்‌. அவ்வாறு 
விலைக்குப்‌ பெற்ற முத்துக்களை, சூரியனுடைய 
வெட்பத்துக்குப்‌ பயந்துவெளியேவராது தங்கள்‌ வீட்டி 
னுள்ளே பதுங்கிக்‌ கிடக்கும்‌ பணம்‌ பெருத்த வியாபாரி 
களிடம்‌ கொடுத்து, “*இவ்வருமை முத்துக்களை அதிக. 
விலை கொடுத்து நாங்கள்‌ வாங்கி வந்திருக்கிறோம்‌. அதற்‌ 
குச்‌ சிறிது இலாபம்‌ வைத்துக்‌ கொடுத்தால்‌ அதுவே 
எங்களுக்குப்போதுமானது, இவற்றைத்‌ தயவு செய்து. 
தாங்களே எடுத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌,” என்று 
சொல்லி, தாங்கள்‌ கொடுத்த பணத்துக்கு மேல்‌ 
சிறிது தொகையை இலாபமாகப்‌ பெற்றுத்‌ இரும்புவர்‌. 
இதே மாதிரியாக அச்சிறுவர்‌ மற்றைய பண்டங்‌ 
களிலும்‌ பொருள்களிலும்‌ வாணிபம்‌ செய்து பொருள்‌ 
- இரட்டுவார்கள்‌. மற்றும்‌, அந்த இளைஞர்கள்‌ 
வாணிபத்தில்‌ நல்ல அனுபவம்‌ பெற்று விரைவில்‌ 
இறம்‌ பெற்ற வணிகர்களாக விளங்குவார்கள்‌... 
அன்றாட வாணிபம்‌ முடிந்தவுடன்‌, தாங்கள்‌ பெற்ற: 
இலாபத்தில்‌ உணவுக்கு வேண்டிய பலவ்கைம்‌. 
பண்டங்களை வாங்க, அவைகளைத்‌ தங்கள்‌ தாய்மார்‌ 
களிடம்‌ எடுத்துச்‌ சென்று, உண்டி சமைத்துப்‌ 
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போடச்‌ செய்து உண்பர்‌, ஆனால்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
தகப்பனாரின்‌ செலவில்‌ ஓருபோதும்‌ உண்பது 
கிடையா து, 
இந்நாட்டில்‌ மட்டுமல்ல - பொதுவாகப்‌ பரந்த 
இந்தியா முழுவதிலுமே - நம்‌ நாட்டில்‌ இருக்கும்‌ 
ஆ பட்சிகள்‌, மிருகங்கள்‌ போல்‌ - 
பல்வகைப்‌ இருப்பதில்லை. ஆனால்‌ குயில்‌ மட்‌ 
பட்சிகள்‌ டும்தான்‌ அதற்கு விதிவிலக்கு. 
அதுமட்டும்‌ நம்‌ நாட்டில்‌ உள்ளது 
மபோன்றே தோற்றம்‌ அளிக்கிறது, கழுகனை 
யெர்த்த அளவு உள்ள வெளவால்கள்‌ நிரறைய காணப்‌ 
படுகின்றன. கழுகுகளும்‌ காக்கையைப்‌ போல்‌ கர 
நிறமுடையனவாகத்‌ கோர்‌ றமளிக்கின்றன. அவைகள்‌ 
மிகப்‌ பெரியனவாகவும்‌, மிக வேகமாகப்‌ பறக்கக்‌ 
கூடியனவாகவும்‌ தங்கள்‌ உணவுக்காகப்‌ பாய்ந்து 
விழும்‌ சிறு பட்சி வகைகளைப்‌ பிடிப்பதில்‌ சற்றும்‌ 
கதுவராமலும்‌ இருக்கின்‌ றன. 
இந்காட்டுக்‌ கோவில்களில்‌, அண்‌ வடிவம்‌, 
பெண்‌ வடிவமும்‌ கொண்ட விக்கிரகங்கள்‌ பல 
இருக்கின்றன. மக்களில்‌ சியர்‌, 
ஆண்டவர்க்கு தாங்கள்‌ பெற்றெடுத்த பெண்களை 
அருளப்படும்‌ இவ்விக்கரகங்களுக்கு என விட்டு 
பெண்கள்‌ விடுவதும்‌ உண்டு. 1 அவ்வாறு 
கடவுள்‌ பணிக்கென அர்ப்பணித்த 
பின்‌, அக்கோயிலின்‌ பூசாரி, கடவுளின்‌ கட்டளைகளை 





1 இவர்‌ சாட்டின்‌ ஒருறுபான்மைக்‌ கூட்டத்தினரின்‌ 
வழக்கத்தைக்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. இவ்வழக்கமே, பிற்காலத்தில்‌ 
**சகோயிற்குப்‌ பொட்டுக்‌ கட்டுதல்‌! என்ற சடங்காக மாறிவிட்ட த. 


98 ்‌ 


மூற்றுவிகீகக்‌ கூப்பிடும்போதெல்லாம்‌, அப்பெண்கள்‌ 
முறையாக நடந்து பணியாற்ற வேண்டும்‌. அத்தகைய 
கடவுள்‌ பணி நிறைவேற்றுஞ்‌ சமயங்களில்‌, 
இசைக்‌ கருவிகளை முழக்கக்‌ கொண்டும்‌, துதிகளைப்‌ 
பாடிக்‌ கொண்டும்‌, அவர்கள்‌ அங்கு நடக்கும்‌ இரு 


பட்‌ லு அவவ கலித்‌ 


விழாவில்‌ கலந்து கொண்டு, அதைச்‌ சிறப்பிக்கர்‌ ௮ 


செய்வர்‌, இத்தகைய இள நங்கையர்கள்‌ பற்பலர்‌ 
இறு சிறு குழுக்களாக அமைஇன்‌ றனர்‌. 
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அவர்கள்‌ வாரதீதல்‌ : பலமுறைகள்‌ விக்கிரகத்‌ 


துக்கென வழங்கப்படும்‌ வளமான உணவுப்‌ பலிகளைத்‌' 


தாங்கள்‌ வழிபடும்‌ விக்கிரகத்தி 

கோயில்‌ பூஜை னிடம்‌ எடுத்துச்‌ செல்கின்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ இவ்வாறு அளிக்கும்‌ 

உணவை அ௮வ்விக்கிர கங்கள்‌ உண்மையில்‌ உண்பதாக 
ல.திகம்‌ உண்டு. அவ்வுணவைப்‌ பரப்பி வைக்க மேசை 
யொன்றும்‌ விக்ரெகத்துக்கு எதிராக வைகீகப்பட்டி. 
ருக்கும்‌. இப்பூசை வேலாயில்‌ அப்பெண்கள்‌ இடை 
விடாது அடிக்‌ கொண்டும்‌, பாடிக்கொண்டும்‌, 
வேண்டிய பல முத்திரைகளால்‌ ௮பிநயங்காட்டி ௮ணி 
செய்து நிற்பர்‌." நல்ல வயதும்‌, வசதஇயும்‌ உள்ள 
ஓரு கனவான்‌ தன்‌ முன்னிலையில்‌ வைக்கப்பட டிருக்கும்‌ 
பல்வகை உணவை உண்ண எவ்வளவு நேரமாகுமோ, 
அவ்வளவு நேரம்வரை மேற்கூறிய நடன விருந்து 
நடந்து கொண்டே யிருக்கும்‌. நடத்தப்பட்ட. உபசார தீ 
இல்‌ விக்கிரகங்களின்‌ ஆவி ஆறுதல்‌ அடைந்ததாக 
அவர்கள்‌ முடிவில்‌ பறை சாற்றுவார்கள்‌. பிறகு 





தத ௫ ஓ 4 உ ய 5 ௩ 
௩ ழரர்ச்கோ போலோ சாம்‌ நேரில்‌ சண்டபச௫ காட்டியச்சின்‌ 
வரலாறு போலும்‌, 
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அதைச்‌ சுற்றி வளையமாக நின்று ஓவ்வொருவரும்‌ 
அவரவருடைய முறை வந்ததும்‌ உண்பார்கள்‌. உண்ட 
பிறகு, ஓவ்வொருவரும்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ வீட்டுக்குக்‌ 
கொண்டாட்டமாகவும்‌, குதாகலமாகவும்‌ செல்வார்கள்‌. 


இவ்வாறு இளநங்கையர்கள்‌ குழுக்களாகச்‌ சேர்ந்து 
்‌- நடத்தப்படும்‌ வழிபாட்டிற்கு அவர்கள்‌ கூறும்‌ 
காரணம்‌ இதுவே: அர்ச்சகரோ அல்லது பூசாரியோ 
கூறுகிறார்‌: “அண்‌ தெய்வம்‌ பெண்‌ 

வழிபாட்டின்‌ தெய்வத்தோடு மன வேறுபாட 
காரணம்‌ டைந்து, அதனோடு பேச மறுக்கிற 
படியால்‌, அத்தெய்வங்களிடை யே 

மன ஓற்றுமையையும்‌, அமைதியையும்‌ நிலைநாட்ட ஏற்‌ 
பாடுகள்‌ எவையேனும்‌ செய்யாமற்போனால்‌ அத்‌ 
தேவகைகளின்‌ ஆசியும்‌ அருளும்‌ கடைக்காமலேயே 
போய்விடும்‌. தேவ அருள்‌ நின்றவிடத்து, மடங்களின்‌ 
மகத்துவம்‌ குறையும்‌; கடைசியாக அவைகள்‌ பாழ 
டைந்துவீடும்‌. எனவே, தெய்வ அருளைப்‌ பெறுவதற்கு 
இத்தகைய வழிபாடு இன்றியமையாதது,””' என்பதே. 


இந்நாட்டு மக்கள்‌ இலேசான பிரம்பு வேலைப்பாடு 
களால்‌ அன பாய்களை அல்லது கட்டிலைத்‌ தங்கள்‌ 
படுக்கையாகப்‌ பயன்‌ படுத்துகின்றனர்‌. அப்‌ படுக்‌ 
கையைச்‌ சுற்றிலும்‌ ஓரு திரை 

உறங்கும்‌ முறை போடப்பட்டிருக்கும்‌. அது விசித்‌ 
த்‌ இரமான சூத்திரமொன்றால்‌ இயை 

ந்‌ தன்மையுடையது. கட்டிலில்‌ படுத்துத்‌ தூக்கம்‌ 
வரும்‌ சமயத்தில்‌ ௮ச்சூ தீஇர த்கில்‌ கட்டப்பட்டி ருக்கும்‌ 
கயிற்றைப்‌ பிடித்து இழுத்தால்‌, கட்டப்பட்டி ருக்கும்‌ 
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இுரையானது அக்கட்டிலைச்‌ சுற்றி மூடிக்கொள்ளும்‌." 
கொசு, ஈ முதலிய சீவன்களின்‌ தொந்தரவுகளினின்றும்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொள்ளவும்‌, நீர்மண்டலி முதலிய 
கொடிய சந்துக்கள்‌ . படுக்கையுள்‌ நுழைந்து இங்கு 
விளைவியாதவாறு தடுக்கவும்‌ இவ்வாறு திரையமைகீ 
கின்றனர்‌ போலும்‌. அத்திரை அதே சமயத்தில்‌ உடல்‌ 
- வெப்பத்தைத்‌ கணிப்பதற்கு அவசியமான காற்றையும்‌ 
தடைபடுதீதுவதில்லை.” இவ்வாரான உயர்ந்த, ௪௧ 
போகங்களில்‌ இளைப்பது மேல்‌ நிலையிலுள்ள செல்வந்‌ 
தமரயன்றிக்‌ கீழ்‌ நிலையிலுள்ள மக்கள்‌ வீதிகளில்‌, 
இறந்த வெளிவ்ளிலே, நடைபாகதைகளின்‌ ஓரங்‌ 
களிலேயே பெரும்பாலும்‌ படுத்‌ துறங்குடின்‌ றனர்‌. 
இம்‌ மாபர்‌ நாட்டின்‌ குடிமக்கள்‌, பார்ப்பதற்குக்‌ 
கறுப்பாக யிருந்தாலும்‌, அவர்கள்‌ பிறக்கும்போது 
அத்தகைய “: காக்காய்க்‌ கறுப்பாய்‌ '? பிறப்பதில்லை 
: கறுப்பின்‌ கண்‌ உள்ளது அழகு”? 
கருமையின்‌ என்று பார ரட்‌ டி. ச்‌ செயற்கை 
அழகு - முறையில்‌ இன்னும்‌ உடலைக்‌ 
கறுப்பாக்கிக்‌ கொள்வர்‌. இதற்காக 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ குழந்தைகளுக்குத்‌ இனம்‌ மூன்று 
வேளை எண்ணெய்‌ கடல்‌ விடுகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌, 


-அவுகவ்சவவைசவையவு ர்வு குவ ரய கயவைரவ ரவ ரவு ருவுகுவர்பவயைகவுருவு வவ்விய வரவ வ ரய வைரய கவா கையை வைகையாகய வு, கய வ வவசவவவவாகயகவ யு 


1 கொசு வலையைக்‌ ன்பம்‌ 


£ பிரம்பினால்‌ செய்யப்பட்ட கட்டிலையும்‌, கயிற்றுக்‌ கட்டி 


லையும்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. ஊஞ்சலையும்‌ சில செல்வச்தர்‌ வீட்டில்‌ 
படுசசையாக உபயோடப்பசைக்‌ சாணலாம்‌. ₹$அம்௪ தூளிகா 
மஞ்சம்‌? போன்ற லேலைப்பாடு மிக்க மெத்தைக்‌ கட்டில்களும்‌ 
இசன்பால்‌ அடங்கும்‌. இருப்பசற்கே இடம்‌ இல்லாது தவிக்கும்‌ 
ஏமை மக்கள்‌ இவற்மை யெல்லாம்‌ எம்சே வைச்துச்‌ கொண் 


டிருச்சப்‌ போடருர்கள்‌ ? 


ப 
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. தங்கள்‌ விக்ரெகங்களின்‌ உருவத்தைக்‌ கருகிறமாகக்‌ 


காண்பிக்கிறார்கள்‌. அனால்‌ பிசாசு போன்ற மற்றத்‌ 
தேவதைகளின்‌ உருவங்களை வெண்மை நிறத்தாலேயே 
பூசுகின்றனர்‌. மற்றும்‌ பிசாசுகள்‌ யாவும்‌ வெண்மை 
நிறதீதனவே என்றும்‌ சாஇக்கின்றனர்‌ ', 


௫ எருதஇனை வழிபடும்‌ அன்பர்கள்‌ தாங்கள்‌ போருக்குப்‌ 


புறப்படும்போது, காட்டு எருமையின்‌ மயிராலாகிய 
சவரியைகத்‌ தங்களுடன்‌ எடுத்துச்‌ செல்வர்‌, ஆச்சவரி 
யைத்‌ தங்கள்‌ குதிரையின்‌ பிடரி 

௨ எருது வழிபாடு மயிரோடு கட்டிக்‌ கதொங்கவிடு 
ழ்‌ வார்கள்‌. அவ்வாறு அதைத்‌ தன்‌ 
னுடன்‌ எடுத்துச்‌ செல்பவன்‌ யாவனாயினுஞ்்‌ சரி, அவன்‌ 
எத்தகைய அபாயங்களினின்றும்‌, பெருந்தடைகளி 
னின்றும்‌ காப்பாற்றப்படுவான்‌ என்ற இட நம்பிக்கை 
இந்நாட்டில்‌ ௮அடிகம்‌ உண்டு. இதன்‌ காரணமாக, இந்‌ 
நாட்டில்‌, காட்டு எருமைகளின்‌ சவரிகள்‌ அதிக 


விலைக்கு விற்கப்படுகின்‌ றன.” 


௬-௧ ௬ ௮-௮ 


1 வாகனங்களாச்கு வெள்ளை வர்ணம்‌ கொடுப்பதை இங்குக்‌ 


குறிககரூர்‌, பிசாசுகள்‌ என்பது ஆண்டவர்‌ அல்லாத மற்ழைய 


கீழ்த்தரக்‌ தேவசைகள்‌. தேவசைகள்‌ என்று கோயில்களில்‌ 
உபயோகப்பூம்‌ ௮சுர வாகனங்களைக்‌ குறிக்கிறார்‌ போலும்‌. 


4. மயிலையில்‌ மறைந்த முனிவர்‌ 


₹“மாபர்‌ என்று வழங்கப்படும்‌ இந்த நாட்டிலே 
தான்‌ தமது இன்னுயிரைத்‌ தியாகம்‌ செய்த அரும்‌ 
பெரும்‌ தியாகியான அப்போஸ்தலர்‌ தாமஸ்‌ முனிவ' 


ஆ 


ருடைய” திருமேனி அடக்கம்‌ * 


தாமஸ்‌ முனிவர்‌ செய்யப்பட்டி ருக்கிறது.” இவ்‌ 
வரலாறு விடத்திலேதான்‌ அவர்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டு உயிர்‌ நீத்தார்‌. இவ்வாறு 


அடக்கம்‌ செய்யப்பட்ட இட்ம்‌ ஓரு சிறு நகரத்தின்‌* , 


ஒரு பாகத்தில்‌ இருக்கிறது. இவ்விடம்‌ வியாபாரி 
களுக்கு வாணிபம்‌ செய்வதற்கு உதவாத இட. 
மாதலால்‌, இங்கு அவர்கள்‌ அதிகமாகப்‌ புழங்குவதில்லை. 
ஆயினும்‌, பக்திமேலீட்டால்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌, சாரசன்‌ 
சாதியினரும்‌ கூட்டமாக அவ்விடத்தில்‌ குழுமு 
கின்றனர்‌. பின்னவராகிய சாரசன்‌ மக்கள்‌ அம்முணி' 
வரைப்‌ பெரும்‌ தீர்க்கதரிசியாகக்‌? கருதி, அவரை 
““அனானியர்‌ 6 என்ற பெயரால்‌ அழைக்கின்றனர்‌. 

1 





தமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலசம்‌ £ 5௧14 11100048 1௩௨ &0௦511௫- 
தமிழ்‌ காட்டில்‌ மயிலாப்பூரின்‌ ஒரு பகுதியாகிய சான்‌- 
தோம்‌ (581௦௯௨) என்பதைச்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. செயின்ட்‌-தாமஸ்‌ 
என்பசன்‌ குறுச்கமே சான்‌-தோம்‌ ஆகும்‌. 

4 மயிலாப்பூரைக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. அக்காலத்தில்‌ மயிலாப்பூர்‌ 
பன்‌ னூறாண்டுகளுக்கு மூன்‌ இருவள்ளுவப்‌ பெருக்தகையசர்‌ 
வாழ்ந்து வர்த இடமாயிருர்‌ ததனால்‌, அவ்விடம்‌ சிறந்த புகழ்‌ பெற்‌ 
றிருந்த த. அசைத்தான்‌ சிறுஈகர்‌ எனக்‌ குறிப்பிடுஇரூர்‌. 

5 $ர௦%ர 

6 நறரர்கர- ௮-மானிடர்‌ என்ற சொல்லின்‌ அடிப்படை 


2 


யாசப்‌ பிறந்திருக்க வேண்டும்‌. ௮.-மானுஷம்‌ அதாவுது 6 


அ௮-மாணிடம்‌ என்றால்‌ மனிசரல்லாச தேவகணம்‌ என்று பொருள்‌. 
படுகிறதல்லவா? 
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அனனியர்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌ ஆண்டவர்‌ அருள்‌ 
பெற்ற தூதர்‌- அதாவது தேவ மனிதர்‌-என்‌ பதாகும்‌. 
யாத்திரை நிமித்தமாக இங்கு வரும்‌ கிறிஸ்தவர்கள்‌ 
முனிவர்‌ கொல்லப்பட்ட இடத்திலிருந்து சிவப்பு நிறம்‌ 
கொண்ட மண்ணைப்‌ பயபக்தியோடு தங்களுடன்‌ 
3 எடுத்துச்‌ செல்கின்றனர்‌. அவ்வாறு எடுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
பட்ட தஇிருமண்ணைப்‌ பற்பல அற்புதங்கள்‌ செய்து . 
காட்டி அவர்கள்‌ உபயோகப்‌ படுத்துகின்றனர்‌. அதைக்‌ 
தண்ணீரில்‌ கரைத்து நோயாளிகளுக்குக்‌ கொடுக்க, 
அவர்கள்‌ கோய்கள்‌ அனைத்தும்‌ அடியோடு நீங்கப்‌ 
பெற்று, உற்சாகமும்‌ உடற்‌ சுகமும்‌ பெறுகின்‌ றனர்‌.* 


இ. பி. 1200-ஆம்‌ ௮ண்டில்‌, ஆண்மை பெற்ற அர 
௪ளங்‌ குமரன்‌ ஒருவன்‌ இருந்தான்‌. அறுவடைக்காலத்‌ 
இல்‌ போர்‌ போராகக்‌ இடைத்த: 

நடைபெற்ற நெற்‌ குவியல்களைச்‌ சேமித்து 
அதிசயம்‌ வைக்கத்தகுந்த களஞ்சியம்‌ அவ 

்‌ னிடத்தில்‌ இல்லாமல்‌ போயிற்று. 
அதன்‌ காரணமாக அ௮வ்வரசகுமாரன்‌, தாமஸ்‌ முனிவ 
ருக்கு எழுப்பப்பட்ட கோயிலின்‌ இல்லத்தைப்‌ பயன்‌ 
படுத்திக்கொள்ள முடிவு செய்தான்‌. ஆனால்‌ இச்செய்தி 
அத்தலத்தின்‌ ஆ௫ன கர்த்தருக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. 
ஆகவ, தாமஸ்‌ முனிவரைத்‌ தரிசித்து அவரது 
அருள்பெற வரும்‌ யாத்திரிகர்களுக்கு என விடப்பட்‌ 
டி ருக்கும்‌ ௮க்‌ கட்டிடத்தை உபயோகப்படுத்த வேண்‌ 
டாமென அவர்‌ அ௮வ்வரசகுமாரனை மிகவும்‌ மன்றாடிக்‌ 
கேட்டுக்கொண்டார்‌. ஆனால்‌, அவ்வரச குமாரோ, 





“ 1 உலூன்‌ பல பாகங்களிலும்‌ இவ்வித நம்பிக்கை பரர்து 


கரணப்படும்‌. 


ப 


தான்‌ எண்ணியதை நிறைவேற்ற உறுதி கொண்டு, 
மிகவும்‌ நெஞ்சழுத்தத்தோடு இருந்தான்‌. அடுத்த நாள்‌. 
"இரவில்‌ ௮ப்புண்ணிய புருஷரான அப்போஸ்தலர்‌. 
அவ்வரச குமாரனுடைய கனவில்‌, வேல்‌ ஓன்றினை 
அவனுடைய நெஞ்சுக்கு நேராகப்‌ பிடித்த வண்ணம்‌: 
காட்சியளித்துப்‌ பயமுறுத்தி நின்றார்‌. அவனை நோக்கி 


. அம்முணிவர்‌, “இப்பொழுதே நீ ஆக்கிரமித்துக்‌ கொண் 


டிருக்கும்‌ என்‌ இடத்தைக்‌ காலி செய்யாமற்‌ போனால்‌, 
உன்‌ உயிரைக்‌ குடித்து, உனது உடலைத்‌ துண்டு 
துண்டாக அக்குவேன்‌,'” என்று வீராவேசத்தோடு 
கூறினர்‌. இத்தகைய பயங்கரக்‌ கனவினின்றும்‌ இடுக்‌ 
இட்டுப்‌ பதைபகைத்துக்‌ கண்விழித்துப்‌ பார்த்துக்‌ தான்‌ 
கண்ட கனவினை யாவருக்கும்‌ எடுத்துரைத்தான்‌. தான்‌ 
அப்ீபாஸ்கலரைக்‌ கனவில்‌ கண்கூடாகக்‌ கண்டதா 
கவும்‌ தெரிவித்துக்‌ தனக்கு முனிவர்‌ பெருமான்‌ 
கட்டளை யிட்டதை உடம?ீனை நிறைவேற்றி வைக்கு 
மாறு தன்‌ பணியாட்களுக்குக்‌ கட்டளாயிட்டான்‌. 
தாமஸ்‌ மூனிவரது இல்லத்தில்‌ இருந்த தானிய 
மூட்டைகள்‌ அரசன்‌ பணியாட்களால்‌ உடனே வெளி 
யேற்றப்பட்டன. 


தாமஸ்‌ முனிவரது பேரருளின்‌ திறத்தால்‌ பற்பல 
அற்புத நிகழ்ச்சிகள்‌ இவ்விடத்தில்‌ அடிக்கடி. நிகழ்ந்து 
வருகின்றன. இந்தத்‌ தேேவாலயத்கைக்‌ கண்காணித்து 
வருகின்ற கிறிஸ்தவ மக்களுக்கு அங்கு விளையும்‌ பாக்கு 
மரதமேதோப்புக்கள்‌ பல உண்டு. அவர்கள்‌ அப்‌ பாக்கு 
மரம்‌ ஓவ்வொன்றிற்கும்‌ ஓரு கு?ராட்ஸ்‌ இத்தாலியச்‌ 
செலாவணியை அ௮வ்வரச சகோதரர்கள்‌ ஒருவரிடம்‌ 
வரியாகக்‌ கொடுத்துக்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கைக்கு 
மவண்டிய ஏனைய வசஇகளும்‌ அடைகிறார்கள்‌, 
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புனித அப்போஸ்தலரான தாமஸ்‌ முனிவரது 
மரணம்‌ பின்வருமாறு நடந்ததெனக்‌ கூறப்படுகிறது : 


ஓர்‌ ஆசிரமத்தில்‌ ஓய்வு பெற முனிவர்‌ பெருமான்‌ : 
செல்லுங்கால்‌, அங்கு அவர்‌ பிரார்த்தனை செய்ய 
உட்கார நேர்ந்தது, அப்பொழுது 
முனிவர்‌ அந்நாட்டில்‌ அமோகமாகத்‌ தஇிரிந்‌ 
மறைந்த துழலும்‌ பயில்கள்‌, பிரார்த்தனை - 
* வரலாறு யில்‌ ஈடுபட்ட. முணிவரைச்‌ சூழ்ந்து 
._ நின்றன. “காவுஇ'” என்ற வகுப்‌ 
௨ பிளைச்‌ சேர்ந்த ஒரு விக்கிரக ஆராதனைக்காரன்‌ அவ்‌ 
வழியே சென்று கொண்டிருந்தான்‌. 2 அவன்‌ அச்சமயம்‌ 
குழுமிய மயில்‌ கூட்டத்தைக்‌ கண்டானே தவிர, 
அவைகளின்‌ மத்தியிலே பிரார்த்தனையில்‌ ஈடுபட்டு 
அமர்ந்திருந்த முனிவர்‌ பெருமானைக்‌ கண்டானில்லை. 
மயில்‌ ஓன்றினைமாய்க்கும்‌ எண்ணத்தோடு கன்‌ வில்லில்‌ 
அம்பு தொடுத்து, அவ்வம்பை அம்மயில்‌ கூட்டத்‌ 
இன்‌ மீது விடுத்தான்‌, அந்தோ / மயில்‌ மீது எய்த 
அம்பு மறைந்து கிடந்த முனிவரின்‌ விலாப்‌ புறத்தில்‌ 
சுருக்‌ கெனப்‌ பாய்ந்தது.” பிராணாபத்தான காயம்‌ பட்டி 
ருந்ததை நன்கு அறிந்து கொண்ட. மூணிவருக்கு, ஆண்‌ 
டவர்‌ தமக்கு அதுகாறும்‌ காட்டிய கருணைப்‌ பிரவா 
கத்துக்கு நன்றி செலுத்த மட்டுமம போதிய காலம்‌ 
இருந்தது. உடனே ஆண்டவர்‌ கையில்‌ தம்‌ 
இன்னுயிரை ஓப்படைத்தா ர்‌,” 
1! மயிலாப்பூர்‌ 
 மரடுதின்னும்‌ புலையர்‌ வகுப்பினர்‌. 





௨” மயிலாப்பூர்‌ என்ற பெயர்‌ வந்ததற்குக்‌ கற்பித்த காரணம்‌ 
' போலும்‌, மயில்‌ - ஆப்பு -- ஊர்‌ : மயில்‌ அம்பினால்‌ ஆப்புண்ட ஊர்‌ 
என்று பொருள்‌ படுறதல்லவா? மயில்‌ பெருக வாழ்ச் ததால்‌, 
௮ச்ராடு வளம்‌ கொழித்திருந்தது என்பது இசனால்‌ அறியப்படும்‌. 


[ச 


்‌.  காயலும்‌ குமரியும்‌ 


்‌ காயல்‌: ! என்பது மிகப்‌ பெரிய ஒரு நகரம்‌. 
| 
( 





அதை மாபர்‌ நாட்டு மன்னர்களாக விளங்கிய நால்வர்‌ 
களின்‌ சகோதர னாகிய ஒருவன்‌ 
காயல்‌ அண்டு வந்தான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ ட. 
பட்டினம்‌ அஸ்தயர்‌்‌ என்பதாம்‌, அவணிடத்‌ . 
தில்‌ பொன்னும்‌ மணியும்‌ 'மல்இ. 
பிருக்கின்றன. தன்னுடைய நாட்டைப்‌ பூரண அமைதி 
யுடன்‌ பாதுகாத்து வருகிறான்‌. இதன்‌ காரணமாக, ௨ 








1 நார - காயல்‌ என்பதைச்‌ குறிச்செறது, காயல்‌ என்பது 


பாண்டி காட்டைச சோக்ச தஇருசெச்தூர்ச்சுருசல்‌ உள்ள குலசேகர 
பட்டினச்தைச்‌ குறிப்பதாகும்‌ என அறிஞர்‌ சிலர்‌ சருதுகன்றனர்‌. 
அ௮தற்கருஇல்‌ காயல்‌ பட்டினம்‌ என்ற உப்பளம்சொண்ட இற்றூர்‌ 
ஒன்று உண்டு. முதன்‌ முதல்‌ சிற்றாராயிருந்த பொழுது அதற்குக்‌ 
கரயல்‌ என்ற பெயர்‌ மட்டும்‌ வழங்கெயசாதல்‌ வேண்டும்‌. உப்பளங 
களில்‌ கடல்‌ நீரைப்‌ பாய்ச்சி, அசைச்‌ சூரிய வெப்பத்தால்‌ காயும்‌ 
படி விட்டுவிடுவதால்‌, அவ்வூர்‌ சாயல்‌ என்ற பெயர்‌ பெற்றது 
போலும்‌. காயல்‌ என்பதற்கு உப்பளம்‌ என்ற பொருளும்‌ உண்டு, 
அச்சிற்‌. றாரே ஈகரமானபோது, பட்டினம்‌ என்ம அடைமொழி 
பெற்றுச்‌ காயல்‌ பட்டினமாக ஆயிற்று. கடற்கரையில்‌ உள்ளது 
பட்டினமல்லவா 2 


3 தரரா - மாறவர்மன்‌ குலசேகர பாண்டியன்‌ என்று 
பேராசிரியர்‌ சிலர்‌ சருதுன்றனர்‌, இரையர்‌ என்ற சொல்‌ கடல்‌ 
வழி வந்த மக்களைக்‌ குறிக்கும்‌ சொல்லாகும்‌. பிறகு அதுவே 
பட்டப்‌ பெயரா, கடல்‌ துறைமுகப்‌ பட்டினங்களின்‌ அரசனைக்‌ 
குறிச்கவும்‌ பயன்பட்டன, உதாரணமாக, இளச்‌ திசையன்‌ என்ற 
அ௮சசன்‌ பெயரைக்‌ குறிப்பிடலாம்‌, ஆகவே திரையன்‌ என்னும்‌ 
பெயர்‌ பூண்ட அ௮ச்திரையன்‌ என்ற பெயசே மார்க்கோ போலோ 
வால்‌ இவ்வாறுதிரித்து கூறப்பட்டிருக்கலாம்‌ எனத்‌ சோன்று 
இறது, ப ்‌ 
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அயல்நாட்டு வணிகர்களுக்கு இந்நகர்‌ தங்குவதற்‌ 
குரிய இடமாக அவர்கள்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ அமைந்து 
விடுகிறது. அவ்வணிகர்களுக்கு அரசனால்‌ நல்ல 
வரவேற்பு அளிக்கப்படுகிறது, அவர்களுக்கு 
வேண்டிய தேவைகளும்‌ உடனுக்குடனேயே செய்து 
கொடுக்கப்படுகின்றன. அகையால்‌ மேலைத்‌ திசை 
யிலிருந்து ஆர்மஸ்‌, 1 கிஸ்தி, * அஆதென்‌ £ மற்றும்‌ 
அரேபியாவின்‌ பல பாகங்களிலிருந்து வரும்‌ கப்பல்கள்‌ 
இதைய துறைமுகமாகக்‌ கொள்கின்றன. மற்றும்‌ 
தங்கள்‌ கப்பலில்‌ குதிர முதலிய வாணிபப்‌ 
“பொருள்களைக்‌ கொணர்ந்து இறக்குமதி செய்கின்‌ றனர்‌. 
நாட்டு வியாபாரத்துக்கு இத்துறைஞுரீகம்‌ உகந்ததாகக்‌ 
காணப்படுகிறது. இந்‌ நாட்டின்‌ அரசன்‌ செல்வாக்‌ 
குள்ள நிலையில்‌ முந்‌ நூறுக்கு மேற்பட்ட மங்கையர்களை 
மாண்பு...ன்‌ பாதுகாத்து வருகிறன்‌. 


இந்நகர மக்கள்‌ யாவரும்‌-ஏன்‌, பொதுவாக இந்திய 
ஹு குடி மக்கள்‌ வலம. -தங்கள்‌ வாயில்‌ தாம்‌ 
பூலம்‌* என்னும்‌ பெயர்‌ கொண்ட 

பலத்தின்‌ இலைச்சுருளை எப்பொழுதும்‌ சுவைக்‌ 
வரலாறு கும்‌ பழக்கத்தை யுடையவர்க 
ளாகக்‌ காணப்படுகிருார்கள்‌. அதை 

அவர்கள்‌ பழக்கக்தஇின்‌ காரணமா கவும்‌, அதன்‌ சுவையில்‌ 
ஏற்படும்‌ மகழ்ச்சி காரணமாகவும்‌, இம்மக்கள்‌ அவ்‌ 
வரறு உபயோகப்படுத்துகின்‌ றனர்‌. அதை நன்றாக 


1 08 “ செச்சர்ம்‌ * இள 
ச்‌ உ௱ுய]-பரரசேக மொழியினின்று சமிழ்‌ நாட்டுக்கு வந்த 


இறி4சொல்‌, சாரம்பூலம்‌ என மருவி வழங்குகிறது, வெற்றிலை 
என்று பொருள்படும்‌. 
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மென்‌ றதும்‌ அதனால்‌ உற்பத்தி செய்யப்படும்‌ உமிழ்‌ 
நீரை வெளீயே துப்புவார்கள்‌. உயர்ந்த நிலையில்‌ இருப்‌ 


பவர்கள்‌ தாம்பூலத்தோடு பச்சைக்‌ கற்பூரம்‌, சாதிக்‌ : 
காய்‌ முதலிய வாசனை தரும்‌ பண்டங்களைச்‌ சேர்த்துச்‌ 


சுவைப்பா, அத்துடன்‌ தாளிக்காத சுண்ணாம்பையும்‌-* 


உபயோகப்படுத்துவர்‌. இக்ககைய இன்பம்தரும்‌ இனிய 


தாம்பூலம்‌ உடலுக்கு மிக்க நன்மை பயக்கிற தென்று 
எனக்குப்‌ பலர்‌ சொல்லியிருக்கின்‌ றனர்‌. ப 


ஒருவனை மற்றொருவன்‌ வெளிப்படையாக 
அவமானப்‌ படுத்த வேண்டும்‌ என்ற நோக்கத்துட5 
னும்‌ இகழ வேண்டும்‌ என்ற எண்ணத்துடனும்‌ இருந்‌ 
கூல்‌, அவன்‌ முகத்தில்‌ மற்றவன்‌ 

இகழ்தற்குப்‌ இத்தாம்பூலம்‌ மெல்லுவதால்‌ ஏற்‌ 
பயன்படல்‌ படும்‌ உமிழ்‌ நீரைத்‌ துப்பி விடு 
வான்‌. £ இவ்வாறு இகழப்பட்ட 

அவன்‌ நேராக அரசன்‌ முன்பு விரைந்து சென்று 
தனக்கு இகழ்ச்சி செய்த வரலாற்றினை ஏற்ற 
வண்ணம்‌ எடுத்துக்‌ கூறி, அந்த வன்மக்தைப்‌ 
போர்‌ முனையில்‌ இர்ச்துக்கொள்வதாகக்‌ கூறுவான்‌. 
அகைக்கேட்ட அரசன்‌ அவனுக்குக்‌ கேடயமும்‌, 
வாளும்‌ கொண்ட படைக்‌ கலத்தைக்‌ கொடுத்து அவர்‌ 
களைப்‌ போர்‌ புரியுமாறு ஏவுவான்‌. இந்த அ௫சயப்‌ 
போர்‌, அவர்களில்‌ ஓருவன்‌ களத்தில்‌ இறந்து போகு 
மளவும்‌ நடைபெறும்‌, இப்போரைக்‌ காணப்‌ பெருங்‌ 





1 பேெர௦% 5 1110௨. 
3. இவ்வாறு துப்புதல்‌ அருவருப்பை உண்டு பண்ணும்‌ 
செயலாச இன்றும்‌ கருதப்படுசிறது, கோபத்தில்‌ சொல்லும்‌ 
முகத்தில்‌ காறித்துப்புவேன்‌? என்னும்‌ சொற்களை ஒப்பிடுக. 
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கூட்டம்‌ கூடும்‌. அனால்‌ வாளின்‌ கூர்‌ நுனியால்‌ மட்டும்‌ 
ஒருவரை ஒருவர்‌ காயப்படுத்தக்கூடாது என்‌ ற கடுமை 
யான விதிமட்டும்‌ உண்டு. 


(குமரி? 1! என்பது ஒரு நாடாகும்‌, ஜாவாச்ீவி 
னின்றும்‌ பார்க்க முடியாத வடக்கிலுள்ள நட்சத்திரத்‌ 
தொகுதியின்‌ ஓரு பகுஇியை 

க _ குமரி இவ்விடத்திலிருந்து ஏறக்‌ குறைய 

“ முனை முப்பது மைலுக்குள்ளாக நாம்‌ 
பார்க்க: முடியும்‌. அது ஜதெதொடு 

"வானத்திலிருந்து ஓரு முழ அளவு, உள்ளதுபோல்‌ 
தோற்ற பளிக்கும்‌. இந்ராட்டில்‌ வீவசாயம்‌ பெரும்‌ 
பான்பையாக நடைபெறுவதில்லை. இங்குக்‌ காடுகளும்‌ 
அடர்ந்து பெருகின மரத்தொகுதிகஞம்‌ அதிகமாக 
இருக்கன்‌, றன. இதன்‌ காரணமாக, விலங்குகளுக்கும்‌ - 





1 8௦0 காம்‌ - ர்களின்‌. ற்றும்‌ கோடியின்‌ செட்ல 
பாகமான குமறிமுனையைக்‌ குறிக்றது. இசைச்‌ சாலமி 
- என்பவர்‌ பல தாூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னரே 7௦௦ ர்கா1ப1 
*பரா811 என்‌ ஹழைத்தார்‌. குமரிமுனை என்பசே 08 புகாரு 
என்றழைச்சப்பட்டு, கடைசியாக 80௦௨ ம௦11 என்ளுயிற்று 
பண்டைய சங்க இலக்கியங்களிலும்‌ குமரி? த 
இடங்களில்‌ வந்துள்ள து. 


இக்குமரியை இவர்‌ ஒரு காடரகக்‌ கருதுவது சிர்‌ திக்கற்பால.து, 
இதனால்‌ குமரியும்‌ ௮தைச சார்ந்த நாடும்‌ மிகவும்‌ பிரத 
பெற்றிருந்தன என்பது தெரிய வருறது. இதையே, 


.இந்நான்‌ கெல்லை தமிழது வழக்கே” 


என்2்‌” பழம்‌ பாட்டால்‌, குமரி முனையின்‌ இருப்பிடத்தை 
யறியலாம்‌. 


ஃ 


20 ௪ 


சிறப்பாக வானரங்களுக்கும்‌ ! - இது குடியிருப்பாக 
உபயோகப்படுகின்‌ றன, அவ்வானரங்கள்‌ வடிவத்தில்‌ 
பெரும்பாலும்‌ மனிதனை யொத்தே இருக்கின்றன. 
உயரமும்‌, மூகச்‌ சாயலும்‌ அவ்வாறே அமைந்‌ 
"இருக்கின்றன. அவ்வானரங்களில்‌ . நீண்ட வாலுள்ள 
வானரச்‌ சாதஇகளும்‌ ? உண்டு. இவை முற்கூறிய 


வானர வர்க்கத்தினின்றும்‌ உடற்‌ கூறுபாட்டில்‌ 


வேறுபட்டனவே. இங்கே புலி, சிறுத்தை, வேங்கை 
முதலிய கொடிய காட்டு விலங்குகள்‌ கணக்கின்றி 
வாழ்கின்‌ றன.” 


குமரிக்கோடு என்ற மலையொன்று இருந்ததாகவும்‌, அதன்‌ 
கரரணமாசக்‌ குமரியாறு (குமரித்‌ தீம்புனல்‌) உண்டானதாகவும்‌, 
பிறகு மலையையும்‌ ஆற்றையும்‌ சுற்றி நாடு உண்டாயிற்று எனவும்‌, 
மலையும்‌ ஆறும்‌ சேர்ந்துள்ளதால்‌ அர்நாடு வளமிக்க நாடாக 
விளங்இற்று எனவும்‌ வரலாறுகள்‌ கூறுசின்றன., ஆனால்‌ ௮வைகள்‌ 
யரவும்‌ அழிச்து விட்டன என்பது, 
::பஃறுளி யாற்றுடன்‌ பன்மலையடுக்கத்துக்‌ 
குமரிக்கோடும்‌ கொடுங்கடல்‌ கொள்ள” 


என்2 லப்பதிகாரச்‌ செய்யுளடிகளால்‌ ஈன்கு அறியலாம்‌. 





ஆகையால்‌, குமரி நாட்டைச்‌ சார்ந்த பெரும்பாலான 
பகுதிகள்‌ மழைச்தொழிய, ௮ம்‌ முனைமட்டும்‌ இன்றும்‌ குமரிமுனை 
என்ற பெயரால்‌ விளங்குகிறது என்பது போதரும்‌. 

்‌ 068 

21, 1511௨௦ ௦௧%) 50 ௨௦௩98 - இசாமாயணத்‌ இல்‌ 
கூறப்படும்‌ வானர சேனையின்‌ தோற்றத்தையும்‌, அவை 
தோன்றும்‌ இடங்களையும்‌ இச்செய்‌திகளுடன்‌ ஒப்பிடுக, 


(3. இலங்கை நாடும்‌ ஆதாம்‌ சிகரமும்‌ 

*: அங்கமான்‌! தீவிலிருந்து புறப்பட்டுத்‌ தென்‌ 

மெற்குத்‌ இ.ரையில்‌ ஆயிரம்‌ மைல்கள்‌ கடற்‌ பயணம்‌ 

(சசய்தால்‌, செய்லான்‌ “என்ற தீவு 

தீவின்‌ கண்களில்‌ தென்படும்‌. இத்தீவு, 

.* அமைப்பு உலகில்‌ கரணப்படும்‌ மற்றல்லாத்‌ 

இவுகளைக்‌ காட்டிலும்‌ அளவிலும்‌ 

இடப்‌ பொருத்தத்திலும்‌ சிறந்து விளங்கு ற தென்‌ 2ற 

்‌ கூறவேண்டும்‌. ஆனால்‌ இதற்குப்‌ பள்னாருண்டுகளுக்கு 

முன்‌ இதன்‌ சுற்றளவு மிகப்‌ பெரியதாக இருந்திருக்க 

வேண்டும்‌. அ௮ப்பொாறது இதன்‌ சுற்றளவு 38000 மைல்‌ 

என்று மப்பா - மண்டி “ கூறுகிறது. இப்பொது 
இச்‌,தீவின்‌ சு ற்றளவு £ 2400 மைலாகக்‌ ௫ றுகியுள்ளது. 


அத்தையை பயப்‌. அவ அச்வ 


1 தீரர்கராகறு - க்களை! : அச்‌ சமரன்‌ எண்ற திவின்‌ 
சொகுஇயாகும்‌. தில பிரதிசளில்‌ இச்‌ தீவு, ஈற்ஈமரன்‌ என்றும்‌, 
அங்கானிபா என்றும்‌ பலவிதமாக உச்சரிக்கப்பட்டு எழுசப்பட்டி, 
ச்ி.ற.த. இப்பெயர்‌ யரவும்‌ அர்தமானையே உணர்த்துிறது 
என்பதில்‌ சிறிசேனும்‌ ஐயப்பாடு இடையர து, 

3 06710. 


8 (கறக - 14௧34 - (14கறறக 14௦3௮ ௦ 7௪ 1/கற கர்‌ 
4௪ 1814): அக்‌ சாலத்தில்‌ நிலவி வர்‌. உலகப்‌ படத்துக்கு 
மப்பா- மண்டி என்ற பெயர்‌ இடப்பட்டிருச்‌ சத, இலங்கை 
- ஈரட்டிலும்‌ பல கடல்‌ கோள்கள்‌ நி கழ்ச்‌ திருக்சன்றன 
என்று இலங்கை வரலாறு கூறு... ௮௪ல்‌ மார்ச்சேர 
போலோலவின்‌ காலத்தில்‌ ௮வர்‌ கண்ட இலங்கைச்‌ தீவு முன்னர்‌ 
மலரீரல்‌ குறிச்சப்பட்டிருச்‌,ச அளவைவிடச இிறியதாகச்‌ 
காணப்பட்டது ௮க்கடல்‌ சோள்சள்‌ ஒன்றினால்‌ சான்‌ என்பது 


தெரிது. 
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கடலினின்று அடிக்கும்‌ பெருஞ்‌ சூறாவளிகள்‌ 
இத்திவில்‌ உள்ள உயர்ந்த மலைகளை ஊடுருவிப்‌ 
பாய்ந்து, அவைகளை உருத்‌ தெரியாமலாக்க, அம்பலைம்‌ 
பாறைகளை ஓவ்வொன்றாகக்‌ கடலில்‌ தள்ளியிருக்‌ 
கன்றன; அதன்‌ காரணமாக மலைகளின்‌ ஸ்ட 
குறைந்து, இயற்கை வளப்பழும்‌ குறைவுபட்டுக்‌ , 
- காணப்படுகிறது. மூன்னர்‌ இருந்த பெரிய உருவம்‌ 


அடக்‌ ௬ ல்களிக்‌. 


மாறி ௮ம்மலைகள்‌ இப்பொழுது சிறியனவாகக்‌ காட்சி 
யணிக்கின்‌ றன. சுந்தர நாசு* என்ற அரக இத்தீவு... 


இப்பொழுது கரக வரு, றது.” 


இக்கீவின்‌ மக்கள்‌ விக்கிரகங்களை த்‌ தொழமுகின்‌ 
றனர்‌. மற்றைய நாட்டினர்க்கும்‌ தமக்கும்‌ யாதொரு 
தொடர்பும்‌ வைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ சுதந்திர மாக 
வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. ஆண்களும்‌ சரி, பெண்களும்‌ 
சரி, கத்த ஒருமூழக்‌ துண்டுடன்‌ மட்டும்‌ அறை 


ணகி ளி தைத்‌ க்கை 





1 $8௭ஈ- ][523 பத்‌ ராசு அல்லது சுந்தச தரசு... 
சந்திர வமிசகச்சைச்‌ சேர்ந்த அரசன்‌ ஒருவன்‌ அப்போது 
இலங்கையை ஆண்டுவந்தான்‌ எனச்‌ சொல்லப்படுகிறது, சுந்தச 
சரசன்‌ என்பசை அவர்‌ சந்தி சாசு என்று கூறுஇிருர்‌ பேரலும்‌, 
செளக்சச பாண்டியன்‌ வமிசத்தில்‌ பிறக்தவனும்‌, சரகர்‌ குலத்தில்‌ 
பெண்‌ கொண்டவனுமாக இருந்ததால்‌, சுநதச பரண்டிகாரகண்‌ 
என்ற பெயரைப்‌ பெற்றான்‌ போலும்‌, மார்க்சோ போலோ வேறு 
ஓர்‌ இடத்தில்‌ சுந்தர பாண்டியனைச “செக்கர்‌ பண்டி? என்று 
அழைப்பது இங்சே குறிப்பிடத்‌ தக்கது, இலங்கையை ஆண்ட 
மன்னர்களும்‌ பாண்டிய வமிசத்தைச சேர்ந்தவர்களே என்பது 
இதனால்‌ அறியப்படும்‌, அதுவும்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்‌ வேர்தர்சகளே 
என்பது மூழ்சஎக்குரிய செய்தியாகும்‌, ன்‌ 


? இப்பொழுது - மார்க்கோ போலோவின்‌ இலகஸ்கமப்‌ 
பிரயாணத்தின்‌ போது. | 
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நிர்வாண நிலையில்‌ இரிந்துழல்கின்‌ றனர்‌. அவர்களுக்கு 
அரிசியும்‌, எள்ளுமே முக்கிய விவசாயப்‌ பண்டங்‌ 
களாகும்‌, எள்ளிலிருந்து எண்‌ . 
தீவின்‌ ணெயைப்‌ பிழிந்தெடுத்து, அதை 
. மக்கள்‌ அதிகமாகப்பயன்படுத்‌ துகின்‌ றனர்‌. 
அவர்களுக்குப்‌ பால்‌, அரிசி, 
மாமிசம்‌ ஆகதய இவைகளே முதீகிய உணவுகளாகும்‌. . 
தென்னையிலிருந்தும்‌ பனையிலிருந்தும்‌ இறக்கப்பட்ட 
பதனியென்னும்‌ நீரை உணவாகவும்‌, பானமாகவும்‌ 
உட்கொள்கின்றனர்‌. இங்குக்‌ கருங்காலி மரங்கள்‌ 
“ஏநாளமாக.க்‌ இடைக்கின்றன. இத்தீவு உலகில்‌ மற்ற 
எல்லா இடங்களைவிட, அழகானதும்‌, விலை உயர்ந்தது 
மான வைரம்‌, வைடூரியம்‌ போன்ற நவரத்தினங்களை 
உற்பத்துச்‌ செய்கிறது. பச்சை வைரம்‌, கெம்பு, 
கோமேதகம்‌, புஷ்பராகம்‌, வைரம்‌, வைடூரியம்‌ போன்ற 
பற்பல உயர்ந்த கற்கள்‌ இயற்கையாகவும்‌ 
தஇடைகீகின்‌ றன. 


இத்திவின்‌ அரசனிடம்‌, அதுவரையில்‌ யாவரும்‌ 
. பர்ர்த்திராத மிகச்‌ சிறந்த வைடூரியக்‌ கல்‌ ஓன்று 
இருக்கிறதாகக்‌ீ கூறப்படுகிறது, 

அரசனிடம்‌ அதுஒரு சாண்‌ நீளமும்‌, மனிகனின்‌ 
உள்ள அதிசய கைஅளவு கனமும்‌ உள்ளதுமாக 
வைடூரியம்‌ விளங்குகிறதாம்‌, அதன்‌ ஓளி கண்‌ 
களால்‌ பார்க்கமுடியாத அவ்வளவு 

பிரகாசமாக இருப்பதாயும்‌, ௮வ்்‌வொளியின்‌ அளவினை 
விவரித்துக்‌ கூறமுடியா தென்றும்‌, அக்கல்‌ அணுவளவுக்‌ 
குற்றமும்‌ இல்லாதவாறு விளங்குகிறதென்றும்‌ கூறப்‌ 
ய்டுதிறது. அவ்வதிசயக்‌ கல்‌ ஓளி விடும்போது, 
நெருப்பு “தகதகவென எரிவது போன்று 
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தோற்றமளிக்கிற தென்றும்‌, . அதன்‌ மதிப்பு இவ்‌ 
வளவுதான்‌ என்று எவராலும்‌ இறுதியாகக்‌ கணக்‌ 
இட்டுக்‌ கூறமுடியாது என்றும்‌ சொல்லப்படுகிறது. 
சினப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கான்‌ இத்திவீன்‌ மன்னனுக்கு, 
அவனிடத்தில்‌ உள்ள ௮வ்‌ வதிய வைடூரியத்தை 

விலைச்குதி சர வேண்டுமென்று தூது ஓன்று அனுப்‌ ்‌ 
- பிஞர்‌. அசன்‌ விலைஒரு பெரியககர மதிப்பின்‌ அளவாக 
இருந்தாலும்‌, அதைக்‌ தாம்‌ விலை கொடுத்துப்பெற்றுக்‌ ்‌ 
கொள்வதாக அத்தூதுவர்களிடம்‌ சொல்லி, : 
௮வ்வைடூரியத்தை எவ்வாழாயினும்‌ பெற்று வருமாறு 
அவர்களைத்‌ தூண்டினார்‌. அதீதூதுவாகள்‌ இவ்வரசனை 
ஆடைந்து, சினப்‌ பேரரசர்‌: கேட்டகைச்‌ சொன்ன 
மீபாது, அவ்வரசன்‌ கூ றி யதாவது : : இப்பூமி 
முழுவதும்‌ உள்ள நிதயங்களைத்‌ திரட்டிக்‌ தொடுத்‌ 
தாலும்‌ இவ்வைடூரியத்துக்கு ஈடாகாது; அவ்வளவு 
பொருள்‌ கிடைப்பதாயிருந்தாலும்‌, தான்‌ ஓருக்காலும்‌' 
இவ்வைடுரியதக்தை விற்கப்‌ போவதில்லை; மற்றும்‌ 
எந்த நிபந்தனையின்‌ பேரிலும்‌ இவ்வரிய மணியைத்‌ 
தீன்‌ காட்டினின்று வெளியே போக விடுவதில்லை; இது 
தன்‌ மூன்னோர்கள்‌ மூலமாக அரசாங்கத்தினரால்‌ 
பாதுகாக்கப்பட்ட பொருளாததால்‌, இதை எக்கார 
ணத்தாலும்‌ தான்‌ இழக்கச்‌ சம்மதிக்க முடியாது?” 
என்னும்‌ பொருள்படப்‌ பதிலுரைத்தான்‌. இதனால்‌, 
மீடரரசர்‌ குட்ளாய்கானுக்கு, ௮வ்உரிய வைடூரியத்தைத்‌ 
தமதாக்கிக்கொள்ள முடியாமலும்‌, விலைக்குப்‌ பெற 
முடியாமலும்‌ போயிற்று. 
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இத்திவில்‌ உள்ளவர்கள்‌ போர்செய்யும்‌ திரழை 
கொண்டவர்களாகக்‌ காணப்படவில்லை, மந்த புத்து 
யுள்ளவர்களாகவே காணப்படுகின்றனர்‌. அதனால்‌ 


ட்‌ ௦௦ 


அவர்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ சாந்த முகத்துடனே காட்சி 
யளிக்கின்றனர்‌; போர்‌ செய்வதற்கு ஆட்கள்‌ தவை 
யாயின்‌, பக்கத்து நாடுகளிலிருந்து பணத்தைக்‌ 
கொடுத்துத்‌ தேவைக்குத்‌ தகுந்தவாறு மகமதியர்கள்‌ 
வரவமழைக்கப்படுகன்‌ றனர்‌; சிறப்பான வேறு இயல்பை 
இங்குக்‌ காணக்கூடாமையால்‌, நாம்‌ மாபர்‌ நாட்டைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவனிப்போம்‌. 

*(மாபர்‌ நாட்டைப்பற்றி விவரமாகக்‌ கூறிவிட்டு, மறுபடியும்‌ 
இலங்கைத்‌. தீவைப்பற்றி முன்பு தாம்‌ சொல்ல மறந்துவிட்ட 
கருத்‌ துக்கள்‌ சிலவற்றை மார்க்கோ போலோ எடுத்‌ துரைக்கிறார்‌.) 
 , முன்னர்‌ நான்‌ இலங்கையைப்பற்றி விவரித்த 
விடத்துச்‌ சில செய்திகளைக்‌ கூறபீறந்து விட்டேன்‌. 

அவைகளைக்‌ கூறாமல்‌ மேலே செல்ல 
தீவின்‌ சிறந்த என்‌ மனம்‌ இடந்தரவில்லையாத 


சிகரம்‌ லால்‌, அவைகளை இங்குக்‌ கூறு 
கின்றேன்‌. மற்றும்‌, இச்செய்திகள்‌ 
யாவும்‌, என்னுடைய சொந்த நாடாகிய 


வெனிசு நகரத்துக்குத்‌ இரும்பிச்‌ செல்கையில்‌ இங்குப்‌ 
பார்த்துத்‌ தெரிந்துகொண்ட அரிய செய்திகளாகும்‌. 

இத்திவில்‌ செங்குத்தாயும்‌, பெரும்‌ பாறைகளால்‌ 
உண்டானதுமான மிகப்‌ பெரிய மலை! ஓன்று இருக்‌ 
இறது. இதன்‌ உச்சியை அடையவே முடியாது, ” 
அப்படி அடைய முயல்வதாக இருந்தால்‌, இரும்புச்‌ 
சங்கிலிகொண்டு, பிணைத்து, அதன்‌ உதவியால்‌ 
தூன்‌ உச்சியை யடையவேண்டும்‌. _.. இச்சங்கிலியின்‌ 

1 தர்காா'5 7௦66 - அதாவது ஆதாம்‌ சொத்தைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுகிரறார்‌. இப்பொழுது ௮சன்‌ உயரம்‌ '[852 அடி என்று 
சண*க்டெப்பட்டிறுக்ற.த. 


* 5 உயர்வு ஈவிற்சியாக ௮சன்‌ உயரத்தை அறிய இவ்வாறு 
கூறு இிரார்‌. 
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உதவியைக்‌ கொண்டும்‌ சிலர்‌ இம்மலையின்‌ உச்சியை 
யடைகின்றனர்‌. அவ்வுச்சியில்‌, நம்‌ வமிசத்தின்‌ ஆஇத்‌ 
த்தை எனப்படும்‌ ஆதாம்‌” புகையுண்ட இடம்‌ 
இருப்பதாகக்‌ கூறப்படுகிறது. அவ்விடத்தில்‌ சமாதி 
ஓன்றும்‌ காணப்படுகிறது. இது சாரசன்‌? மக்கள்‌ 
கூறும்‌ வரலாஞுகும்‌. 

ஆனால்‌ விக்கிரகத்தை ஆராதிக்கும்‌ மக்கள்‌ இம்மலை 
உச்சியில்‌ சாகாமான்‌ - பர்ச்சான்‌” என்ற மத குருவின்‌ 
உடல புதைக்கப்பட்டிருப்பதாகச்‌ சாஇக்கின்‌ றனர்‌. இப்‌ 
பெரியார்‌ மிக்க புனிதத்தன்மை வாய்ந்தவராக இருந்தார்‌ . 
என்றும்‌, இவர்‌ ௨ ஏற்படுத்திய மதத்துக்கே இவர்‌ ஆதி” 











1 நகு - பைபிள்‌? என்ற விவிலிய நாவில்‌ விளிக்க 
ஆதிச்‌ தர்தையான ஆதாம்‌ என்பவரை அரக்கி போலோ 
இங்குச்‌ குறிப்பிடுகருர்‌. 

2 $818068-சிரியா (5511௨) சாட்டு மகமதிய மக்கள்‌ இம்‌ 
மலைக்கு அடிச்கடி யாச்திரையாக வச்து செல்வர்‌. அவர்களுடைய 
வேதமாகிய குரானில்‌ பின்‌ வருமாறு குறிச்சப்பட்டுள்ளது : 

சுவர்க்கச்‌ இலிருந்து மக்கள்‌ ழே கள்ளப்பட்டபோது, ஆசாம்‌ 
என்ற ஆதிச்‌ சந்தை இலங்கை நாடாஇய செரன்‌ இபத்இல்‌ 


(௭ 0௦6) விழுக்சதரகவும்‌, ஏவாள்‌ (84௫) என்ற ஆதாமின்‌ 
மனையாள்‌ அரேபியா காட்டில்‌ உள்ள ஜோடா (1௦88) என்னும்‌ 


இடத்தில்‌ விழுந்ததாகவும்‌ இசனால்‌ தெரிவிச்சப்படகிற த, 
ஆசையால்‌, &881'5 ௦5% என்ற இம்மலைச்‌ சிகரத்தின்‌ 

பெயர்‌ மசமதியர்களாலும்‌, போர்த்து கேசியர்சளாலும்‌ இடப்‌ 

பட்டிருச்சவேண்டும்‌ என ஆராய்சி வல்லுனர்‌ கூறுகின்றனர்‌, 


வரலாறு எவ்வாளுயினும்‌, ஆதாம்‌ இகரம்‌ இன்றும்‌ ஓர்‌ முக்யெ 


யாச்திரைச்‌ தலமாக அமைந்துள்ளது சிந்தனைக்‌ குரியது, இவ்‌ 
விடத்தில்‌ மசமதியர்கள்‌, இறிஸ்சவர்கள்‌, இச்துக்கள்‌ மூவரும்‌ 
ஒருங்கு சேர்ந்து  திபாடு செய்வது போற்றங்குரியதாகும்‌ 


* 50௦௩௦. ட எ.ப முணி என்று கொண்டா 
டப்படும்‌ புக்சமகச்சை உண்டாக்யெ புத்த பெருமானைக்‌ குறிக்‌ 
கும்‌ ஐர்‌ சொல்லாகும்‌. பர்ச்சான்‌ என்றால்‌ டார்டாரிபரின்‌ மங்‌ 
கோலிய மொழியில்‌ “தேவன்‌'? என்று பொருள்படும்‌. ஆஈவே 


ட ட ண்ட்‌ ஹை ஆூபய்ண்‌ ஆ டத அப வைகை ஆட பட தூ. இடது 
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குருவாக விளங்கினார்‌ என்றும்‌ கூறப்படுகிறது. இவர்‌ 

அத்திவின்‌ அரசனின்‌ மகனாகப்‌ பிறந்து, இளம்‌ 

வயதிலேயே சுகபோகங்களை யெல்‌ . 

மலைமீது சென்ற லாம்‌ துறந்து துறவறத்தை மேற்‌ 

புத்தர்‌ கொண்டார்‌. இதையறிந்த இவ 

பெருமான்‌ ருடைய தந்தை விலையுயர்ந்த 

பொருளையும்‌, பொன்னையும்‌ எந்து, . 

நல்ல அழகு வாய்ந்த பல மங்கையரை மணந்து இன்ப 

வாழ்வு நடத்துமாறு போதனை செய்தும்‌, இவர்‌ அவை 

யாவும்‌ நித்தியமில்லாத 4 நிலையற்ற - நீர்க்‌ குமிழி 

“யொத்த வாழ்வு என உதறித்‌ தள்ளி, தமது உயர்ந்த 

'கொள்கையினின்றுச்‌ சிறிதும்‌ விலகவேயில்லை.1 தூய 
துறவறப்‌ பாதையிமலேயே ஓழுூ வந்தார்‌. 

அச்‌ துறவறப்‌ பாகையினின்றும்‌ அவரை விலக்க 

ஏத்தனையோ முயற்சிகள்‌ செய்தும்‌, எதுவும்‌ சிறிதும்‌ 

பலனளித்ககாகக்‌ தெரியவில்லை. 

புத்த பெருமானின்‌ சிறுவராயிருந்த அவ்வரசிளங்‌ 

._ சின்னங்கள்‌ குமரன்‌, ஒருவருக்கும்‌ சொல்லிக்‌ 

ச உ கொள்ளாமலே, தன்னந்‌ தனியாக 

- இம்மலைமீது ஏறி, அங்குக்‌ கடுந்தவம்‌ இயற்றி, விரதம்‌ 


செவ வையையா வான வதகள்‌ 








சாரசரமான்‌ பர்ச்சான்‌ என்றால்‌ சாச்செயமுனி சேவன்‌ என்ற 
சொற்றொடரிண்‌ சிசைந்த வடிவேயாகும்‌. சரக்ெெமுனி என்ற 
“சொல்லையே சாகாமாண்‌ என்‌ றழைகூருர்‌ மார்க்கோ போலோ; 
ஆசாம்‌ சிகரத்இல்‌ கல்லால்‌ செதுக்கப்‌ பட்ட பாதம்‌ உள்ளது. 
இசைப்‌ புசச சேவனுடைய திருப்பாதம்‌ எனப்‌ பெளத்தர்கள்‌ 
கூறுசன்றனர்‌. இசை அவர்‌ ஸ்ரீபாசம்‌ (31௦ 100) என்௦பெயசால்‌ 
அழைக்கன்‌ தனர்‌, மகமதியர்கள்‌ இசை ஆசாமன்‌ பாசம்‌ (204175 
7௦௦1) என்ற பெயரால்‌ அழைக்கின்றனர்‌. 
௨. “1 இவ்கஉரலாற புச்ச பெருமானின்‌ வரலாறோடு எவ்வளவு 
ஓத்இிரக்கிறது என்பதைக்‌ கண்டுகொள்க. புச்‌ பெருமான்‌ இலவ 
-கைக்கு வச்சது இதனால்‌ தெளியப்படும்‌. 
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காத்து, எவர்‌ கண்களிலும்‌ படாமல்‌, தன்னுடைய ஊன்‌ 
உடலைவிட்டுவிட்டு உயர்வு மிக்கப்‌ புகமுடம்பு எய்‌இினார்‌;. 
விக்கிரக ஆராதகனைக்காரர்களால்‌ இவர்‌ ஓரு ஞானிய 
ராகவும்‌," தவசியாகவும்‌ கருதப்படுகின்றா, இவ்வாறு 
தன்‌ ௮ருமை மைந்தன்‌ துறவறம்‌ பூண்ட செய்தியினை. 
யறிந்த தந்தையான அரசன்‌, மிகவும்‌ மனம்‌ நொந்து,. 
- பொன்னாலும்‌, நவரத்தினங்களாலும்‌ ஆனதுமான 
தன்‌ மகன்‌ உருவம்‌ போன்ற, பெரியசிலை யொன்‌ நினைச்‌ 
செய்து, அதை மக்கள்‌ தக்கபடி ஆராஇஇக்கு. 
மாறு கட்டளையிட்டான்‌. ' விக்கிரக வழிபாட்டின்‌ , 
காரணம்‌ இம்மா திரியாகத்தான்‌ தொடங்கிற்று. 
ஆனால்‌ சாகாமான்‌ பர்ச்சான்‌ என்ற தெய்வம்‌ மற்ற 
எல்லாத்‌ தெய்வங்களையும்விடச்‌ சிறந்ததாகக்‌ கருதப்‌ 
பட்டு வருகிறது. இமச்ஈம்பிக்கை காரணமாக, பற்பல 
பாகங்களிலிருந்தும்‌ மக்கள்‌ பெருவாரியாகத்‌ இரண்டு,. 
புனிக யாத்திரையாக, இம்மலையுச்சியில்‌, இவர்‌ புதை. 
யுண்ட. புனித இடத்துக்குப்‌ பயபக்தியயாடு காணிக்‌ 
கைச்‌ செலுத்தக்‌ குழுமுகின்றனர்‌. அவ்விடத்தில்‌,. 
இத்துறவியார்‌ உபயோகப்படுத்திய பாத்திரங்களும்‌, 
இவரது கேசமும்‌”, பற்கள்‌ சிலவும்‌ பத்திரப்‌. படுத்தி 
வைக்கப்பட்டு, சிறந்த பூசாவிதிகளுடன்‌, ௮வைகள்‌ 
இங்கு வரும்‌: யாத்திரிகர்களுக்குக்‌ காட்டப்பட்டு 
வருகின்றன. இதற்கு மாரமுக, சாரசன்‌. மக்கள்‌, அச்‌. 








1 போதி விருட்சத்தின்‌ &ழ்‌ சடூர்தலம்‌ இயற்றிப்‌ புத்தர்‌. 
எனப்‌ பெயர்‌ பெற்ற வரலாறு ஈண்டு கோச்கர்பாலது. புத்தர்‌ 
என்றாலே ஞானி என்றல்லவா பொருள்படும்‌, பெளஎத்சமதம்‌ 
இலங்கையில்‌ 'அதி வேசமாகப்‌ டரவினசர்குரிய சிறந்த ஒரு கார 
ணத்தை இனால்‌ அறியலாமன்றோ 9 ட்‌ 


2 மயிர மூட்‌. 
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சின்னங்கள்‌, தங்கள்‌ மத குருவான தீர்க்கதரிசி 
ஆதாமுக்குச்சோந்கனவென்றும்‌, அதனால்தான்‌ தாங்கள்‌ 
பெருவாரியாக அம்மலையுச்சிமீது குழுமுவதாகவும்‌ 
கூறுகின்றனர்‌. எது எவ்வாருயினும்‌, அம்மலைச்‌ சிகரம்‌ 
௪றந்த புனிதத்‌ தன்மை பெற்ற இடம்‌ என்பது 
யாவரும்‌ ஓப்ப முடிந்கதொன்ரறாம்‌. 


சீனப்‌ பேரரசராகிய குப்ளாய்கான்‌, அம்மலைக்கு. 
யாத்திரையாகச்‌ சென்று திரும்பிய சில சாரசன்‌ 
மக்களிடமிருந்து, நமது ஆதித்‌ 
* சீனப்பேரரசர்‌ தந்தையின்‌ புராதனச்‌ அின்னங்‌ 
பெற்ற பெளத்த களப்‌ பற்றிய- மகிமையைப்‌ 
சின்னங்கள்‌ பலவாருகக்‌ மேள்விப்‌ பட்டு, 
அவைகளில்‌ சிலவற்றைத்‌ தாம்‌ 
பெறவேண்டும்‌ என்ற பேராவல்‌ கொண்டு, செய்லான்‌ 
நாட்டு அரசனிடம்‌ இச்‌ சின்னங்களைப்‌ பெறும்‌ உயர்ந்த. 
நோக்கத்துடன்‌, தூதுகோஷ்டி ஓன்றினை அனுப்பு 
வித்தார்‌. அவர்கஞம்‌ அரசர்‌ அணையைச்‌ சிரமே௰ 
மங்கி, சங்கடமான இன்னல்கள்‌ பலவற்றைக்‌ சடந்து,. 
கடுமையாக யாத்திரை செய்‌ து, கடைசியாகத்‌ தாங்கள்‌ 
நாடிவந்த இடத்தை யடைந்தனர்‌. அந்நாட்டு அரசனை 
அணுகி, தாங்கள்‌ வந்த வரலாற்றினையுரைத்து, 
குப்ளாய்கான்‌ விரும்பின பெளத்த சின்னங்கள்‌ சில 
வற்றைத்‌ தருமாறு வேண்டினர்‌. வேண்டியதை 
வேண்டியவாறு அளிக்கும்‌ பண்பாடு வேந்தர்க்கு உண்‌ 
டல்லவா£? இலங்கை வேந்தனிட மிருந்து புத்தரின்‌ 
இரண்டு பெரியகடைவாய்ப்‌ பற்களும்‌, சில கேசங்‌ 
களும்‌, மற்றும்‌ நிய்வதனங்கள்‌ அடங்கிய, அழகும்‌ 
வேலைப்பாடும்‌ அமைந்த, பாத்திரம்‌ ஓன்றும்‌ பெற்றுத்‌. 
தூதுவர்‌ தம்‌ நாடு இரும்பிச்‌ சென் றனர்‌. 
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6. 


இவ்வாறு தம்முடைய தூதுவர்கள்‌, கிடைக்க 
முடியாத அரிய புனிதப்‌ பொருள்க ளுடன்‌ 
யாத்திரையிலிருந்து திரும்பி 
பெளத்த வந்ததையறிந்த ௮ச்€னப்‌ பேரரசர்‌ 
சின்னங்களுக்கு குப்ளாய்கான்‌, தம்‌ நாட்டு மக்கள்‌ 
அளித்த மகத்தான யாவரையும்‌ ஒருங்கு திரண்டு, 
வரவேற்பு நாட்டின்‌ எல்லைக்குச்சென்‌. று, அங்‌ 
இருந்தே அவர்களுக்குப்‌ பெருவாரி 
யான வரவேற்பளித்து, அப்பெரும்‌ பெளத்த சின்னங்‌ 
களத்‌ தமது அரண்மனைக்கு அரவாரத்தோடும்‌ தக்க 
மரியாதைகளுடனும்‌ எடுத்து வரக்‌ கட்டளையிட்டார்‌.” 
அவ்வா அந்ரீட்டு மக்கள்‌ யா வரும்‌ ஒருங்கு கூடி, 
நாட்டின்‌ எல்லைக்குச்‌ சென்று, புனித யாத்திரை 
பபினின்று அரிய பொருள்களோடு வெற்றிகரமாகத்‌ 
இரும்பிவரும்‌ யாத்திரிக மக்களை உற்சாகமாக வர 
வேற்று, அவர்களுக்குத்‌ தக்க மரியாதைகள்‌ செய்து, 
அவர்கள்‌ கொணர்ந்த அரும்பெரும்‌ சின்னங்களை த்‌ 
குலைமேற்றாங்க, அரவாரத்துடனும்‌, கோலாகலத்‌ 
துடனும்‌, வாத்திய முழக்கதீதுடனும்‌, அரசர்‌ வாழும்‌ 
அரண்பனைக்கு எடுத்துவந்தனர்‌. பேரரசர்‌ முன்னிலையில்‌ 
அவைகளைப்‌ புனிகத்‌ தன்மையோடு இறக்கி 
வைத்தனர்‌. 


செய்லானில்‌ உள்ள மலையைப்‌ பற்றிய வரலா ற்றை 
இதுகாறும்‌ கூறிமீனன்‌. இனி மாபர்‌ நாட்டுக்குத்‌ 
இரும்பிச்‌ சென்று, அங்கு உள்ள காயல்‌ என்ற 
நகரத்தைப்பற்றிப்‌ பேசுவோம்‌.”” 


(இதன்‌ தொடர்ச்சி முந்தின அத்தியாயமாகிய '*காயலும்‌, 
குமரியும்‌? என்ற தலைப்பில்‌ விவரித்துரைக்கப்‌ பட்டுள்ளது.) 


7. மசூலி நகரமும்‌ லார்‌ நாடும்‌ 


**மாபர்‌ நாட்டைக்‌ கடந்து, ஜர்‌ நா.று மைல்‌ தேர்‌ 
வடக்காகச்‌ செல்லு மிடத்து, மர்பிலி* ,அரசாங்கத்ைத 
அடையசவோம்‌. அந்நாட்டு மக்கள்‌ 

வைரம்‌ விக்கிரக ஆராதனை செய்பவர்கள்‌, 
கட்கும்‌ நாடு சுதந்திரமாக வாழ்க்கை நடத்தி 
வாழ்கின்‌ றனர்‌. அவர்களுடைய 

இம உணவுகள்‌ :; அரிசி, மாமிசம்‌, மீன்‌, 
மங்கள்‌, முதலியன. இப்பிரதேசத்‌ து மலைச்ருகைகளில்‌ 
தான்‌ வைரங்கள்‌ பெருவாரியாக உற்பத்தியாகின்‌ றன. 
மழைக்காலங்களில்‌ மலைச்‌ சாரல்களில்‌ மமை பெய்த 
விடத்து, அம்மழைநீர்‌ மலைக்குகைகளிலும்‌ பள்ளத்‌ 
தாக்குக்‌ களிலும்‌ பெரும்‌ விசையுடன்‌ இறங்குகிறது. 
பிறகு .அந்நீர்ப்‌ பெருக்கு ஆறாகப்‌ பெருகிச்‌ சமுத்திர த்தில்‌ 
கலக்கிறது. மலையிலிருந்து விழுந்த நீர்‌ அ ற்‌.றில்‌ கலக்கும்‌ 
இடத்தில்‌ மக்கள்‌ கூட்டமாகக்‌ காத்திருந்து மலை 
மீதிருந்து மழையால்‌ அடித்து வரப்பட்ட வைரக்‌ 
கற்களைப்‌ பொறுக்குவார்கள்‌, வண்டல்‌ மண்ணோடு 
வைரங்களும்‌ சர்ந்து அடித்து வரப்படுவதால்‌, மண்‌ 
வளத்தைக்‌ காணவும்‌, வைரக்கல்‌ தனத்தைப்‌ பெறவும்‌ 





க கவத ளகக! வகர ணக? அனைவ 
மமம்‌. அணடனகைத 


3மாத௩்‌ 111 ௦714௦580ம1- ணு வ்பல்‌ பககம்‌ என்ற, சன்‌ பலபடி 
யரச,த திரி, பெயர்‌, மசகுலி (1,/8௦11011) என்பது மகுலி என்ர 
யிற்று, இசை )/(௧௨௦01 ௮, சாவது மன்சூல்‌ என்ற பெயரரலும்‌ 
அழைச்சனர்‌. எவ்வாருயினும்‌ இது மரூலிப்பட்டினச்தையே 
கு.௮ிச்ிற.து, அக்காலத்தில்‌ இச்சகரம்‌ தெலிங்கானா 
(1 /ர௧௩௧) சாட்டைச்‌ சேர்ந்தசாயும்‌, கோல்‌ கொண்டர 
(௦௦16௦8௧) என்ற பிரசேசத்தையுடையசதாயும்‌ இருர்த.து. 
சோங்சொண்டா என்ற இடம்‌ வைர உற்பத்‌ திக்குப்‌ பெயர்பெத்த 
இடமாக விளக்கது. 


பெருவாரியாக பக்கள்‌ அச்சந்இுப்பில்‌ கூடி 
நிற்சின்றனர்‌. கதர்‌ அன்ப 
வைரம்‌ எடுப்பதற்குப்‌ பின்‌ வரும்‌ முறை கையாளப்‌ 
படுகிறது. 
கோடை காலத்தில்‌ வெயிலின்‌ கொடுமை அ௮.இக 
மாக இருக்கும்‌ பொழுதும்‌, மழை இல்லாத காலத்தும்‌ 
வைரத்தைப்‌ பொறுக்கும்‌ தொழி ்‌ 
வைரம்‌ எடுக்கும்‌ லில்‌ ஈடுபட்ட வணிகர்கள்‌ அம்‌ 
முறை மலைமீது மிக்க அயாசத்துடன்‌ 
(ரிரயாசப்பட்டு ஏறுவார்கள்‌. அம்‌ 
மலையில்‌ ஊர்ந்து: வாழும்‌ ஆயிரக்கணக்கான பாம்புகளி 
னின்றும்‌ தங்கள்‌ உயிரைப்‌ பாதுகாத்துச்‌ செல்ல 
வேண்டும்‌. அம்மலையுச்சிக்‌ கருல்‌ அழமான பள்ளத்‌ 
தாக்குகளும்‌, அவைகளில்‌ ப றபலகுகைகளும்‌, அக்குகை 
களுக்கு மேலாக செங்குத்தான கற்பாறைகளும்‌ இருக்‌ 
இன்றன என்று சொல்லப்படுகிறது. அக்குகைகள்‌ 
போன்ற பெரும்பா மிகளில்தான்‌ வைரங்கள்‌ பெருவாறி 
யாகக்‌ குவியல்‌ குவியல்களாகக்‌ குவிக்கப்பட்டிருக்‌ 
இன்றன என்று அவ்‌ வணிக மக்கள்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌. 
வாழையும்‌, வைரமும்‌ உள்ள இடங்களில்‌ பாம்பின்‌ நட 
மாட்டம்‌ அதிகம்‌ இருப்பது இயல்பன்மீறா? ஆகவே, இவ்‌ 
விடத்தில்‌ பாம்புகளின்‌ நடமாட்டம்‌ அதிகமாக இருத்த 
லால்‌, அவைகளைத்‌ தங்களுக்கு இரையாக்கும்‌ கோக்கத்‌ 
துடன்‌ கருடப்‌ பறவைகளும்‌, சிலவகைப்‌ பருந்து 
களும்‌ அப்பாழிகளில்‌ தங்கள்‌ கூடுகளைக்‌ கட்டி, அவை 
களில்‌ வாழ்கின்றன. வைரக்‌ கற்களைச்‌ சேகரிக்க மலை 
ஏறிச்‌ செல்லும்‌ வணிகர்‌, கொடுமை மிக்க ௮க்‌ குகை 
வாயில்களில்‌ நின்று, இதற்காகக்‌ கொண்டுவந்திருக்கும்‌ 
மாமிசத்‌ துண்டுகளைச்‌ சிறுசிறு துணுக்குக்களாக 
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* 


நறுக்கி அவைகளை அக்குகைச௱ில்‌ வீசி. எறிவார்கள்‌. 
அம்மாமிசக்‌ துணுக்கக்களைப்‌ பொறுக்கப்‌ பறவை 
களும்‌, கழுகுகளும்‌ அங்குப்பறந்து அத்துணுக்குக்‌ 
களை தீ தங்கள்‌ மூக்கினால்‌ கொத்திக்‌ கொண்டு, சரேலென 
அக்குகைக்கு மேலாகப்‌ பறந்து சென்று, பலை நீது 
காணப்படும்‌ மரங்களிலோ, கற்பாறை |மீழ்ோதோ உண்ண 


. உட்காருகின்றன. அங்கு வந்து காத்துக்‌ கொண்டி 


ருக்கும்‌ வணிகப்‌ பெருமக்கள்‌ அப்பறவைகளைப்‌ பலவித 
ஓசைகள்‌ எழுப்பித்‌ துரத்திவிட, அவைகள்‌ இவ்வோ 
சையைக்‌ கேட்டவுடன்‌,, தங்கள்‌ அலகில்‌ க்க 
வைத்திருக்கிற மாமிசத்‌ துண்டைக்‌ கமழ போட்டு 
விட்டுப்‌ பறந்து சென்று விடுகின்றன. எண்ணெயும்‌ 
கொழுப்பும்‌ தடவிய ௮ம்மாமிசத்‌ துண்டுகளில்‌, மலைக்‌ 
குகையினுள்‌ இருக்கும்‌ வைரக்‌ கற்கள்‌ மிகுதியாக 
ஓட்டிக்‌ கொண்டிருக்குமாதலால்‌, அவைகளை அவ்‌ 
வணிகர்கள்‌ உடனே பிரித்தெடுத்துப்‌ பொறுக்க 
வைத்துக்‌ கொள்வார்கள்‌. * 

. ஆனால்‌, அவர்கள்‌ ௮ப்பறவைகளை ஓட்டுவதநற்குள்‌ 
அவைகள்‌ ௮ம்‌ மாமிசத்‌ துணுக்குக்களைத்‌ இன்று 
விழுங்கி விட்டி ருந்தால்‌, அப்பறவைககாக்‌ குறிப்பாக 
அடையாளங்‌ கண்டுகொண்டு, அவைகள்‌ இரவில்‌ 





1 இம்மாஇரியாக வைரம்‌ பொறுச்சப்படும்‌ வரலாறு ஓன்று 
*சிந்து பாத்‌? என்ற நாலில்‌ காணப்படுவது ஈண்டு சோக்கற்‌ 
பாலது, இந்து பாத? அராபிய ஈசாட்டுக்‌ சதைகளில்‌ 
ஒரு பகுதியாகும்‌. அப்பகுதி ஒன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு முசல்‌ 
பதினெட்டாம்‌ நூற்றாண்டுவரையில்‌ அரபு மக்கள்‌ வழக்லெகாணப்‌ 
பட்ட கசைகளைச்‌ கோவைப்படுத்தப்பட்ட ஒரு சொகுதியாகும்‌. 
பாரசீசகமன்னன்‌ ஒருவனுக்கு ஆயிரம்‌ இரவுகளாக மங்கையொருத்‌ 
தியால்‌ ௮க்‌ கதைச்‌ தொகுதி கூறப்பட்டசாகச்செய்‌ திகள்‌ தெரி 
௦விக்சன்சன. அதனால்‌ சான்‌ அவைகளுக்கு 8ர5]548ர 11491 15 
51165 என்று பெயரிடப்பட்டன. இதன்‌ விரிவை எனது 
சிந்து பாத்‌?” என்ற நாலில்‌ காண்க. ்‌ 2 
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எங்குச்‌ செல்கின்றன என்று கண்‌ கொட்டாமல்‌ 
பார்த்து நின்று, அவைகளைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்து சென்று, 
எம்மா தீதில்‌ அன்று இரவு தங்குற?த! அம்மரத்தின்‌ 
அடியில்‌ அடுத்தநாள்‌ காலை வரையில்‌ காத்திருந்து, 
அவைகள்‌ போடும்‌ எச்சங்களாக களைந்து, அவைகளி 
லிருந்து வெளிப்படும்‌ வைரக்‌ கற்களைப்‌ பொறுக்கி 
எடுத்துக்கொள்வர்‌. 
இவ்வாறு இன்னல்கள்‌ பலவற்றைக்‌ கடந்து 
சென்று, மதிப்பிற்குரிய வைரக்‌ கற்களைப்‌ பொறுக்க 
எடுத்து, அவைகளில்‌ மிகச்‌ சிறந்தவைகளைச்‌ சினப்‌ . 
பேரரசர்‌ குப்ளாய்கானுக்கு விற்பதற்காக எடுத்துச்‌ 
செல்லுகின்றனர்‌. மற்றும்‌ சில கற்கள்‌, அக்காட்ட இ 
பிற அரசர்களுக்கும்‌ செல்வந்தர்களுக்கும்‌ மிகுந்த 
விலைக்கு விற்கப்படுகன்றன. இதன்‌ காரணமாக, 
கிறிஸ்தவர்களுக்குக்‌ கடைக்கும்‌ வைரக்‌ கற்கள்‌ முதல்‌ 
தரமான வைரங்களாகஇருப்பதில்லை. நல்ல வைரங்களை : 
அதிக விலை கொடுத்து வாங்கும்‌ சக்தி அரசர்கக 
உண்டல்லவா £ 4 
இந்காட்டில்‌, மற்ற இந்திய நகரங்களில்‌ தயாரிக்‌ 
கப்படும்‌ துணிகளைவிடச்‌ சிறந்தமுறையில்‌ துணிகள்‌ 
தயாரிக்கப்‌ படுகின்றன", இவர்க 
மசூலி நாட்டின்‌ ஸிடம்‌ ஆடுமாடுகளின்‌ மந்தைகள்‌ 
நல்வளம்‌ ஏராளமாக இருக்கின்றன. உலகத்‌ 
திலேயே பெரியதாக மதிக்கத்‌ 
தகுந்த இச்‌ செம்மறியாட்டு மந்தைகளின்‌ கூட்டங்‌ 





ட வககாகைளாகை வைய ட பப பய பய ட பப்ப அ னககளளளைகைகைட 


1 இந்தியரவின்‌ மேத்குக்‌ கடற்‌ கசையோசமாச மலையாளச்‌ 
சுடத்‌ சரையில்‌ உள்ள சோழிச்சோடு என்னுமிடத்தில்‌ 041100 
என்று உற்பத்தி செய்யப்படும்‌ துணி மார்க்கோ போலோ சாலத்தி 
லிருச்சே மிக்க பெயர்‌ பெற்றிருக்கது. மசூலிப்பட்டினத்தில்‌ 
தயாரிக்கப்பட்ட துணி வசைகளுக்குச்‌ சன்செஸ்‌ (01:25 
என்ற பெயர்‌ வழங்கிவக்சன. இவவிடமும்‌ துணிகள்‌ உத்பத 
செய்வதற்குப்‌ பெயர்‌ பெற்ற இடமாகும்‌. இங்கு மிக மெல்லிய 
மஸ்லின்‌ அடைகள்‌ பேன்ற வகைகளையும்‌ தயாரித்தனர்‌. வே1௦௦' 
துணிகள்‌ ௮அலைகளைவிடச்‌ சிறிது முரட்டு வகையினைச்‌ சேர்க்சன 
வென்ற சருசப்பட்டுலஈ சது, 
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களம்‌, எல்லாவித உணவுப்‌ பண்டங்களும்‌, விவசாயப்‌ 
பொருள்களும்‌ அளவின்றிக்‌ குவிந்து கடக்கின்‌ றன. 

இர்‌ த்திபெற்ற அப்போஸ்தலர்‌ தாமஸ்‌ முனிவரின்‌ * 
பூதி உடல்‌ புதைக்கப்பட்ட இடத்தைவிட்டு, 


ச மேற்கு முகமாகச்சில மைல்‌ சென்ற 
லார்‌ நாட்டு விடத்து, நீங்கள்‌ லார்‌” என்றழைக்‌ 
மக்களின்‌ கப்படும்‌ நாட்டின்‌ எல்லைக்குள்‌ 


* பண்பாடு நுழைவீர்கள்‌. இவ்விடம்தான்‌, இந்‌ 
இயாவின்‌ பல பாகங்களில்‌ வாழும்‌ 
்‌ அந்தணர்களின்‌ ஆதிநாடாக விளங்கி வந்தது. இவ்வந்த 


வனைவையைைய த வயயயைய அவையவை வைய வையை வைகளை யக னையை எனைன கை எதை அதை பனையை யாய்‌ அனகை கன க கைய எனக க கைக சைகை கை 





£ கருர்‌ 7௩௦௩௧8 1௨ 0௦511௨. 2 

3 58 71௦10௦. 

3 1கா - லார்‌ எனப்படும்‌ சாடு எதுவென்பது இன்றும்‌ 
மயச்சமறச்‌ தெளிவாக விளங்கவில்லை, இச்சொல்‌ காஞ்சபுரம்‌ 
என்னும்‌ புண்ணியத்‌ தலக்தைச சுற்றியுள்ள பிரசேசசத்தைக்‌ 
- குறிப்பதாகக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌, இசைச்‌ தொண்டை மண்டலம்‌ 
என்‌.2பெயரால்‌ அழைச்‌ தனர்‌ சலிங்கத்துப்பரணி ஆூரியரும்‌, 
_ பிறரும்‌, 
தொண்டை யர்க்கரசு முன்வ ரஞ்‌ சுரவி 

துங்க வெள்விடை உயர்த்த கோன்‌ 

வண்டை யர்க்கரசு பல்ல வர்க்கரசு 
மால்க ளிற்றின்‌ மிசை கொள்ளவே” 
(கலிங்க தப்பரணி - 904,) 


என்ற அடிகளில்‌ தொண்டை நரடு குறிக்கப்படுற த, இப்‌ 
பரணி பதினோராம்‌ நூற்றாண்டில்‌ சயங்கொண்டாரால்‌ மூதத்‌ 
குலோச் துங்க சோழன்‌ காலத்தில்‌ (1078-1118) இயற்றப்பட்ட 
சென்று வரலாமழ்்‌.றுப்‌ பேராசிரியர்கள்‌ கூறுவர்‌. 
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ணர்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ வா ண்பஞ்‌ செய்யும்‌ 
தொழிலை மேற்‌ காண்டி ருக்கின்‌ றனர்‌," 


இவ்வணிகமட்‌ பெருமக்கள்‌ நாணயமும்‌ நேர்மை 
யும்‌ வாய்ந்தவர்களாகக்‌ காணப்படுகன்‌ னர்‌. இவர்கள்‌ 
கம்‌ இன்னுயிர்‌ போவதாக இருப்பினும்‌, பொய்‌ என்ற்‌ 
சொல்லே இவர்கள்‌ நாவினின்‌ று வெளிவராது. எவ்வித 
இலாபத்தை அடைய நேர்ந்தாலும்‌, அதற்காக ஒரு 
பொய்யேனும்‌ கூறச்‌ சம்மதிக்கமாட்டார்கள்‌. மற்றவர்‌ 











இக்த லார்‌ காட்டில்‌ சான்‌ அந்தணர்‌ சூழுக்கள்‌ அஇக 
மாசக்‌ காணப்பட்டன. அக்காலத்தில்‌ சாஞ்€புரம்‌ மிச்ச புகழ்‌. 
படைத்ச ஈகரமாக விளக்கிற்று, அவ்விடத்தில்‌ றர கோயில்‌ 
களும்‌, சைன மடாலயங்களும்‌ பெருச இருர்சன. சர்வசலா 
சாரலை ஒன்று மிகச்‌ சிறர்ச மூறையில்‌ நடத்‌ கிவரப்பட்டசென 
வரலாற்று நால்கள்‌ தெரிவிக்கன்‌ றன. 


மயூர சன்மன்‌ என்ற பேரறிஞர்‌ மூதலில்‌ காஞ்டிச்‌ சர்வகலா 
சாலையில்‌ படித்துச்‌ கலைகளில்‌ பாண்டித்தியம்‌ அடைச்து, பிறகு 
நாலரஈ்தா சரவகலாசாலைக்குப்‌ போசசராகப்‌ போனதாகச்‌ சாரிச்இச 
வரலாறு சான்று பகர்கின்றது. இசனால்‌ காஞ்சியிலிருக்ச சர்வ 
சலாசாலைகளின்‌ மகமை ஒருவாறு உய்ச தணரப்படும்‌, 


லார்‌. (187) எனப்படும்‌ சாடு பாலாறு (8151) வழிச்‌ 
தோடும்‌ காட்டைக்‌ குறித்து நின்றது. மொழிபெயர்ப்புச்‌ தவிறு 
தலாலும்‌, காலமிகு இயினாலும்‌, பாலாற்றில்‌ உள்ள பா என்னும்‌ 
சொல்‌ கெட்டு, லார்‌ என்ற சொல்‌ மட்டும்‌ சாஞ்சி நின்றது. 
அகையால்‌ பாலாறு வழிந்தோடி வளம்‌ கொழிக்கும்‌ 
காட்டையே இங்கு லார்‌ எனச்குமிப்பிடுசறார்‌ எனச்‌ சொள்வது 
இயைபுடையதே. 


1 இது வாணிபஞ்‌ செய்யும்‌ வையர்களையும்‌, தன வணிசப்‌ 
பெருமக்களையும்‌ குறிக்கும்‌. ரவ ப1்0த (அந்தணர்‌) என்ற 
சொல்லையும்‌, 141145 (பணியாக்கள்‌ - அதாவது வியாபாரிகள்‌) 
என்ற சொல்லையும்‌ விதஇயாசம்‌ தெரியாது உபயோகித்திருப்‌ 
பதால்‌, அர்‌ சணரைப்‌ பற்றிய ஒருவித மயக்கம்‌ இவவதிகாரத்‌ 
தில்‌ ஏற்பட்டுள்ளது. [ரகரம்‌ என்ற ஆங்கிலச்‌ சொல்லை 
க்ஸஉ என்ற வியாபாரியின்‌ சொல்லாக மாற்றிவிட்டது 
மொழிபெயர்ப்பாளரின்‌ கைச்‌ இறனாகும்‌, 
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களின்‌ பொருள்களைத்‌ இய வழிகளில்‌ தமதாக்கிக்‌ 
கொள்ளும்‌ முறைகளால்‌ ஏற்படும்‌ தீமைகளைக்‌ கண்டு 
அஞ்சும்‌ நெஞ்சம்‌ படைத்தவர்‌. மற்றும்‌, இவர்கள்‌ 
ஓரே மனைவியுடன்‌ வாழ்ந்து, இல்லறச்தை நல்லறமாக 
"நடத்தி மன நிறைவுடன்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. 
இந்நாட்டுச்குப்‌ புதியவனாக வந்த வணிகன்‌ ஓருவன்‌. 
இவர்களிடத்திற்‌ தன்னுடைய வியாபாரப்‌ பொருள்‌ 
களை விட்டுச்‌ சென்ற விடத்தும்‌, இம்மக்கள்‌ 
அப்பொருள்களை ஏற்றுக கொண்டு, பத்திரமாகப்‌ 
பாதுகாத்து, அவைகளை அவனுடைய சம்மதத்தின்‌ 
பேரில்‌ ஈன்முறையில்‌ விற்று, அதனால்‌ வரும்‌ பொருள்‌ 
முழுவதையும்‌ அவனிடம்‌ ஒப்படைப்பர்‌, இவர்கள்‌ 
செய்த இவ்வுதவிக்கு யாதும்‌ கைம்மாறு கருதி நிற்பார்‌ 
எவரும்‌ இல்லை. அவர்களே கொடுத்தால்‌ வாங்கிக்‌ 
கொள்வார்களேயன் றித்‌ தாங்களே கைநீட்டிக்‌ கேட்கும்‌ 
பழக்கம்‌ இவர்களிடத்தில்‌ கடையாது. இவர்களில்‌ 
பெரும்பாலோர்‌ ஊன்‌ இன்பர்‌, நாட்டுச்‌ சாராயமும்‌ 
குடிப்பதுண்டு. ஆனால்‌ எவ்வுயிரையும்‌ தங்கள்‌ கைகளி 
னால்‌ கொல்வதில்லை. உண்ணும்‌ ஊனை மகமதியா்களிட 
மிருந்து பெறுகின்றனர்‌. அல்லது கசாப்புத்‌ தொழி 
க்கு அவர்களைப்‌ பணியாளர்களாக அமர்த்திக்‌ 
கொள்கின்‌ றனர்‌. 


அந்தணர்‌ என்பவர்கள்‌ மற்ற வர்களினின்றும்‌ 
அவர்கள்‌ அணிந்துகொள்ளும்‌ பூணூலால்‌ அறியப்படு 
இன்றனர்‌. அப்பூ ணூல்‌ கனமான கயிற்று வடத்தால்‌ 
இரிக்கப்பட்டு, தோளில்‌ மாட்டிக்‌ கை. வழியாகக்‌ 
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கொண்டுவ ரப்பட்டு, மார்பிலும்‌ முதுகிலும்‌ தெரியும்‌ 
படியாக அணியப்படுஇின்‌ ற.து.! 


இந்நாட்டு அரசன்‌ மிக்க அதிகாரம்‌ படைதீ 
கவனாக விளங்குகிறான்‌. உயர்ந்த நவரத்தினங்களையும்‌ 
முத்துக்களையும்‌ தான்‌ அணிவ 
லார்‌ நாட்டு தில்‌ மிக்க பெருமை -கொள்கின்‌ 
அரசன்‌ ரன்‌. மாபர்‌ நாட்டு வணிகப்‌ 
பெருமக்கள்‌ இவனிடத்தில்‌ உயர்ந்த 
நவர ததினங்களைக்‌ கொடுத்து, அதற்கோர்‌ குறைந்த 
விலையைக்‌ கூறிரிற்பது வழக்கம்‌ உயர்ந்த நவரத்து , 
னங்களுக்கு அவர்கள்‌ கூறும்‌ விலை மிக்க நியாயமான்‌ 
விலையாக அந்நாட்டு அரசனுக்குத்‌ தோன்றும்‌. ஆகை 
யால்‌, அவன்‌ அவர்களுடைய நேர்மையை வியந்து, 
அவர்கள்‌ கூறும்‌ விலைக்கு அநேகமாக இரட்டிப்பான 
விலையைக்‌ கொடுத்து ௮நீநவர த்தினக்‌ கற்களைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்வான்‌. அவ்வுயர்ந்த விலையை அவ்வரசனே 
மூழ்ந்து கொடுப்பான்‌. அவர்களுடைய சொற்களின்‌ 
உண்மையில்‌ அவ்வளவு நம்பிக்கை அவ்வர சர்‌ பெருமா 
னுக்கு உண்டு. இவ்வாருகக்‌ கூடுதலான விலைகொடுத்து 
நவரத்தினங்களைப்‌ பெறுவதால்‌, பலப்பல வணிகப்‌ 
பெருமக்கள்‌, அ௮வ்வரசணிடம்‌ போட்டி போட்டு நவரத்‌ 
தினங்களை விற்க முன்‌ வருவார்கள்‌. இதன்‌ காரண 
மாக, இநர்காட்டு அரசனிடம்‌ மிக்க விலையுயர்ந்த 
மணிகள்‌ பலவற்றைக்‌ காணலாம்‌. அவற்றை அணிந்து 
கொள்வதிலும்‌ இந்நாட்டு அரசன்‌ பெருமிதம்‌ அடை 
இன்றான்‌. 
ட வெளி வேடத்தால்‌ அறியப்படும்‌ அச்‌ சணர்களைக்‌ குறிப்பிடு 
இருர்‌ போலும்‌. ஒழுக்கத்இில்‌ றர்‌௪ ௮ர் சணர்களைப்‌ பற்றி யாம்‌' 


கூறாது விட்டிருப்பது, ௮ச்சகையவர்களுடன்‌ பழகும்‌ சமயம்‌ 
இடைக்காமையாலேயே என்பது தெளியப்படும்‌, 
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லார்‌ நாட்டு மக்கள்‌ விக்கிரக ஆராதனை செய்பவர்‌ 
கள்‌. மற்றும்‌ இவர்களுக்குப்‌ பில்லி சூனியம்‌, மூதலிய 
வைகளிலும்‌ தேவதைகளின்‌ கோப 
மக்களின்‌ தாபங்களிலும்‌ பலத்த நம்பிக்கை 
நம்பிக்கை உண்டு. இவர்கள்‌ யாதாவது 
ஒரு பண்டத்தை விலைக்கு வாங்க 
வேண்டுமென்றால்‌, உடனே வெயிலில்‌ நின்று, சூரிய 
ஒளியினால்‌ பூமியில்‌ விழும்‌ தங்களுடைய நீளத்தைக்‌ 
கவனிப்பார்கள்‌. அந்நிழலின்‌ நீளம்‌ வேண்டிய அள 
வினதாக இருந்துவிட்டால்‌, அன்று அப்பண்டத்தை 
உடனே வாங்கஇிவிடுவார்கள்‌, இன்னும்‌, இவர்கள்‌ 
பண்டங்களை விலைக்கு வாங்கும்பொழுது, அவ்‌ வங்‌ 
காடியின்‌ சுவர்களின்மீது ஓடும்‌ பல்லவியை நோக்கு 
வார்கள்‌. அ௮ப்பல்லி போகிற இசையைக்‌ கூர்ந்து 
கவனித்து, எத்திசையினின்று சத்தமிடுகிறது என்று 
காது கொடுத்துக்‌ கேட்பார்கள்‌. பல்லி சொல்லும்‌ 
பலனை ஆராய்ந்து அவ்வணிகர்கள்‌ தங்கள்‌ அன்றைய 
வியாபாரத்தை அதற்கேற்றவாறு மூடித்துக்‌ கொள்‌ 
வார்கள்‌. 

1 இர்காட்டில்‌ இன்றும்‌ :* பல்லி விழும்‌ பலன்‌ ?? *:பல்லி 
சொல்லுக்குப்‌ பலன்‌??? *கெளளி வாக்கு?? என்று பற்பல 
விதமாகப்‌ பல்லிக்கு ஒரு முக்கயெ இடம்‌ அளிக்சப்பட்டிருச்ற 
தல்லவா? மார்க்கோ போலோ காலத்திலும்‌ இச்தசகைய நம்பிக்கை 
வலுத்திருர்க.து, ௮வர்‌ பல்லி போன்ற பிரமணி ஒன்றைக்‌ குறிப்‌ 
பிட்டு, ௮சை டாரன்டுலா (181901018௨) என்‌்றழைகஇரர்‌. 
(7கரர(ய௨என்றால்‌ சிலர்‌ திபோன்ற ஒரு பூச்சி என்று இலத்தின்‌ 
மொழியில்‌ பொருள்படும்‌, அனால்‌ இந்தியாவில்‌, ௮துவும்‌ தமிழ்‌ 
சாட்டில்‌, சிலந்தி போன்று சுவரில்‌ ஓடக்கூடியது பல்லி ஒன்றே 
வல்லவா? ஆசலால்‌ ]காகர11& என்பதற்குப்‌ பல்லி என்றே 
பொருள்‌ கொள்வது பொருத்தமானது. 
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இன்னும்‌ வீட்டிலிருந்து இவர்கள்‌ வெளிக்ளம்பும்‌ 
பொழுது, யாராவது தும்மும்‌ சப்தத்தைக்‌ கேட்டால்‌, 
உடனே இவர்கள்‌ திரும்பத்‌ தம்‌ வீட்டுக்குள்‌ சென்று 
உட்கார்ந்துவிடுவர்‌.1 இவர்கள்‌ உண்ணும்‌ விஷயத்தில்‌ 
(பிகக்‌ கணக்காகவே இருப்பர்‌, ௮ கன்‌ காரணமாக - 
இவர்களில்‌ பெரும்பாலோர்‌ மிக்க முதிர்ந்த வயது 
அடையுமளவும்‌ வாழ்ந்து வருகின்றனர்‌. இவர்‌ 
கஞ்டைய பற்கள்‌ உறுதியாகவும்‌, வெண்மையாகவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. இன்னும்‌, இவர்களுக்கு இத்‌ 
தகைய உறுதகி.வாய்ந்தபற்கள்‌ இருப்பதற்குக்‌ காரணம்‌, 
இவர்கள்‌ பச்சிலை போன்ற சுருள்களை மென்று இன்‌ 
கிறார்கள்‌.” அப்பச்சிலை, சரணத்தை விருத்தி செய்து, 
உடல ஆரோக்கியத்தை நல்ல முறையில்‌ வைத்‌ 
திருக்கவும்‌ உதவுகிறது. 


இந்நாட்டு ஆதிவாசிகளிடையே, சாரமும்‌ 
அனுட்டானமும்‌ மிக்க இங்குவி 8 
திகம்பரர்‌ என்ற ஒருசாரார்‌, தங்கள்‌ தெய்வத்‌ 
தின்மீது ௮திதிவிர பக்திகொண்டு, : 
சட்ட திட்டங்களுக்கு உட்பட்ட வாழ்க்கையை நடத்‌ து. 


அவையவை, 








*இசசகுனம்‌ இன்றும்‌ ஈடைமூறையில்‌ பலரால்‌ மேற்சொள்‌ 
ளட்பட்டு வருவது சண்கூடு, நல்ல காரியம்‌ நடக்கும்போது, 
தும்மு தலை அப௪குனமாகச்‌ கருதுவது ஈம்சாட்டு மரபு, திருமண 
விழாவில்‌ ““தாலி மேளம்‌”? என்று மேளச்தில்‌ பேசோசை எழுப்பு 
வது, சாலிசகட்டும்போது தும்முசல்‌ மூசலிய அபசகுனங்கள்‌ 
காதில்‌ விழாமல்‌ இருப்பதற்காகச்தான்‌ ௮ல்லவர? 


“ தாம்பூலம்‌ என்ற வெற்றிலைச்சுருளை இங்குச்‌ குறிப்பிடு 
இருர்‌. முன்பு மற்றோர்‌ இடத்திலும்‌ ௮வர்‌ இதையே குறிப்பிட்‌ 
டது சோக்கத்தக்க து , 

5 ரி ரமம-இகம்பரர்‌ என்ற சொல்லின்‌ தைவு, உடம்பில்‌ * 
ஆடையில்லாது நிர்வாண நிலையில்‌ இருப்பவரைத்‌ இகம்பரர்‌ 
என்ற சொல்லால்‌ ௮ழைக்கன்றோம்‌, 


்‌ 7/1 


கின்‌ றனர்‌. இவர்கள்‌ தங்கள்‌ உடலில்‌ உள்ள யாதொரு 
உறுப்புக்களையும்‌ மூடாமல்‌ நிர்வாண நிலையிலேயே 
ஊரெங்கும்‌ திரிவார்கள்‌. அதற்கு இவர்கள்‌ கூறும்‌ 
காரணம்‌: :**நரம்‌ பிறக்கும்போது நிர்வாண நிலையிலே 
தானே பிறந்தோம்‌. அதற்கு ஏன்‌ அவமானப்‌ பட. 
வேண்டும்‌ £”” என்பதே. 


இந்நாட்டு மக்கள்‌ எருதினுக்கு மரியாதையும்‌ 
வணக்கமும்‌ செலுத்துவர்‌. தங்கள்‌ நெற்றியில்‌ ஆத்‌ 
தகைய -எருஇன்‌ வடிவமான பித்‌ 
நீறு குளையால்‌ செய்த உருவம்‌ ஓன்‌ 
அணிதல்‌ றைத்‌ இலகமாக”£அ௮ணிந்து செல்‌ 
லும்‌ வழக்கம்‌ உடையவர்களாகக்‌ 
காணப்படுகின்றனர்‌. எருதுகளின்‌ எலும்புகளைப்‌ 
பொசுக்கிப்‌ பொடியாக்கி, அதனால்‌ கிடைக்கும்‌ சாம்‌ 
பலினால்‌_ தங்கள்‌ உடலில்‌ பல்வேறு பாகங்களில்‌ பூசிப்‌ 
பிரகாசமடையச்‌ செய்கின்‌ றனர்‌. தங்கள்‌ நண்பர்களைச்‌ 
சந்திக்க நேர்ந்தால்‌, அவர்களுடைய நெற்றியிலும்‌ இவ்‌ 
வாறு தயாரித்த நீற்றை இட்டு மகிழ்வர்‌, 


இந்நாட்டுமக்கள்‌ எவ்விதப்‌ பிராணிகலாயும்‌ கொல்‌ 
வதில்லை; ௮வற்றின்‌ உயிரை வாங்கப்‌ பிரியப்படமாட்‌ 
டார்கள்‌. ஈ, கொசு, எறும்பு, 

சீவ பேன்‌ முதலிய புல்லிய பிராணிக 
காருண்யம்‌ னிடமும்‌ கருணை நிறைந்த மனதி 
தோடு நடந்துகொள்வர்‌. அச்சிறு 
பிராணிகளிடத்தும்‌ ஆத்துமா ஓன்று இருக்கிறது 
என்ற கொள்கை இவர்களிடம்‌ வலுத்துக்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. காய்கறி, கிழங்குகளையும்‌, பச்சையாகச்‌ சாப்‌ 
பிடாமல்‌, நன்றாக உலர்ந்த பிறகே அவைகளைப்‌ பயன்‌ 
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படுத்துவார்கள்‌. ஏனெனில்‌ மரம்‌, செடி, கொடி முதலிய 
தாவரங்களுக்கும்‌ உயிர்‌ உண்டு என்ற கொள்கையால்‌ 
அவ்வாறு செய்வர்‌. இவர்கள்‌ கரண்டியையோ3 
தட்டுக்களையோ? உபயோகப்படுத்தாமல்‌, வாழைச்‌ 
சருகுகளின்‌ மேல்‌ உணவைப்‌ பரப்பிவைத்து உண்டு 
வாழ்வர்‌.* 


இந்நாட்டு மக்கள்‌ தங்கள்‌ இய ற்கை வசதிகளை 
நிவர்த்திக்க - மலங்கழிக்கக்‌ - கடற்கரைக்குச்‌ சென்று, 
அங்குள்ள மணலில்‌ தாங்கள்‌ வெளியிட்ட கழிவுப்‌ 
பொருளை, நாலாபக்கங்களிலும்‌ பரப்பி விடுவார்கள்‌. ட்‌ 
அம்மலத்தில்‌ உற்பத்தியாகும்‌ இருமிகளைத்‌ தடுப்ப 
தாகவும்‌ அதற்குத்‌ தகுந்த காரணங்‌ கற்பிப்பர்‌,? 
இவர்கள்‌ நிண்ட நாட்கள்‌ வாழ்ந்து வருன்றனர்‌. 
வெறும்‌ கட்டாந்தரையில்‌ படுத்‌ 
முறையோடு துறங்கினாலும்‌, இவர்களில்‌ சிலர்‌ 
வாழ்தல்‌ நூற்றைம்பது வருடங்கள்‌ வரை 
உடல்‌ நலத்தோடும்‌, உற்சாகத்‌ 
தோடும்‌ வாழ்ந்து வந்ததாகவும்‌ அறிகின்றேன்‌. 
டட டப டக்க வாழ்ரது வச்த சமணர்களாஇய சைனர்களைக்‌ 
குறிட்பிடுகறார்போலும்‌. 


“ 8௦௦05  3215174ஓஒர5 





“இச்சகைய பழக்கம்‌ இன்றும்‌ ஈம்‌ சாட்டில்‌ பலரிடம்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. 1,5௧795 ௦1 &ககர'8 2 ற16- இசைச்‌ இலர்‌ மர்தாச 
இலை என்றும்‌, வாதுமை இலை என்றும்‌ பலவாறு கூறுவர்‌. நீர்‌ 
வளமும்‌ நிலவளமும்மிக்குள்ள தென்னாட்டில்‌ வாழைச்‌ சருகை 
உபயோசப்படுத்தாச வீடே இருக்க ஞூடியாது. 

்‌ இச்செய்திகள்‌ எவ்வளவு தூரம்‌ உண்மை என்று நிச்சயமாகக்‌ 
கூறமுடியாது. இவைகள்‌ யாவும்‌ அவர்‌ கேட்ட செய்தி 
களாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. கேட்கப்படும்‌ செய்திகளில்‌ மயக்கம்‌ 
சாணப்படுவது இயற்கையே, 
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இதற்குக்‌ காரணம்‌ இவர்களுடைய நியமமும்‌, கட்டுப்‌ 
பாட்டுக்குட்பட்ட பழக்க வழக்கங்களும்‌, மிதமான 
-ஆகாரத்தைப்‌ புசித்தலும்‌, முறை தவருது 
_ நடத்தலுமாம்‌. இவர்கள்‌ இறந்தால்‌, இவர்களுடைய 
உடல்‌ புழுக்களுக்கு உறைவிடமாக ஆக்கப்படாமல்‌, 
உடனே கொளுத்தபட்டுவிடுகன்‌ றன. 


. ஓவ்வொரு நாட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்கையும்‌ ' 
எவ்வீளவு விசித்திரமாக உள்ளது? இவ்‌ வாழ்க்கை 
வரலாறுகளே கற்பாரது உள்ளத்தைப்‌ பண்படுத்தி 

* நிற்கும்‌ ஒப்பற்ற மந்திரக்‌ குளிசைகளல்லவா 8 


8. கெளளமும்‌ மலையாளமும்‌. 


“மாபா என்னும்‌ நாட்டை விட்டகன்‌ அ, ஐர்.நூ து 

மைல்‌ தெதன்மேற்காகப்‌ பிரயாணம்‌ செய்தால்‌, 
நீங்கள்‌ கெளளம்‌ என்னும்‌ பிர 

கெளள நாட்டின்‌ தேசச்தை யடைவீர்கள்‌, அநேக 

வளம்‌ கிறிஸ்தவர்களும்‌, யூதர்களும்‌ 
இகைக்‌ தங்களது உறைவிடமாக 

வைத்துக்‌ கொண்டிருக்கறொர்கள்‌. இவ்வூர்‌ அரசன்‌ , 
மரற எந்த அரசனுக்கும்‌ அடங்கி னல்‌ கப்பம்‌ கட்டு 
பவன்‌ அல்லன்‌. இங்கே சந்தனமரங்கள்‌ “ நிறைய வளர்‌ 
கின்றன. இங்கே காட்டுப்‌ பிரதேசத்திலும்‌,நாட்டி 

னுள்ளும்‌ மிளகு பெருவாரியாகப்‌ பயிரிடப்படுகிறது. 

* $ய1/காு ௦ லஸேபிகரூ - போர்த்து கேசியர்‌ இச்‌ தியாவின்‌ 
மேற்குக்‌ கரையில்‌ வர்‌ இிறங்கெ பொழுது, இவவயூர்‌ மிச்ச பிரசித்தி 
யடைந்திருச்தது. இப்பொழுது இது, தன்னுடைய சிறப்பினை 
௮ருஇல்‌ செம்பிய அஞ்செங்கோ (40/௦௦) என்ற ஊருக்கு 
அளித்துத்‌ தணித்து நிற்சென்றது, இக்காடு தற்காலச்‌ கோழிக்‌ 
கோட்டிற்‌ கருகல்‌ உள்ளது, இவ்விடச்‌இில்‌ பெருங்குளம்‌ ஒன்று 
இருக்தகால்‌, இதற்குக்‌ குளம்‌ என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்டு, இறுஇயில்‌ 
அப்பெயே அவ்வூருக்கும்‌ நிலைச்சு விட்டது, (பெருங்குளம்‌ 
ஸ்ரீகாகுளம்‌, கருங்குளம்‌, குளத்தூர்‌ முதலிய ஊர்களின்‌ 
பெயர்களை இ.ச்துடன்‌ ஒப்பிட்டுட்‌ பார்ச்க,) 

” கறக. - 47000 - சக்சனமாச்சை இவ்வாறு கூறுஇருர்‌, 
ஈம்‌ நாட்டிலிருஈ்து ௮ச்சொல்‌ ஜெர்மணிச்குச்‌ செல்லும்பொழுது 
அது ஷு -8ஊ - 7000 என்று மாறிற்று, பிறகு இலச்தின்‌ 
மொழியிலும்‌ அதுவே நிலைச்து விட்ட, அசாவது 8 என்றால்‌ 
சாரம்‌ என்று பொருள்படும்‌. சாரத்தை அப்படியே நீராக வெளி” 
விடும்‌ தன்மை வாய்ர்தது என விரித்துப்‌ பொருள்‌ உரைக்சலாம்‌. 
அரைச்ச அசைக்க சர்தனம்‌ ஈறுமணம்‌ கமழ்கிறதல்லவா 2 
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அம்மிளகை மே, ஜூன்‌, ஐுலை ஆகிய இம்மாதங்களில்‌ 
சகரிப்பர்‌. இராட்சைப்‌ பழமும்‌ அதிகமாகப்‌ பயிராக்‌ 
கப்படுகிறது. மிகவும்‌ உயர்ந்த வகையைச்‌ சேர்ந்த 
அவுரி! என்னும்‌ நீலச்‌ செடியும்‌ பெருவாரியான 
அளவில்‌ பயிராக்கப்படுகிறது. இச்செடிகளைப்‌ பாத்தி 
களில்‌ மூலிகைகள்‌ போலப்‌ பயிரிட்டு, அவைகளை வேர்‌ 
களோடு பிடுங்க, தண்ணீர்‌ நிரம்பிய தொட்டிகளில்‌ 
இட்டு, அது நன்றாக ஊறித்‌ தான அழுகிப்போகு 
மளவும்‌ ” விட்டுவிடுகின் றனர்‌. அதன்‌ பிறகு ௮சீ்‌ 
செடிகளைக்‌ கசக்கிப்‌ பிழிந்து அவைகளினின் று வரும்‌ 
சரீற்றைக்‌ கண்ணங்களில்‌ கொட்டிக்‌ காயவைக்க, அச்‌ 
சாறு சில தினங்களில்‌ இறுகிப்‌ பசை*போன்‌ நு ஆல, 
பின்னும்‌ கட்டிகள்‌ போன்று மாறிவிடும்‌. அக்கட்டி 

களைச்‌ சிறு சிறு துண்டுகளாகச்‌ செய்து, இப்பொழுது” 
நமக்குக்‌ கொடுக்கப்படும்‌ அளவில்‌ விற்பனக்கு 
அனுப்புகிறார்கள்‌. 


இந்நாட்டில்‌ பொறுக்க முடியாத சூரிய வெப்பம்‌ 

சல மாதங்களில்‌ காணப்படும்‌, 

விலங்கினங்களும்‌ இருப்பினும்‌, உலகத்தின்‌ பல்‌ 
பறவைகளும்‌ வேவேறு பாகங்களி லிருந்தும்‌- 
முக்கியமாக மஞ்சி, அரேபியா முத 

லிய நாடுகளிலிருந்தும்‌ - வணிகப்‌ பெரு மக்கள்‌ வாணி 
பம்‌ நடக்கும்‌ சீரிய ட டட கத அவடன 








1 10140௦ “& இர்‌ ௦4 நெகி சர்யர[- 8ீலச்‌ செடி அல்லது 
அவறியைக்‌ குறிக்கும்‌ ஒரு சொல்லாகும்‌. 

3 மீரர்ச்சோ போலா தம்முடைய சாலத்சைக்‌ குறிப்பிடு 
ஓரார்‌. * இப்பொழுதும்‌ நீலச்‌ சோப்புச்‌ கட்டிகள்‌ ௮வ்வாஜே: 
இறு துண்டுகளாக விற்கப்படுசின்றன. 


(1) 


கு 





குழுமுகின்‌ றனர்‌. இங்குக்‌ காணப்படும்‌ விலங்கனங்கள்‌ 
மற்றப்பாகங்களில்‌ காணப்படுபவற்றினும்‌ கி 
வேறுபாடு உடையனவாகக்‌ காணப்படுகின்‌ றன. 
புலியில்‌ மிகவும்‌ கறுத்த நிறமுடைய இனம்‌ ஒன்று ட்‌ 
உண்டு. கிளிகளிலும்‌ பல நிறங்கள்‌ கொண்ட வகைகள்‌ $ 
காணப்‌ படுகின்றன. * அவைகளில்‌ சில பனிக்‌ . 
கட்டியைப்‌ போன்ற வெண்மை நிறத்தோடும்‌, மூக்கு $ 
மட்டும்‌ கொவ்வைக்‌ கனி போன்‌ ற சிவந்த நிறதிதோடும்‌. 
காணப்படுகின்்‌ றன. வீட்டில்‌ வளர்க்கப்படும்‌ கோழிகள்‌ .. 

கூட மாறுபாடான பல வண்ணங்களோடு தோற்ற 
மளிக்கின்றன. மயில்கள்‌ ஈம்‌ நாட்டில்‌ இருப்பன . 
வற்றைவிட மிகப்‌ பெரியனவாக வளர்ந்து, நீண்ட 
மயிற்பீலிகளைக்‌ கொண்டு, அழகாக ஆடுகன்‌ றன.? 


மக மாறுபாடுகள்‌ பழங்களிடத்தும்‌ நாம்‌. 
காண்கின்றோம்‌. இதற்குக்‌ காரணம்‌ இங்கு நிலவும்‌ 
வெப்ப மிகுதியே எனக்‌ கூறப்படு 
விளையும்‌ கிறது, இங்கு விளையும்‌ ஈச்சம்‌ 
பயிர்கள்‌ பழங்களிலிருந்து ஒருவகைப்‌ பானத்‌ 
தைதீ தயாரிக்கின்றனர்‌. இது 
இராட்சையினால்‌ செய்யப்படும்‌ பானத்தைவிட” ௮இ 
சிக்ரரத்தில்‌ போதையைத்‌ தருகிறது. நஈவகாணியங்களை 


கவனய வளரவ 





பவட மெசவைய்வையனயணட. 


1! பஞ்சவர்ணச்‌ இளிகளைக்‌ குறிப்பிடுரர்‌. 


“ மயில்கள்‌ நிறைச்து வாழ்ச்ச ஊர்கள்‌ மயிலாடுதுறை, மாயூ 
ரம்‌, மயிலாப்பூர்‌, மூ.தவியன. இவ்வூர்கள்‌ தங்கள்‌ பெயரிலே மயில்‌ 
என்ற சொல்லைக்‌ கொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு, ௮ஙகு ௮இகமாக 
வாழ்ச்ச மயில்களின்‌ தொகு தியை அறியலாம்‌, மயில்‌ விளக்யெ 
சாடென்பதால்‌, மற்ற வளங்களெல்லாம்‌ அமோகமாகப்‌” பெரு 
பிருந்கன என்பது போதரும்‌, பல்வளமும்‌ பெரு. நின்ற 
.'இடங்களிலேசான்‌ மயில்கூட்டங்கள்‌ பெருவாரியாசச்காணப்படும்‌. 
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நிறைய வைத்துக்‌ கொள்வதில்லை. அதற்குப்‌ பதிலாக 
வேறு உணவுகளைப்‌ பத்திரப்படுத்திச்‌ சேகரித்து 
வைத்துக்‌ கொள்கின்றனர்‌. ஆயினும்‌, தானிய 
வகைகளில்‌ அரிசி மட்டுமே மிகுதியாகச்‌ சேகரித்து 
வைக்கப்படுகிறது. அதுவே இந்நாட்டு மக்களின்‌ 
பெரும்பாலான உணவு ஆகும்‌. 
இந்நாட்டு மக்களில்‌ பலர்‌ சோதிடத்திலும்‌ 
மருத்தவத்திலும்‌ வல்லுனராகக்‌ காணப்படுகின்‌ றனர்‌. 
ஆண்களும்‌, பெண்களும்‌ கருமை 
* மக்களின்‌ மரபு நிறமுடையராய்க்‌ காணப்படுவ 
தோடு, ஓரு முழ அளவு கொண்ட 
சிறு துண்டு ஓன்றை மட்டும்‌ உடுத்தி உலாவி வருகின்ற 
னர்‌. அத்தகைய நிலையை அரை நிர்வாண நிலை என்றே 
கூறலாம்‌. அவர்களிடம்‌ காணப்படும்‌ ௪ ற்சில பழக்க 
வழக்கங்களை ஊன்றி நோக்குமிடத்து, அவர்கள்‌ 
சிற்றின்பப்‌ பிரியர்கள்‌ என்ற எண்ணமே முதற்‌ 
கண்‌ ஏற்படுவது இயல்பு. தங்கள்‌ உறவினர்களிட 
மிருந்துதான்‌ தாங்கள்‌ மணக்க விருக்கும்‌ பெண்களைப்‌ 
பெறுவர்‌, வேற்றுக்‌ குலத்தின்ரிடமோ,, பிரிவினரி 
னிடமோ திருமணக்‌ கலப்பு செய்து கொள்ளச்சிறிதும்‌ 
சம்மஇியார்‌. சிற்சில குழுவினர்‌, தங்கள்‌ சகோதரன்‌ 
இறந்தவிடத்து, அவனுடைய மனைவியைத்‌ இருமணம்‌ 
செய்துகொண்டு, இல்வாழ்க்கை நடத்துகின்றனர்‌. 
இப்படி, வாழ்வது நாட்டின்‌ மரபு என்று எனக்குச்‌ 
சிலரால்‌ தெரிய வந்தது. 





வலயம்‌ வெலவதை ப ஒன்‌ கனவை வய என்னன 


1 989ூ20௦15 76௦01௯. 
ன்‌ 9 இற்ில மகமதியர்சளிடம்‌ காணப்படும்‌ இம்மரபினைக்‌ 
குறிபீபிடுகறார்‌ போலும்‌. இன்றைக்கும்‌ இவ்வழக்கம்‌ சிலரிடம்‌ 
காணப்படுகிறது. ! 
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௬ 


இ 
2 
விரிந்து பரந்துள்ள நமது இந்தியாவில்‌ மலபார்‌ ' 
காடு என்ற பெரிய அரசாங்கம்‌ ஜன்று இகழ்ந்து ்‌ 
வருகின்றது. இதைப்‌ பற்றிச்‌ சில 
மலையாள நாட்டின்‌ வரலாறுகளைச்‌ சொல்லாது விடு 3 
மகிமை தல்‌ கூடாது, இந்நாட்டு மக்கள்‌, 
தங்கள்‌ அரசனால்‌ பாதுகாக்கப்படு “ 
கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ சுதந்திரப்‌ பிரியா களாகவும்‌, 
தங்களுக்கெனத்‌ தனியொரு மொழியை யுடையவராக ப 
வும்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. இந்நாட்டிலிருந்து" துருவ 
நட்சத்திரத்தை நோக்கினால்‌, அது பூமியின்‌ தொடு 
வானத்தின்‌ மேல்‌ சுமார்‌ பன்னிரண்டு அடி. அளவில்‌ 
இருப்பதுபோல்‌ தோற்றமளிக்கும்‌. இந்த நாட்டுச்‌ 
கடற்கரையிலும்‌, இதற்குச்‌ சற்றுத்‌ தொலைவிலிருக்கும்‌ 
குஜராத்துப்‌ பிரதேசத்துக்‌ கடற்கரையிலும்‌ ஏராள 
மான கப்பற்‌ கொள்ளாக்காரர்கள்‌, கப்பல்‌ யாதாயினும்‌ 
எங்கேயாகிலும்‌ வருகின்றனவா என்று வேவு பார்த்த 
வண்ணம்‌ அலைந்து திரிந்து கொண்டிருப்பார்கள்‌. . 
அவ்வியாக யாதாயினும்‌ கப்பல்‌ ஓன்று தன்னந்‌ 
தனியாகப்‌ பொருள்களை ஏற்றிச்‌ செல்வது தெரிந்‌ து] 
விட்டால்‌, அக்கப்பலைச்‌ சிறு கூட்டமாக இக்கப்பற்‌ 
கொள்ளைக்காரர்‌ தாக்கி, அதில்‌ காணப்படும்‌ பண்டங்‌ 
கள்‌ யாவற்றையும்‌ சூறையாடுவர்‌. அவ்வாறு கொள்ளை 
யடிப்பவரின்‌ குடும்பம்‌ முழுவதும்‌ கடலிலேயே கப்பலில்‌ 
தங்கள்‌ நேரத்தைச்‌ செலவிடுவர்‌. சிலபொழுது 


னர்‌ 
8 


1 1/81க%௧7- இங்கு ₹மலபசர்‌?? என்மே இட்டமாசகக்‌ கூறுவது 
கரண்க, ஆகையால்‌ மாபர்‌ நாடு வேறு என்பது உறு இப்படு 
இ.றதல்லவா 2 மலபார்‌,” என்பதுதான்‌ மலையான நாடு, இது 
இச்தியாவின்‌ மேந்குச்சடற்பிரதேசம்‌ ௮டங்ய மலைப்‌ பிர்சேோம்‌ 
ஆகும்‌. மலைகள்‌ நிறைக்ச நாடாக இருத்தலால்‌ அதற்கு மலையாளம்‌ 
எனப்‌ பெயர்‌ வந்தது. 
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கோடைகாலம்‌ முழுவதுமே அவர்கள்‌ கப்பலில்‌ 
காலத்தைக்‌ கழித்‌ துவிடுகின்‌ றனர்‌. 


எத்தகைய கப்பலும்‌ தங்களுடைய பார்வையி 
னின்று தப்பிச்‌ சென்று விடாதபடி ஐந்து மைல்‌ 
தொலைவுக்கு ஒரு வேவுகாரராக, சுமார்‌ நூறுமைல்‌ 
தூரத்தில்‌ இருபது 3வேவுகாரர்‌ நின்று காவல்‌ காத்து 
நிற்பர்‌, அவ்வாறு கண்‌ கொட்டாது காவல்‌ புரிந்து 
கப்பள்‌ வருகையை எதிர்‌ நோக்கி யிருப்பர்‌, அவ்வாறு 
காவல்‌ தொழில்‌ புரியும்போது 

௨ கப்பற்‌ கொள்ளை ஏதாவது அ௮ன்னியக்‌ கப்பல்‌ தங்கள்‌ 
கண்களில்‌ தென்பட்டதும்‌ அதை 
முதலில்‌ பார்ப்பவன்‌ ஒருவிதக்‌ குறிப்பால்‌ மற்றவ 
னுக்குதி தெரிவிப்பான்‌. ௮க்குறிப்பை இன்னதெனத்‌ 
தெற்றெனத்தெளிந்து அதை மற்றவன்‌ தனக்கு ௮௬ 
கரமையில்‌ உள்ள வேறு காவல்‌ காக்கும்‌ கப்பலோட்டி 
களுக்குத்‌ தெரிவிப்பான்‌'. இவ்வாறாக யாவரும்‌ சிறிது 
நேரத்தில்‌ ஓன்று சேர்ந்து அவ்வழியாகச்‌ செல்லும்‌ 
அக்கப்பலைத்‌ தப்பிக்‌ தக்கொள்ள விடாதவாறு செய்து, 
அதைத்‌ தங்கள்‌ வசமாக்கிக்‌ கொள்ள முயற்சிப்பர்‌, 
கப்பலில்‌ உள்ள மக்களுக்கு யாதொரு தீங்கையும்‌ 
இமைக்கமாட்டார்கள்‌. ஆனால்‌ அகில்‌ காணப்படும்‌ 
பொருள்களை மட்டும்‌ சூறையாடிய பிறகு அக்கப்பலை 
கடல்‌ ஓரமாகப்‌ போகுமாறு செய்துவிடுவார்‌, மீண்டும்‌ 
அக்கப்பலில்‌ உள்ளோர்‌ அமத வழியாகச்‌ சென்றால்‌ 
அவர்கள்‌ முன்னர்‌ நேர்ந்த கதிக்கே மறுபடியும்‌ அளாக 


நேரிடும்‌. 





ப ப்ர ஒரு அலகை க்கு அலாது ட ப ம. அடவு என னாரா தவை ரர: அ. 
்‌்‌ ம்‌ இக்குறிப்பு நெருப்பு எரியவிடும்‌ புகையாலும்‌, தப்பாக 
வெடியாலும்‌ தெரிவிச்சப்படும்‌. 


80 ்‌ 
மிளகும்‌, ! இஞ்சியும்‌, £ பாக்கும்‌. * உலகத்திலே 
எங்கும்‌ இடைத்ததற்கரிய அவ்வளவு விலையுயர்ந்த. 
துணிமணிகளும்‌ இவ்விடத்தில்‌ பெருவாரியாக உற்‌ 
பத்தி செய்யப்படுகின்றன. “ மஞ்சி நாட்டிலிருந்து வரும்‌ 
கப்பல்கள்‌ பித்தளைக்‌ கட்டிகளைப்‌ பெரிய அளவில்‌ 
சுமந்து வருகின்றன. இதைக்‌ தவிர்த்து, சரிகை3வலைப்‌ 
பாடுகளும்‌ பட்டம்‌ பொன்னும்‌, வெள்ளியும்‌ .. 
மலையாள நாட்டில்‌ இடைத்தற்கு அரிய மூலிகை ப 
களும்‌,மருந்தும்‌ கொண்டு வரப்படுகின்றன. இவைகளை .: 
இந்நாட்டில்‌ இறக்க, இப்பண்டங்களை விற்று, அவை 
களுக்குப்‌ பதிலாக வேறு பண்டங்களையோ பொருள்‌ .: 
களையோ வாங்கிச்செல்கின்றனர்‌. இந்நாட்டில்‌ விளையும்‌ 
பண்டங்களை அதென்‌ 5* முதலிய நகரங்களுக்கு : 
ஏற்றுமதி செய்யத்‌ தகுந்த வியாபாரிகள்‌ இந்நாட்டின்‌ 
துறைமுகங்களில்‌ எப்பொழுதும்‌ காத்திருப்பா்‌. 
அதெனிலிருந்து இப்பொருள்கள்‌ அலெக்ஸான் திரியா £ 
என்னும்‌ நகரத்துக்கு ஏற்றுமதி செய்யப்படுகின்‌ றன. 


இதுகாறும்‌ மலையாள மாட்டின்‌ மகிமையைக்‌ 
கூறுிமீனாம்‌. இனி இதை அடுத்துள்ள குஜராத்து £ என்‌ 
னும்‌ நாட்டினை விவரிக்க முயல்வோம்‌. இந்தியாவில்‌ 
உள்ள எல்லா நாடு நகரங்களையும்‌ விவரிக்க மு ற்பட்டால்‌ 
அவவரலாறு மிக மிக விரிந்து விடுமா தலின்‌, சிறப்பாக 
வும்‌, செய்திகள்‌ அஇுகமாகவும்‌ உள்ள நாடு நகரங்களைப்‌ 
பற்றி மட்டும்‌ இங்கே சிந்திப்போமாக , 


நிரு ்க்க டி நமகக உய்ய உ வல ௨௨௧ ௨ ௫௨௨௨௨ ௩௩௧ ௨௩௫௯௨௫ 8௩௨ ௨ ௨௨௩௯௧ ௧௧6 "௫௨௨௨8 885 28௨௩42௨242 8212422942 2௨௨2௨262௧2௧௨%9 ௨௧59௧௧௧௧௧௨ ௨௧8௧௨௧௨௧௨௨ ௨௨௨௨ 
௧௧௨௧௧௧௧௧௧௨ 


1 நன “ பரன்‌ *“ 47௦௦௧-]]பநத. 803 704௪௬ 
ஐர்‌2... * கே11௦௦ ௦1௦1 என்பதைச்‌ குறிப்பிடுஇன்றார்‌, - 


5 நறு ₹ 81௩0௧ * மே2காகர்‌ 


...... 3. குஜராத்தும்‌ தாணாவும்‌ 
66 டூமற்குப்‌ பாகத்தில்‌ கடல்‌ எல்லையாக உள்ள 
குலராத்‌ என்னும்‌ நாடு சுத௪ அரசனால்‌ ஆளப்பட்டு 
்‌ வருகின்‌ றது. இங்கிருந்து வடக்கில்‌ 
குஜராத்தைப்‌ இருக்கும்‌ நட்சத்திரத்‌ தொகுதியை 
பற்றிய நோக்கினால்‌, அது தொடுவானத்து . 
"குறிப்புக்கள்‌ லிருந்து ஆறு ஆட்களின்‌ உயரத்‌ 
இல்‌ இருப்பதுபோல்‌ தெரியும்‌. 
இந்நாட்டின்‌ துறைமுகம்‌, மிகவும்‌ கை3தரந்த கப்பற்‌ 
'கொள்ளைக்காரர்களுக்குப்‌ பாதுகாப்பும்‌ அடைக்கலமும்‌ 
அளித்து நிற்கிறது. இக்கொடிய*கப்பற்‌ கொள்ளை 
யடிப்‌2பார்‌, தங்களால்‌ பிடிக்கப்படும்‌ வியாபாரியை 
ஒரு கோப்பைக்‌ கடல்‌ தண்ணீரைக்‌ முடிக்குமாறு 
பணிப்பர்‌. இதனால்‌ அ௮வ்வணிகர்‌, முத்து, பவழம்‌ 
போன்ற உயரிய பொருள்கலாத்‌ தங்கள்‌ எதிரிகளிட 
மிருந்து காப்பதற்காக விழுங்கியிருந்தாலும்‌, இக்கடல்‌ 
நீரால்‌ அவர்களுக்கு ஏற்படும்‌ குமட்டலால்‌, அவைகள்‌ 

வெளியே கொணர்ந்து தள்ளப்படும்‌ அல்லவா? 





1 மேசசமாகர்‌ . அதாவது தற்காலத்தில்‌ வழங்கும்‌ குஜராத்‌ 
என்னும்‌ இடத்தையே குறிப்பிடுகிறார்‌. ௮ன்றைக்கும்‌ இன்றைக்‌ 
கும்‌ மிகச்‌ குறைவான மாற்றக்சை அடைந்த சொர்கள்‌ இல 
வற்றில்‌ இதுவும்‌ ஒன்றாகும்‌, பெரும்பாலான செரம்கள்‌ உருத்‌ 
செரியாமலேயே இச்காலத்தீல்‌ மருவி வழங்குகின்றன. அதற்கு 
இச்சொல்‌ ஒரு விதிவிலக்கு என்மே கூறலாம்‌, 

* சென்ற அதிகாரத்தில்‌ குஜராத்துக்‌ கடற்கரைக்‌ சப்பற்‌ 
கொள்ளைக்காரர்களைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லும்‌ போது, அவர்கள்‌ 
சப்பலில்‌ உள்ள மக்களைச்‌ துன்புறுத்த மாட்டார்கள்‌ என்று 
சொல்லிவிட்டு, இவ்வச்தியாயத்தில்‌ ௮தற்குமாறாக, துன்புறுத.து 
வதுதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. இதனால்‌ சில பாகங்கள்‌ அவரால்‌ பார்க்கப்‌ 
படரமலேயே கேட்டசைக்‌ கொண்டு எழுசப்பட்டது என்பது 
போதரும்‌. ப 
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இங்கு இஞ்ச, மிளகு, அவுரி முதலியன ஏராள 
மர்கப்‌ பயிரா௫ன்றன. ஆறு கெசம்‌ உயர அளவு 
வளரும்‌ ஒருவித மரத்தை வளர்த்து, அதிலிருந்து 
பருத்தியை இருபது வருடங்கள்‌ கழித்து எடுக்கின்றனர்‌. 
அவ்வாறு எடுக்கப்படும்‌ பஞ்சு, துணி நெய்ய உதவுகிற 
தில்லை. ஆனால்‌ குயில்ட்‌ * போன்ற சிறு மெத்தைகளும்‌ 

தலையணைகளும்‌ தைக்கவே பயன்‌ படுத்தப்‌ படுகின்‌ றன. 

்‌. அதற்கு மாறாக, பன்னிரண்டு வருடங்கள்‌ வளாந்த ்‌ 
பருத்தி மரங்களிலிருந்து கடைக்கும்‌ பஞ்சு, மெல்லிய 
மஸ்லின்‌ துணிஙெய்யவும்‌, மற்றும்‌ பல. துல்லிய நுண்ணிய 
வேலைப்பாடுகள்‌ அமைந்த துணிகள்‌ கெய்யவும்‌, 
பயன்படுத்தப்படுகின்‌ றது. 

மெத்தைக்கு உறையாகத்‌ தைக்கப்படும்‌ துணியின்‌ 
நிறம்‌ சிவப்பும்‌, நீலமும்‌ உள்ளதாக இருக்கும்‌. 
மற்றும்‌ அவைகள்‌ வழவழப்‌ பாகவும்‌, மிருதுவாயும்‌, 
பொன்‌ வெள்ளி முதலிய சரிகைகளிஞனால்‌ செய்யப்பட்ட 
வேலைப்பாட்டோடும்‌ விளங்கி நிற்கும்‌. இந்த அழகிய 
அபூர்வ வேலைப்பாடுகள்‌ கொண்ட மெத்தைகள்‌ 
மீதே மகமதியர்கள்‌ கண்ணுறங்குவர்‌ என்பது தெரிய 
வருகிறது. பொன்‌ கம்பிகளால்‌ பற்பல வேலைப்பாடுகள்‌ 
கொண்ட தலையணைகள்‌ பலவித வகைகளாகதி 
தயாரிக்கப்‌ படுகின்றன. இவ்விதமான தலையணை 
யொன்று சிலபொழுது ஆறு ரூபாய்‌ வரையிலும்‌: 
விற்கப்படுகிறது. இங்கே சரிகை வேல்ப்பாடும்‌, 
தையல்‌ வேலைப்பாடும்‌ உலகின்‌ மற்றெல்லாப்‌ 
பாகங்களைக்காட்டிலும்‌ மிகச்சிறந்த முறையில்‌ நடத்தப்‌ 
படுகின்‌ றன. 

1 இலவம்‌ பஞ்சைச்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌ போலும்‌: ப்‌ 

2 02]. சிறுமெச்தை போன்ற விரிப்பு, 
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இங்கு ஆடு, எருமை, காண்டா மிருகம்‌, காட்‌ 
டெருது ஆகிய பற்பல மிருகங்களின்‌ தோல்கள்‌ 
பதனிடப்‌ படுகின்றன. பதனிடப்பட்ட இத்தோல்கள்‌ : 
பெருவாரியாகக்‌ கப்பல்களில்‌ வெளி நாடுகளுக்கும்‌, 
அராபு நாட்டிலுள்ள பல நகரங்களுக்கும்‌ ஏற்றுமதி 
செய்யப்படுகின்‌ றன. பதனிடப்பட்டுள்ள கோல்கள்‌ 
கைக்கு மிருதுவாயும்‌, அதிக நாள்‌ உழைக்கக்‌ கூடியன . 
வாயும்‌ காணப்படுகின்றன. அவற்றினால்‌ குல்லாய்‌ 
மூதள்‌ கால்‌ செருப்பு வரையில்‌ பற்பல தனுசு 
களைத்‌ தயாரிக்கிறார்கள்‌. 
* , இனி, இதனை விட்டுக்‌ கானான்‌" என்னும்‌ தாணா 
நாரட்டைப்பற்றிப்‌ பேசுவோமாக: ஃ 
கானான்‌, என்ற நாடு மிகப்‌ பெரியதும்‌, சிறக்க பண்‌ 
பாடடைந்ததாகவும்‌ உள்ள உன்னக நாடாகக்‌ காணப்‌ 
படுகிறது. இந்நாடு, எவருக்கும்‌ 


கானான்‌ ஏதும்‌ கப்பம்‌ கட்டாத ஓர்‌ அரச 
என்ற நாடு குமாரனால்‌ அளப்பட்டு வருகிறது. 
இங்குள்ள மச்கள்‌ விக்கிரக 


ஆரா தனை செய்பவா்களாகக்‌ காணப்படுகின்‌ றனர்‌. 
தங்களுக்கென உரித்தான தனிப்பெரும்‌ மொழியிளைக்‌ 
கொண்டுள்ளனர்‌. இங்கு மிளகாவது, இஞ்சி யாவது 
விளைவதில்லை. ஆனால்‌ அவற்றிற்குப்‌ பதிலாக வெளுப்‌ 
பான நிறமுள்ளதாக இல்லாத - சிறிது கறுத்த நிற 
முடைய - சாம்பிராணியை உற்பத்தி செய்கின்‌ றனர்‌. 8 


1 590௧0. - தாணா (78௨) என்2 காடே இக்குக்குறிச்சப்‌ 
படுகிறது. 

2 சரம்பி.சாணி என்று இல பிர திகளும்‌, பெருங்காயம்‌ 
போன்2 பொருள்‌ என்று சில பிரதிகளும்‌ தெரிவிச்சின்‌ உன 
வாயினும்‌, அடுச்துச்‌ சொல்லப்படும்‌ வரிகளிவிருச்‌ 2, அது 
சரம்பிரரணி என்மே கொள்ளவேண்டியதாகறெது, சர்சனக்‌ 
கடைகளும்‌ பெருவாரியாக ஏற்றுமதி செய்யப்பட்டன எனவும்‌ 
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இந்நாட்டின்‌ துறைமுகத்தில்‌ வாசனைப்‌ பண்டங்களை 
ஏற்றிச்‌ செல்லப்‌ பற்பல கப்பல்கள்‌ காத்து நிற்கின்றன. 
மற்றும்‌ வெளி நாடான அராபு நாட்டிலிருந்து 

குதிரைகள்‌ பலவற்றை இறக்குமதி செய்து, அவைகளை 
இந்‌ நாட்டிலிருந்து இந்தியாவின்‌ பற்பல பகுதிகளுக்கும்‌ 
விற்பனைக்காக அனுப்புகின்றனர்‌. இந்நாட்டு 
- மக்களுக்கு விவசாயமும்‌ வாணிகழுமே வாழ்கைக்கு 
உதவும்‌ உயரிய தொழில்களாம்‌. 


8) 


தப்லிக்‌ அவுக பக்த வைவ்‌ வணைைணளை - 


10. இந்தியாவில்‌ செய்த 
இறுதிப்‌ பிரயாணம்‌ 


(மேற்கே உள்ள நாடுகளில்‌ செர்வனாத்‌ என்பது ' 
ஒரு நாடாகும்‌. இங்குள்ள மக்களும்‌ விக்ரெொச ஆராதனை 


செய்பவர்களே. அவர்களுடைய 

. செர்வனாத்‌ அரசன்‌ கப்பங்கட்டாதவன்‌; எவ 
ருக்கும்‌ அடங்கி கடக்காத பெருமை 

வாய்ந்தவன்‌. இவர்களும்‌ தங்களுக்கெனத்‌ தனியாக 
ஏற்பட்டுள்ள மொழியினைப்‌ பேசுபவர்‌ அவர்‌. இங்க 
வியாபாரம்‌ பெருவாரியான அளவில்‌ நடைபெறுகிறது. 
பற்பல வியாபாரிகள்‌ இவ்விடம்‌ வந்து தாங்கள்‌ 
கொண்டுவந்துள்ள சரக்குக்களை விற்று, அவைகளுக்குப்‌ 
பதிலாக இந்நாட்டில்‌ கடைக்கும்‌ பொருள்களையும்‌ பண்‌ 
படங்களையும்‌ வாங்‌இத்‌ இரும்புவர்‌. ஆனால்‌ கோயிலில்‌ 


1 சரகர்‌ . சோமனாதபுரம்‌ என்பதின்‌ திரிபு, இதன்‌ 
ஆங்லெ உச்சரிப்பு சோமனாச்‌ (5௦௩௧௧1) என்பதாகும்‌. 
ஆச 5841௧1 என்ற சொல்லே 5$ஊாரகக1% என்று திரித்து 
வழங்கப்பட்டது. இவ்விடத்தில்‌ ஓர்‌ ஆலயம்‌ மிச்ச பிரசத்தி 
பெற்றிருந்தது. அவ்வாலயத்தில்‌ உள்ள விக்ரகம்‌ உயர்ந்த 
பொன்னால்‌ ஆக்கப்பட்டும்‌, ௮சனுள்‌ விலை மதிச்ச வொண்ணாத 
எண்ணற்ற ஈவரத்தினங்கள்‌ கொண்டும்‌ காட்சியளித்தது. 
இவ்வாலயச்சைக்‌ கஜினி மூசமச்‌ என்னும்‌ மொகலாயப்‌ பேரரசர்‌ 
தி. கி. 1025-ஆம்‌ ஆண்டில்‌ சின்னா பின்னமாச்‌, அதனுள்‌ இருக்த 
விக்செொகச்தில்‌ சாணப்பட்ட ஈநவமணிகளையும்‌, பொன்னையும்‌ 
கொள்ளையடித்துச்‌ சென்றதாகச்‌ சரித்திர வரலாறு கூறுறது. 
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பூசைசெய்யும்‌ குருக்கள்மார்கள்‌ மிக்க கொடுமை 
வாயந்தவர்கள்‌ எனக்‌ கேள்விப்படுகின்‌ே ன்ட்‌ 

குமரி என்னும்‌ நாட்டினைவிட்டுச்‌ சுமார்‌ முந்நூறு 

மைல்‌ மேற்காகச்‌” சென்றால்‌ டெல்லீ£ என்னும்‌. 

அரசாங்கக்கை ௮ ட வீர்கள்‌. 

டெல்லி இந்நாட்டுக்கும்‌ சுதேசமன்னன்‌ 

ஒருவன்‌ உண்டு. கமக்கெனத்‌ தணி 

மொழி ஒன்றையும்‌ கொண்டு இந்நாட்டு மக்கள்‌ விளங்கு 

கின்றனர்‌. மற்ற எந்தப்‌ பேரரசுக்கும்‌ இந்நாட்டு 


மன்னன்‌ கப்பம்‌ கட்டுவதில்லை, இந்நாட்டு * 


மக்களும்‌ விக்காக ஆராதனை செய்பவர்களே... 
இதற்குத்‌ துறைமுகம்‌ என்று ஒன்றும்‌ இடையாது. . 
ஆயினும்‌, பெரிய அகன்ற ஆற்றின்‌ முகவத்துவாரத்‌. 
தைக்கொண்டுள்ளது. இவ்வா ற்றின்‌ முகத்‌.துவார த்தின்‌. 
வழியாகப்‌ பெரும்‌ கப்பல்கள்‌ வாணிபத்துறைக்காக 
உட்செல்லும்‌ தன்மையுடையன. மற்றப்படி, இந்நாட்‌ 
டின்‌ உட்செல்வது சற்றுக்‌ கடினமான காரியமே. இத்‌ 
தகைய இயற்கையையுடைய இந்நாட்டின்மீது மற்றவர்‌. 
படையெடுத்து வருவது என்பது எளிதில்‌ நடக்கச்‌ 


வைகையை வைவ அவையவை வைய்‌ 








' கஜிணியின்‌ படையெழுச்சிக்குப்‌ பிறகு, அக்‌ 2சாயிலின்‌ 
குருக்கள்‌ எவரையும்‌ அதனுள்‌ நுழைய விடாது பாதுகாத்து 
வர்‌ சனர்‌. மக்களிடமும்‌ ஞூர்க்கச்சனமாக ஈடக்து வர்சனர்‌. இசன்‌ 
கரரணமாக அவர்களைக்‌ கொடுமை வாய்ந்தவர்களென்று வர்ணிச்‌ 
இன்ரறார்போலும்‌. 

“ “வடக்காக?” என்றிருக்கவேண்டும்‌. கவனச்குறைவினால்‌ 
மேற்கு என வரை௫ரர்‌, 

3 ௦14- இதை டெடல்லி என்று உச்சரித்தார்‌ இச்சு. 
ஊரும்‌, வட நாட்டில்‌ தலைஈகரரக. விளங்கிய ௨] யும்‌ வேறு. 
வேறான நகரங்களாகும்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிடப்பட்ட பிரதேசம்‌ , 
இப்பொழுது ]44. 91118 என்‌ உழைக்கப்படுசறது, இத ஒரு சிறிய 
திவுபோல்‌ காணப்பட்டு, மேற்குக்‌ கரையில்‌ மங்கஞர்க்‌ ௧௫௬௫இல்‌ 
உள்ளது. 13 டி.ஏரி வடக்கு அட்சாம்சத்தில்‌ உள்ளது. 
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கூடிய காரியமல்ல. மக்களும்‌ போர்‌ வீரம்‌ படைத்த 
வர்கள்‌ அல்லர்‌. நாட்டின்‌ கரடுமுரடான தன்மையே 
மக்களைப்‌ பிற நாட்டினரின்‌ படையெடுப்பினின்றும்‌ 
காப்பாற்றுகிறது. இந்காட்டிலும்‌ மிளகு, இஞ்சு, 
மற்றும்‌ வாசனைப்‌ பண்டங்கள்‌ பலவும்‌ உற்பத்தி 
செய்யப்படுகின்றன, இந்நாட்டிற்கென நியமிக்கப்‌ 
படாத கப்பல்கள்‌ ஏதாகிலும்‌ இவ்வாற்றின்‌*! வழியாக 
வந்துவிட்டால்‌, இங்குள்ள மக்கள்‌ அ௮க்கப்பலைப்‌ 
பிடித்துக்கொண்டு, அதில்‌ உள்ள வாணிபப்‌ பொருள்‌ 
யாவற்றையும்‌ பறிமுதல்‌ செய்துவிடுவார்கள்‌. அதற்கு 
இவர்கள்‌ கூறும்‌ காரணம்‌ பின்‌ வருமாறு: “வேறு 
எங்கயோ செல்ல வேண்டி நீங்கள்‌ தற்செயலாக 
இங்குத்‌ இரும்பி வந்தது தெய்வச்‌ செயலேயாகும்‌. 
இது எதற்காக என்றால்‌, உங்கள்‌ பண்டங்கள்‌ யாவற்‌ 
றையும்‌ நாங்கள்‌ பெற்று வாழ்வதற்காகவே,' என்‌ பதே. 
மற்றும்‌ மஞ்சி நாட்டிலிருந்து கப்பல்கள்‌ பண்டங்களை 
ஏற்றிக்‌ கொண்டு இந்நாட்டி ற்கெனவே வந்து 
சேர்கன்றன. இங்கு மணற்பாங்கான மேடுகள்‌ 
கரணப்படுவதால்‌ கட.ீற்கரைப்‌ பிரகேச வழியாகக்‌ 
கப்பல்‌ செல்வது அவ்வளவு நல்லதல்ல எனக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறது. காற்றும்‌ மிகக்‌ கடுமையாக அடிப்பதால்‌ 
கப்பல்கள்‌ கா ற்றினால்‌ க த்துச்‌ செல்லப்படாதவாறு, 


1 இவ்வாற்றுக்குப்‌ பெயர்‌ ம்‌ சக்திரி என்று கூறப்படுகிறது. 
இப்பிரதேசத்தில்‌ உள்ள ஈஇிகளில்‌ இதுவே மிகப்‌ பெரியதாகும்‌. 
சில பி.ர.திகள்‌ இம்மலைப்‌ பிரதேசச்சை 37௨3௧1 1481௧1 
(ஏழுமலை) என்று வரைச்‌ இருச்சன்றன. அசன்‌ எழுமலை என்று 
சொல்லப்படும்‌ திருப்பதி மலையைக்‌ குறிச்சன்றனர்‌. அதற்குப்‌ 
பத்சத்தில்‌ சக்‌ திரகரி என்ற ஊர்‌ இன்றும்‌ காணப்படுவது இசை 
உறுதிப்படுத்துகற த. ஆகையால்‌ மார்க்கோ போலோ திருப்பதி 
மலை மீதும்‌ ஏறி எழு மலையாணின்‌ தரிசனம்‌ பெற்றார்‌ எனக்‌ 
கொள்ளுசலும்‌ சாலப்‌ பொருச்சமானதே, 
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மரங்களால்‌ நாட்டப்பட்ட தூண்களில்‌ அ௮க்கப்பல்கள்‌ 
பிணித்துக்‌ கட்டப்படுகின்‌ றன. இந்நாட்டில்‌ புலியும்‌ 
மறறும்‌ உக்கிரம்‌ மிகுந்த விலங்கினங்கள்‌ பலவும்‌ 
பெருவாரியாகத்‌ இரிந்து, இடீரென மக்கள்மீது 
பாய்ந்து, சொல்லொணா நாசத்தை விளைவிக்கின்‌ றன. “ 

இணி நாம்‌ கேம்பையா” என்னும்‌ நாட்டைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுவோம்‌: 

இந்நாட்டு எல்லையும்‌ மேற்குப்பக்கமாகப்‌ - பரந்‌ 
துள்ளது. இதன்‌ அரசனும்சுதேசி அரசனாவான்‌, இவன்‌ 

எவருக்கும்‌ கப்பம்‌ கட்டுபவன்‌ஈ 
கேம்பையா அல்லன்‌. மக்களும்‌ விக்கிரக ஆரா 
தனைப்‌ பிரியர்களே. இங்கிருந்து 

வடபாலுள்ள நட்சத்திரத்‌ தொகுதியை நோக்இனால்‌ 
அது இது காறும்‌ பார்த்த மற்ற நாடுகளிலிருந்து 
தோன்றுவதைவிடச்‌ சற்று உயரமாகவே தோன்று 
கிறது. வாணிகம்‌ மிகச்‌ சிறந்த முறையில்‌ நடைபெறு 
இறது. இங்கு அவுரிச்செடிகள்‌ மிகுதியாகப்‌ பயிரிடப்‌ 
படுகின்றன. இக்நாட்டில்‌ துணிகளும்‌, கம்பளி நூலும்‌ 
பெருவாரியாக உற்பத்தி செய்யப்பட்டு ஏற்றுமதி 
செய்யப்படுகின்‌ றன. நன்றாகப்‌ பதனிடப்பட்ட தோல்‌. 
வெளி நாடுகளுக்கு ஏற்றுமதி செய்யப்பட்டு, ௮அவைக 
ளுக்குப்பதிலாக, பொன்னும்‌, வெள்ளியும்‌, பித்தளையும்‌ 
வெண்கலமுமாக இந்நாட்டில்‌ இறக்குமதி செய்யப்‌ 
பட்டுக்‌ குவிக்கப்படுகின்‌ றன. 


1 கோஞ்ச்க ௦2 காழர்க . இச்சாடு குஜராத்துச்‌ ௧௫ல்‌ 
உள்ள காம்பையா வளை குடாலவைக்‌ குறிப்பதாகும்‌, இத்துறை 
மூகம்‌ அயிணி அ௮ச்பாரி என்ற நூலில்‌ காம்பாயட்‌ (8) 
என்று அழைக்கப்படுகிறது. இது மிக முக்கியமான துறைமூகமாக 
முன்னர்‌ விளங்கிற்று. 
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இனிக்‌ கெஸ்மகோரான்‌” என்ற நாட்டினைப்பற்றி 
விவரிப்போம்‌: 


இந்நாடு மிக்க விசாலமானதாயும்‌, சுதேச அரசனால்‌ : 
ஆளப்பட்டகாயும்‌, தனக்கென உறித்தாய தனிப்‌ 
்‌ பெரு மொழியினை உடையதாயும்‌ 
கெஸ்ம கோரான்‌ விளங்குகிறது. இக்நாட்டு மக்களில்‌ 
சிலர்‌ விக்கிரக ஆராதனை புரிபவர்‌ 

களாகக்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. ஆனால்‌ பெரும்‌ ' 
பான்மையோர்‌ சாரசன்‌ சாதி மக்களாகவே விளங்கு 
கின்றனர்‌. அவர்களில்‌ பலர்‌ வாணிபம்செய்‌ தும்‌, 
சிலர்‌ விவசாயம்‌ செய்தும்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கைப்‌ 
படகைக்‌ கடத்தச்‌ செல்கின் றனர்‌. ஆரிசியம்‌, 
கோதுமையும்‌, மீனும்‌, பாலும்‌ இங்கு அஇகமாககீ 
கிடைப்பதால்‌, அவைகளே இவர்களுக்குப்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ உணவாக அமைந்துவிடுகின்‌ றன. இவ்விட தீதில்‌ 
வியாபாரத்தை முன்னிட்டுக்‌ கடல்‌ வழியாகவும்‌ 
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.லினின்று எற்பட்ட தஇரிபுச சொல்லாகும்‌. அதாவது மசகாரன்‌ 
என்ற நாட்டிற்குக்‌ இட்ஜ்‌ தலைநகரமாக விளங்யெதாரக 
வரலாற்றுப்‌ பேரரடிரியர்கள்‌ கூறுவர்‌. இக்காடு சிந்து ஈநதிபாயும்‌ 
பிரதேசத்தில்‌ உள்ளது. இதைச்‌ சிந்துப்‌ பிரதேசம்‌ என்றே 
அழைப்பர்‌ (5158). 

மார்க்கோ போலோ வெனிசு நகரிலிருந்து புறப்பட்ட 
பொழுது, இப்பிரதேசத்துக்கு வச்‌, இங்ருக்து மங்கோலியா 
வின்‌ பரலைவனத்சைக்‌ கடந்து இபெத்து வழியாகச சென்று 
சீனா சேசச்தை யடைந்தார்‌. பிறகு அவர்‌ €னா தேசத்திலிருந்து 
புறப்பட்டுத்‌ தமிழ்‌ சாட்டுக்கு வந்து, அங்கிருந்து மலையாளக்‌ 
கரையை யடைந்து, பிமகு இலங்கை கசாட்டைச சுற்றிவிட்டு, 
.அங்கிரறுக்து டெல்லி, சோமனாசபுரம்‌, சாணா மூதலிய நாடுகளைக்‌ 
சுண்டு, இறுதியாக இங்கு விவரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இந்து 
பிரசேோ2 இல்‌உள்ள கெஸ்மகோசான்‌என்2௦ இடத்சை அடைந்தார்‌. 
இதுதான்‌ அவர்‌ இந்தியாவில்‌ பார்த்த சடை காடாகும்‌, பிறகு 
இசைவிட்டு, மேற்காசகசு சென்று பாரசேக நாட்டை யடைந்த 
*தரகத்‌ சம்‌ வரலாற்றில்‌ கூறுகிருர்‌, ஆகையால்‌ அவர்‌ தமிழ்‌ 
நரீட்டில்‌ ஆரம்பித்த பிரயாணத்தைச்‌ சிந்து நாட்டில்‌ முடித்தார்‌ 
எனத்தெரிகிறது. 


காக * 


உ. 


பல வணிகர்கள்‌ அவ்வப்பொழுது பெருங்கூட்ட. 
மாகக்‌ கூடுகின்‌ றனர்‌; இதுதான்‌ இந்தியப்‌ பெருநாட்டின்‌ 
கடைசி நாடாகும்‌, 

இது மாபர்‌” நாட்டிலிருந்து ஆரம்பமாகி இந்‌, 
நாட்டுடன்‌ முடிவடைகிறது. ஆக இந்த இரண்டு எல்லைக்‌ 
குள்ளாக அடங்கிய அகன்ற நாட்டின்‌ கடற்கரையில்‌ 
- உள்ள முக்கிய துறைமுகப்‌ பட்டினங்களையே? பெரும்‌ 
பாலும்‌ ௮ணுகி, அவைகளின்‌ வரலாற்றையும்‌, அந்தந்த: 
நாட்டு மக்களின்‌ வாழ்க்கையையும்‌, பண்‌ பாட்டினையும்‌ 
மட்டும்‌ சுறிப்பாகக்‌ கொடுத்துள்ளேன்‌. மற்றும்‌. 
நாட்டின்‌ உள்ளே சென்று மிகவும்‌ விவரமாகக்‌ கண்டு, 
அவற்றின்‌ வரலாற்றைக்‌ கொடுக்க வேண்டுபென்றால்‌. 
அவவரலாறு படிப்போருக்குப்‌ பெருமலைப்பை உண்‌ 
டாக்கும்‌. நம்முடைய வேலையும்‌ ஓர்‌ குறிப்பிட்ட 
பாதையில்‌ செல்லாது வழி தவறி நிற்கும்‌. ஆக, இங்கு 
மேற்கூறியவைகளே நான்‌ கண்டு, கேட்டு, உள்ளத்தில்‌: 
௨ யகதுணர்ந்த இந்தியப்‌ பெருமக்களின்‌ பண்பாடும்‌, 
அவர்களின்‌ வாழ்க்கை வரலாறும்‌. ஆகும்‌, ௮ண்டவர்‌ 
உங்கள்‌ யாவருக்கும்‌ நல்‌ ௮9 அருள்வாராக]??, 


“ தாமின்‌ புறுவது உலகுஇன்பு உறக்கண்டு 
காமுறுவர்‌ கற்றறிந்‌ தார்‌.'? . திருக்குறள்‌ 








அனகை கையா வசத? 


1 இந்தியாவில்‌ மார்க்கோ போலோ பார்த கடை நாடாக. 
இருச்சலால்‌, இவ்வாறு கூ.றுஇருர்‌ போலும்‌. 

 ][88%க . தமிழ்சக்கூறு ஈல்லுலகம்‌. ஏற்கெனவே முன்னர்‌ 
இதுபற்றி எழுதப்பட்டுள்ள குறிப்புச்கள்‌ இக்கே நினைவு கூர்தற்‌: 
குரியன, 

3இசனால்‌ இவர்‌ பெரும்பாலும்‌ கப்பலிலேயே சென்ளூர்‌ . 
என்௦ செய்தி உறுதிப்பாடடைஇறது, மற்றும்‌ இவர்‌ தமிழ்‌. 
நாட்டிற்குக்‌ கப்பவிலேயே வரது இற&கினார்‌ என்பதும்‌ இதனால்‌: 
௮.றியப்படுகிறசல்லவர 2 


இரண்டாம்‌ பகுதி 
(வெளிநாடுகள்‌ சிலவற்றைப்‌ பற்றிய குறிப்புக்கள்‌ ) 


1. பாரசீக நாட்டில்‌ கண்ட புதுமைகள்‌ 


ள்‌ * பெரியா! என்னும்‌ இந்நாடு ஆதியில்‌ ஓர்‌ உன்‌ 
னத நாடாக விளங்கியது, ஆனால்‌, அந்நாட்டின்‌ பெரும்‌ 
பாகம்‌ இப்பொழுது டார்டார்‌” 

பாரசீகம்‌ என்னும்‌ வமிசத்தாரால்‌ அழிக்கப்‌ 
பட்டு விட்டது, பாரசீகத்தில்‌ 

உள்ள சபா” என்ற நகரத்திலிருந்துதான்‌ இயேசு 
நாதரைக்‌ தரிசிக்கப்‌ பெத்லகேழுக்கு* மூன்று 
ஞானியர்கள்‌” வந்தனர்‌. இந்த மூன்று ஞானியர்களும்‌ 
சபா நகரிலே பெரிய சமாதிகளில்‌ அடக்கம்‌ செய்யப்பட்‌ 
டிருக்கின்றனர்‌. இவர்கள்‌ யாவரும்‌ தாடியும்‌ (மீசையும்‌ 
வைகத்துக்கொண்டிருந்தவாரறோ அடக்கம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டனர்‌ எனத்‌ தெரிகிறது. இந்த ஞாணிகளில்‌ 
முதல்வரின்‌ பெயர்‌ பல்தாஸார்‌.₹ காஸ்பார்‌! என்பவர்‌ 
இண்டாமவராவர்‌, மூன்றாமவரின்‌ பெயர்‌ மெல்ஷியர்‌. 
இம்‌ முப்பெரும்‌ ஞானியர்களைப்‌ பற்றிய விவரங்கள்‌ 
யாதாயினும்‌ இந்நகரத்தில்‌ கடைக்குமாவென நான்‌ 
இங்குள்ள மக்களைத்‌ துருவித்‌ துருவிக்‌ (கேட்டும்‌, 
அவர்களிடமிருந்து சரியான விவரம்‌ எதுவம்‌ 
கிடை த்தபாடில்லை. ஆனால்‌ ஒன்றுமட்டும்‌ உறுஇயாகத்‌ 


1 நிரதர்க . பாரசீசம்‌ என்னும்‌ காடு, 2 ]கரர்கா 
மங்கோலிய நரட்டுமச்கள்‌, 3 58% 4 நகர] 
5 7891 - 88065 ௦1 (உ 11550 என்று விவிலிய நாலில்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள ௮. 86 $வ]858 1 பேக 


“- 1/௮1௦%௦1% 
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தெரிகிறது. அந்த ஞானியர்‌ மூவரும்‌ இந்நாட்டில்‌ 


தான்‌ ஆதிகாலத்தில்‌ புதைக்கப்பட்டார்கள்‌ என்ற 


செய்திமட்டும்‌ ஆதாரத்தோடு கூறப்படுகிறது. 

இங்கிருந்து மூன்றுநாள்‌ பிரயாணத்திற்குப்‌ பிறகு, 
பலாசதா? என்னும்‌ பெயருள்ள ஊரை அடைவீர்கள்‌. 
பலாசதா என்றால்‌ இயை வணங்கும்‌ கோட்டைகள்‌ 
என்று பொருள்படும்‌. இதற்கு ஆதாரமாக ,இக்‌ 
கோட்டைகளில்‌ வாழும்‌ மக்கள்‌ கூறும்‌ வர்லாறு 
பின்வருமாறு 8 


நெடுநாட்களுக்கு முன்னர்‌” பாரசிக தேசத்தின்‌ 
பகுதியைச்‌ சோந்த மூன்று முடிமன்னர்கள்‌, புதியதாய்ப்‌. 


8 
கட்டட தமக்கு பல்‌ படல்‌ ததத ததத 


பிறந்த மன்னாதி மன்னரைக்‌ 


மூன்று காணத்‌ தங்கள்‌ கைகளில்‌ 
ஞானியார்‌ சாம்பிராணியும்‌, பொன்னும்‌, 
களைப்‌ பற்றிய போனளமும்‌, தனித்தனிஃய எடுத்‌ 
விவரங்கள்‌ துச்‌ சென்றனர்‌, பபொன்னை? 
எடுத்துச்‌ சென்றதால்‌ அ௮ம்மன்னர்‌ 

பூமியை யாளப்பிறந்த மன்னரா என்பதை யறியவும்‌, 
சாம்பிராணியை* எடுத்துச்‌ சென்றதால்‌, அவர்‌ தேவ 
கணத்தினரா என்பதை அறியவும்‌, வெள்ளைப்‌ போளம்‌* 
என்பதை எடுத்துச்‌ சென்றதால்‌, அவர்‌ மனித வர்க்கத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தவரா என்பதை அறியவும்‌ வேண்டி, அந்த 
மூடி மன்னர்‌ மூவரும்‌ தங்களோடு இம்மூன்று விதப்‌ 
(பொருள்களையும்‌ எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. இம்முப்பெரு 
வேந்தரும்‌, ஞானியர்‌ என்ற நிலையில்‌ இயேசு நாதரிடம்‌ 


1 61௧௧௧1 3 இயேசு நாதர்‌ அவதரித்த வருடத்தில்‌ 
அசாவது இ. மூ, ௨ல்‌. 5 மேவல்‌... * கிரை டு 
3. மிரர்த. 
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அனுமதிக்கப்பட்டவுடன்‌, இம்மூவரில்‌ இளையவராக 
இருந்த ஞானியர்‌ இயேசு நாதர்‌ முன்‌ முதல்‌ முதலாக 
அனுப்பப்பட்டார்‌. அந்த ஞானியர்க்கு என்ன வயது 
அப்பொழுது ஆகியிருந்ததோ, அதே வயதுள்ள 
இளைஞராக இமயசுவும்‌ அவருக்குக்‌ காட்சி 
யளித்தார்‌. இதே மாதிரியாக வெளிறின்‌ ற ஏனைய இரு 
ஞானியர்களும்‌ தங்கள்‌ வரிசைப்படி. சென்றதும்‌, முன்‌ 
போலவே இயேசு நாதர்‌ அவரவர்‌ வயதளவிலை காட்சி 
யளித்தார்‌. இவர்கள்‌ மூவரும்‌ வெளியில்‌ வந்து ஓன்று 
கூடிப்பேசி, மீண்டும்‌ உள்ளே ஒருங்கு சென்று பார்கீக, 
“இயேசு நாதர்‌ மிகச்‌ சிறிய வடிவினராகவும்‌, குழந்தை 
உருவினராகவும்‌ காட்சியளிதக்தகைக்‌ கண்கூடாகக்‌ 
கண்டனர்‌. இம்மூவரும்‌ குழந்தையைக்‌ தொழுது, 
வணக்கம்‌ செலுத்திவிட்டுப்‌ போகும்பொழுது, குழந்‌ 
கதையின்‌ அன்புருவில்‌ காட்சி கொடுத்த இயேசுநாதர்‌ 
இவர்களிடம்‌ ஒரு சிறு பெட்டியை அன்பளிப்பாக 
அளித்தார்‌. அன்புடன்‌ அளித்த அச்சிறு பேழையை 
இவர்கள்‌ பயபக்தியோடு தலைமேல்‌ தாங்கித்‌ தாங்கள்‌ 
வந்த வழியே !ரீண்டு சென்‌ றனர்‌. 


இவ்வாறு வழி நடந்து செல்லும்பொழுது, 

யேசு நாதர்‌ கொடுத்த அச்சிறு பேழையில்‌ என்ன 
இருக்கிறது என்று அறிய அவாரக்‌ 

இயேசு நாதர்‌ கொண்டு, அப்பேழையைக்‌ இறந்து 
ஈந்த பேழை பார்த்தனர்‌. அதில்‌ சிறிய கல்‌ 
ஓன்று வைக்கப்பட்டிருந்ததைகீ 

கண்டனர்‌. இவர்கள்‌ ஞானியாகளா தலால்‌, இவர்களுக்கு 
“அதன்‌ உட்கிடக்கை சட்டெனப்‌ புலப்பட்டது. அதாவது 
இவர்கள்‌ இயேசு நாதரிடமிருந்து தெரிந்து கொண்ட 
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பொருள்களினின்றும்‌ றிதும்‌ வழுவா அட்டக்‌ 
நம்பிக்கையுடன்‌ அக்கல்லைப்‌ போன்று அசையா 
உறுதியுடன்‌ அமைதியாயிருதக்கல்‌ வேண்டும்‌ என்பதே. 


ஆனால்‌, சிறிது நேரத்துக்குள்‌ அவர்களுக்கு 

எவ்வாறோ ஐயம்‌ ஐன்று எழுந்தது. ஒருக்கால்‌ இயேசு 

நாகா தங்களுக்குக்‌ கல்லைக்‌ 

அதிசயம்‌ கொடுத்து ஏமாற்றிவிட்டாரோ 

விளைவித்த என்ற எண்ணம்‌ மேலிட்டு, 

அருமைக்‌ கல்‌ அக்கல்லைக்‌ கைகளில்‌ எடுத்துக்‌ 

கீழே இருந்த குழியொன்றில்‌ வீடி 

யெறிந்தனர்‌. இவர்கள்‌ இவ்வாறு கல்லை வீசி 

எறிந்தார்களா, இல்லையோ, குழியிலிருந்து தீயானது 
கொழுந்துவிட்டு எரிய ஆரம்பித்தது. 


இவ்வற்புகக்தைக்‌ கண்டு, மெய்சிலிர்த்து, நெஞ்சு 
பதைத்துத்‌ தங்களுடைய செயலுக்கு வருந்தி, அங்கு 
எரிந்து கொண்டிருந்த இயில்‌ ஒரு 

அக்கினி சிறு பாகத்தை அப்படியே 
வழிபாட்டினர்‌ பக்குவமாக எடுத்துப்‌ பத்திரமாக 
அதைக்‌ குங்கள்‌ நரட்டி ற்கு 

எடுத்துச்‌ சென்றனர்‌. அங்கே அதற்கு வேண்டிய 
பூசைகளும்‌ பலிகளும்‌ இட்டனர்‌. அவ்வூரில்‌ இத்தியை 
வேதக்‌ கோயில்‌ ஓன்றில்‌ வைத்துப்‌ பாதுகாத்து, அது 
எப்பொழுதும்‌ அணையா வண்ணம்‌ காப்பாற்றி 
வந்தனர்‌. இங்கனம்‌ சிரத்தையுடன்‌ காப்பாற்றப்பட்டு 
வந்த இத்தி எக்காரணத்தாலேனும்‌ குறைந்து அவிந்து 
விட்டால்‌, இந்நாட்டு மக்கள்‌ நேராக முன்‌ கண்ட. 
கல்வீசியெறிந்த குழிக்குச்‌ சென்று, அங்கு. இடை 
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விடாது எரிந்து கொண்டிருக்கும்‌ தீயில்‌ ஓரு சிறு 
பாகத்தை எடுத்து வந்து, ஆணைந்த இயை மீண்டும்‌ 
பெருக்கி நெருப்‌ பெழச்செய்து, இரும்பவும்‌ எரியுமாறு 
செய்கின்றனர்‌. இதில்‌ காணும்‌ அதிசயம்‌ என்ன. 
வென்றால்‌, முன்பு கண்ட குழியில்‌ எரியும்‌ தீ 
எப்பொழுதும்‌ இடைவிடாது எரிந்துகொண்டே 
இருக்கும்‌. இக்குழியில்‌ கடைக்காம்‌ இயைத்‌ தவிர வேறு 
இயை உபயோகிப்பதே இல்லை. இயினால்‌ தாண்டப்‌ 
பட்டு அதையே பூ௫இத்தும்‌ தொழுதும்‌ வருவதால்‌, 
இந்நாட்டு மக்கள்‌ அக்கினி வமிபாட்டினராகக்‌ கருதப்‌ 
படுகின்றனர்‌, இது இந்நாட்டு மக்களது வாய்‌ 
மொழியால்‌ எனக்குத்‌ தெரிந்த வரலாறாகும்‌. மூன்று 
ஞானிபர்சளாகிய அரசர்களில்‌ ஓருவர்‌ சபா! என்னும்‌ 
நாட்டின்‌ வேந்தர்‌, இரண்டாவது ஞானியர்‌ இயாவார” 
என்னும்‌ நாட்டு மன்னர்‌. மூன்றாவது ஞானியர்‌ மேற்‌ 
கூறிய அரணின்‌” அதஇிகாரியாவர்‌.” 


பாரசீகப்‌ பெருநாட்டில்‌ எண்வகை அரசாங்கப்‌ 
பிரிவுகள்‌ உண்டு. அவைகளின்‌ பெயர்கள்‌ பின்‌ வரு 
மாறு : 


1 8ஷூக “0ரகக 3 கே2(1௪ 


4 இக்கதை சத்தியவேதத்தில்‌ விரிவாகச்‌ சொல்லப்பட 
வில்லை. ஞானியர்கள்‌ மூவர்‌ மட்டும்‌ குறிப்பிடப்பட்டிருக்ன்றன 
சேயன்தி (]/(க1]-11-1-12), மற்ற விவரங்கள்‌ யாவும்‌ சாட்டி ற்கு 
நரடு வலிந்தும்‌ ஈலிந்தும்‌ கூறப்பட்டி ௬த்தல்‌ வேண்டும்‌. கர்ண 
பரம்பரை வரலாறுகளில்‌ வேறுபாடு அதிகமாகக்‌ காணப்படுவது 
இயற்கையே, 


நண்டு... பஅறற்கக்‌ ஆ 
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நாட்டின்‌ எல்லைக்குள்‌ முகல்‌ முதலாகப்‌ பார்ப்பது 
காசிபின்‌1! என்‌ றஅரசாங்கமாகும்‌. இரண்டாவது தென்‌ 
மேற்கில்‌ உள்ள குர்திஸ்தான்‌“. 

பாரசீகத்தின்‌ மூன்றாவது லார்‌ என்ற பெயர்‌ 
எண்வகை கொண்ட நாடு; நான்காவது 
அரசாங்கம்‌ சுவோலிஸ்தான்‌* ஐந்தாவது 
ஸ்பான்‌?; ஆறுவது சிராஸ்‌$ 

ஏழாவது சோன்கரா*% எட்டாவது திமோகயன்‌”, 
இது பாரசீகத்தின்‌ இறுதிப்‌ பாகத்தில்‌ உள்ள நாடாகும்‌, . 


க்கி, 


1 ]8க51]51)- அதரவது, காஸ்வின்‌ (8௧971) என்ற தலை? 
நகரைக்‌ கொண்ட நாட்டைக்‌ கூறுஇருர்‌, இந்நகரம்‌ டாரிஸ்‌ 
(8மர15) என்ற ஈதிவழியாக நுழையும்போது பெர்ஹியாவின்‌ 
இராக்‌ பகுதியில்‌ (1818 184) இருக்கும்‌ மூசல்‌ காடாகும்‌. 


2 80ா0ர்க18-அதாவது, குரிஸ் சான்‌ (மாகு) என்பதை 
தவறுதலாகக்‌ கூறுஇறார்போலும்‌. பெர்ஸியன்‌ குடாவிற்கருஇல்‌ 
உள்ளது. ஆனால்‌ %மா0151க௩ என்பது ஆசியா நாட்டைச்‌ 
சேர்ந்ததேயன்றி, பரரசீக நரட்டினைச்‌ சேர்ந்திருந்ததாக 
வரலாறு உரைக்கவில்லை. 

1௦1 - இது குறிஸ்தானுச்கு வடக்கே உள்ளது. 

&  5ட0]11க௩- இது சியெஸ்தான்‌ என்பதன்‌ .இிரிபாகும்‌. 
இது பெர்ஹியாவின்‌ $&ழ்ப்பாகத்தில்‌ இருக்கிறது, 

6 $றக&5 - இதைத்தான்‌ 181181 என்று ௮ராபிய மக்கள்‌ 
அழைக்கின்றனர்‌. இது நிகசக்கர 150 ச்‌௫ழ்குச்‌ தெற்கில்‌ 
உள்ளது, ப 

6 64585,ஒ31றக௨ என்ற இசர்ககரம்‌ பாரகேத்தின்‌ 
தலைஈகரம்‌. இஸ்பானுக்கு அடுத்தபடியாயுள்ள து. ப 

7 98௦௧0௨- காஸ்பியன்‌ கடலுக்குக்‌ தென்மேற்கில்‌ 
உள்ள பிரதேசம்‌. இது 5௦018 என்றும்‌, 50ர்கா& என்றும்‌ 
பலவிதமாக உச்சரிக்கப்படுகின்ற.து. 

உ 3௦௦௧10 - இது பகு௧௦%௨ என்பதையே குறிப்‌ 
பிடுற௦ த, வடகிழக்குப்‌ பாரசீகத்தில்‌ உள்ள மரக என்ற 
நாட்டின்‌ தலைநகராகும்‌, ன 
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கடைசியாகக்‌ கூறப்பட்ட தஇிமோகயன்‌ என்ற 
அரசாங்கத்தைக்‌ தவிர, மற்ற நாடுகள் யாவும்‌ தெற்குப்‌ 
பக்கமாகவே பரவியுள்ளன. தமோ 
குதிரை கயன்‌ மட்டும்‌ அரபார்‌ செக்கோ! 
வளர்ப்பு என்ற இடத்துக்குப்‌ பக்கத்தில்‌ 
வடக்குப்‌ புறமாக உள்ளது. இப்‌ 
பாரசிக நாடு முழுவதும்‌ குதிரை வளர்ப்புக்குப்‌ 
பெரிதும்‌ புகழ்‌ பெற்றது. நன்கு வளர்க்கப்பட்ட 
குதிரைகள்‌ இந்தியாவுக்கு ஏற்றுமதி செய்யப்பட்டு, 
- ஓவ்வொன்றும்‌ ஆயிரம்‌ ரூபாய்களுக்குக்‌ குறைவில்லா 
மல்‌, இந்திய மக்களுக்கு விற்கப்பட்டு வருகின்‌ றன.” 
இந்நாட்டில்‌ குதிரைகளைப்‌ போலவே கழுதைகளும்‌ 
நன்றாகக்‌ கொழு கொழு என்று வளர்க்கப்படுகின்‌ றன. 
உலகத்திலேயே இங்குத்தான்‌ 
கழுதை கழுதைகளும்‌ மிக அழகான முறை 
வளர்ப்பு யில்‌ பேணப்பட்டு வருகின்றன 
என்பது மிகையல்ல ; உண்மையே 
யாகும்‌. இதன்‌ காரணமாக, கழுதைகளுக்கு ஏற்படுத்‌ 
தீப்பட்டி ருக்கும்‌ விலையைக்‌ குதிரையின்‌ விலையை விட 
அதிகமாக்கி இருக்கிறார்கள்‌. கழுதைகளுக்கு எளிதாக 
ஆகாரம்‌ கிடைக்கிறது; இவை பொதி பொதியாக 
மூட்டைகள்‌ சுமக்கும்‌ தன்மை வாய்ந்தனவாகும்‌, 
குதிரைகளும்‌, ஒட்டகங்களும்‌ போகும்‌ தூரத்தை 
விடக்‌ கழுதைகள்‌ சிறிதும்‌ களைப்பில்லாமலே ஆஇத 





1 தர 58600௦ 


2 பாரசீகம்‌, இராக அ௫ிய இரு நரடுகளிலிருச்‌ த தருவிக்‌ 
சப்பீடும்‌ கு. திரைகள்‌ மிக்க வலிமையும்‌ வனப்பும்‌ வாய்ர்சவை, 
இச்தியாவில்‌ இருச்கும்‌ பெரும்பான்மையான குதிரைகள்‌ இந்த 
.௮சாபு வமிசத்தைச்‌ சேர்ச்‌ சனவேயாகும்‌, 

7 
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தூரம்‌ செல்கின்றன. அகையால்‌, வியாபாரிகள்‌ 
வனாந்தரங்களைக்‌ கடக்கக்‌ கழுதைகமாயே மிகுதி 
யான அளவில்‌ உபயோகப்‌ படுத்துகின்றனர்‌. 
ஆகாரமும்‌ குறைவான அளவினதாக இருந்தால்‌, 
வனாந்தரததைக்‌ கடந்து விடலாம்‌ என்ற வசதியே 
முக்கியமாகக்‌ கருதப்பட்டு வருகிறது. இருப்பினும்‌, 
_ ஓட்டகங்கள்‌ கழமுதைகளைப்போல்‌ அவ்வளவு சுறுசுறுப்‌ ஈ 
பாகவும்‌, துரிதமாகவும்‌ ஓடும்‌ தன்மை வாய்ந்தன வல்ல 
என்ற காரணத்தால்‌, கமுதைகளே வனாந்தரத்தைக்‌ 
கடக்கப்‌ பெரும்பாலும்‌ உபயோ.கப்படுத்தப்படுகின்‌ றன. ்‌ 
இந்நாட்டு வணிகப்‌ பெருமக்கள்‌ தாங்கள்‌ வளர்த்த 
கழுதைகளைக்‌ கிஸ்‌” ஆர்மஸ்‌,” மற்றும்‌ இந்தியத்‌ துறை 
மூகங்கள்‌ பலவற்றுக்கும்‌ கொண்டு செல்கின்றனர்‌. 
ஆனால்‌ அவைகள்‌ சீதோஷ்ண நிலை காரணமாக, நீண்ட 
நாட்கள்‌ வாழ்வதில்லை, 


இப்பாரசீக நாட்டின்‌ மக்களில்‌ சிலர்‌ காட்டு 
மிராண்டிகள்‌ போன்றிருக்கின்றனர்‌. இரத்த வெறி 
கொண்டவர்களாகக்‌ காணப்படு 

மக்கட்‌ பண்பு கின்றனர்‌. கொலை செய்வதும்‌, 
மற்றவர்களின்‌ உடலில்‌ காயம்‌ ஏற்‌ 

படுத்துவதும்‌ இவர்களுக்குச்‌ சாதாரண நிகழ்ச்சிக 
ளாஞும்‌. வணிகப்‌ பெரு மக்களையும்‌ அளவுக்கு மீறியே 
துன்பத்துக்குள்ளாக்குவர்‌. ஆனால்‌ கிழக்கிலிருந்து வரும்‌ 
டார்டார்‌* வமிசத்காருக்குப்‌ பயந்து அவர்களை அவ்வள 
வாகத்‌ துன்புறுத்த மாட்டார்கள்‌. மற்றும்‌ இந்நாட்டில்‌ 





1 இயேசு இறிஸ்து கழுதைமீது சவாரி செய்ததாகச்‌. 
சத்திய வேதத்தில்‌ (11௦17 111௧) குறிப்பிடப்படுவது 
ஈண்டு நோக்கற்பாலது. £* 12] 5 ரொஙகத 4 க்கா. 
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பிரயாணம்‌ செய்ய வேண்டி, பன்னிரண்டு குரோட்ஸ்‌' 
வரைரயில்‌ பணம்‌ கொடுத்து வழித்துணை வர்களை 
அமர்த்திக்‌ கொள்ளலாம்‌. அவ்வழித்‌ துணைவர்‌, மேற்‌ 
கூறிய சுதேசி மக்களின்‌ அபாயத்தினின்றும்‌ வணிகப்‌ 
பெருமக்களைக்‌ காப்பாற்றுகின்றனர்‌. பொருள்களும்‌ 
பத்திரமாகக்‌ காப்பாற்றப்பட்டு எடுத்துச்‌ செல்லப்‌ 
. படுகின்றன. அ௮வ்‌ வழித்துணைவர்கள்‌ யாவரும்‌ 
மகமதிய மதத்தைப்‌ பின்பற்றும்‌ மகமதியாகளே.” 
உள்‌ நாட்டில்‌ பட்டு நூல்‌ நூற்பதிலும்‌ பொன்‌ 
தனம்‌ செய்வதிலும்‌ வல்லுனர்‌ பலர்‌ இருக்கின்‌ றனர்‌. 
இங்குப்‌ பஞ்சு அதிகமாக உற்பத்தி 
நாட்டின்‌ யாவதுடன்‌, சோதுமை, பார்லி 
விளைச்சல்‌ முதலிய தானிய வகைகளும்‌ பெரு 
வாரியாகப்‌ பயிராக்கப்படுகின்‌ றன. 
கொடி முக்இரிப்‌ பழமும்‌, மற்றப்‌ பழ வகைகளும்‌ விளை 
விக்கப்படுகின்‌ றன. சாரசன்‌ மக்களுக்குக்‌ குடிப்பது 
கூடாது என்னும்‌ நிபந்தனை உண்டு, ஆனால்‌ அற்‌ நிபந்‌ 
தனையை மாற்றவேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ தோன்‌ 
றினால்‌, திராட்சைப்‌ பம இரசத்தை அப்படியே அருந்‌ 
தாமல்‌ காய்ச்சிக்‌ குடிப்பார்கள்‌. அவ்வாறு காய்ச்சிக்‌ 
குடிப்பதால்‌, அதன்‌ சுவை இனிப்பாக மாறிப்‌ 
பேதையை உண்டாக்காது தவிர்க்கிறது என்று 
காரணம்‌ காட்டுகின்றனர்‌. அவ்வாறு காய்ச்சின 
இராட்சை இரசத்தைச்‌ சுராபானம்‌ என்று கூருமல்‌ 
அதைப்‌ பழ இரசம்‌ என்ேோற அழைக்கின்‌ றனர்‌. ஆயினும்‌ 
பழ இரசத்தால்‌ செய்யப்படும்‌ பானம்‌ சுரா பானமாகுமே 
தவிர, வேறு எப்பெயரால்‌ அதை அழைத்தால்‌ தான்‌ 
ள்ன்ன £ 937 


்‌ ோ௦கர்த. * 140௦8470௧௦ 


2... ஆர்மஸ்‌ துலை றமுகம்‌ 


 முன்னர்க்கூறப்பட்ட இடத்திலிருந்து தெற்குப்‌ 
பக்கமாக ஐந்து நாட்கள்‌ பிரயாணஞ்்‌ செய்தால்‌, நாம்‌, 
இருபது மைல்‌ நீளமுள்ள வனாந்தர 

துறைமுகத்தின்‌ மொன்றை அடைவோம்‌, இங்குக்‌ 
சிறப்பியல்பு காணப்படும்‌ பாதை கொடுமை 
மிக்கிருகீகும்‌. இங்கே திருடர்களும்‌, 

வழிப்பறிக்‌ கொள்ளைக்காரர்களும்‌ மலிந்திருக்கின்‌ றளர்‌. 
அவர்கள்‌ அவ்விடத்தின்‌ ஊடே செல்லும்‌ யாத்திரிகர்‌ 
களையும்‌, வணிகர்களையும்‌ வழி மடக்கிக்‌ கொள்ளை 
யடித்துத்‌ துன்புறுத்துகின்‌ றனர்‌. ஆகையால்‌ மிகவும்‌, 
விழிப்பாகவே இப்பாதையைக்‌ கடந்து சென்றால்‌, 
இதற்கடுத்தாற்போல்‌ மற்றோர்‌ வனாந்தரம்‌ நம்‌ 
கண்களுக்கெதிரே தென்படும்‌. இவ்விரண்டாம்‌ வனாந்‌ 
கரத்தின்‌ காட்சி மிக்க இன்பத்தை யளித்து நிற்கும்‌. 
இயற்கை வனப்பு மிக்கு, எழில்‌ சிறக்கப்பெற்று, 
மனத்துக்கு உற்சாகத்தை அளித்து நிற்கும்‌ இப்பிர 
தேசம்‌ ஆர்மஸ்‌ வனாந்தரம்‌ என்று பெயர்‌ பெறும்‌, 
இவ்வனாந்தரத்தைக்‌ கடக்கும்பொழுது, பல சிற்றோடை 
களை நாம்‌ கண்போம்‌. மற்றும்‌ இந்நாட்டில்‌ பேரீச்சம்‌ 
பழமும்‌ ஏராளமாக விளைவிக்கப்படுகிறது. பற்புல 
பறவை இனங்களும்‌ --நம்‌ நாட்டில்‌ பார்க்க 
முடியாத பறவை வகைகளும்‌ -- இங்கு மிகுதியாகக்‌ 
காணப்படுகின்றன. இப்பகுதியின்‌ முடிவில்‌, கடற்‌ 
கரை காணப்படும்‌. இக்‌ கடற்‌ கரையிலிருந்து சிறிது 
தூரத்திலேயே கீவு ஓன்று காணப்படும்‌. இத்தீவில்‌ 
தான்‌ ஆர்மஸ்‌ * என்ற அரும்‌. பெரும்‌ நகரம்‌ : இருக்‌ 
1 படுரறம2--இச சொல்‌ 111002 என்று சில பிரஇகளில்‌ 
காணப்படுகின்றன. இூர்மானின்‌ பல்வேறு இடங்களிலிருக்து 
இர்தியா செல்லும்‌ கப்பல்களுச்கும்‌,  இர்‌இியாவிலிருந்து 
தர்மானுச்கும்‌ மற்ற மேலை சாடுகளுக்குப்‌ போகும்‌ கப்பல்களுக்கும்‌ 
இளைப்பாறும்‌ இடமாக இத்துறைமூகம்‌ விளங்கியது, சூயஸ்‌ 
கால்லாய்‌(5(௦2 ௨81) வெட்டின பிறகு, இதன்‌ முச்யெத்துவம்‌ 
குறைந்து, நாளடைவில்‌ மச்களால்‌ மறக்கப்பட்டது. : எரக்கல்‌ 
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கிறது. ப இந்‌ நகரம்‌ கடலுக்‌ கருகிலேயே ஓர்‌ சிறப்பு 
வாய்ந்த துறைமுகமாக விளங்குவதால்‌, இந்தியாவி 
லிருந்து கப்பலில்‌ வரும்‌ வணிகப்‌ பெருமக்கள்‌, இங்‌ 
நகரில்‌ கூட்டமாகத்‌ தங்குகின்‌ றனர்‌. 


.... இவ்‌ வணிகப்‌ பெருமக்கள்‌ வரும்‌ பொழுது 
தங்களுடன்‌ வாசனைப்‌ பண்டங்கள்‌, மூலிகைகள்‌, 
முத்துக்கள்‌, வைரங்கள்‌, பொன்‌, தந்தங்களாகிய 
யானைப்‌ பற்கள்‌, மற்றும்‌ பற்பல உயர்ந்த வாணிபப்‌ 
பண்டிங்களையும்‌ விற்பனைக்குக்‌ கொண்டுவந்து குவிக்‌ 
கின்‌ றனர்‌. இவ்வாறு கொணர்ந்த பொருள்களை இந்திய 
நாட்டிலிருந்து வரும்‌ வணிகர்கள்‌, இங்கு உலகத்தின்‌ 
“பல்வேறு பாகத்தினின்று வரும்‌ மற்ற அயல்நாட்டு 
வணிகர்களுக்கு விற்றுப்‌ பணமாகவும்‌ பண்டமாகவும்‌ 
மாற்றிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. இதைப்போல்‌ வாணிபம்‌ 
நிறைந்துள்ள இடத்தை வேடறங்கும்‌ காண்பது அரி 
தாகும்‌. இங்கே தனியான கோட்டைகளும்‌, நகரங்‌ 
களும்‌, பாதுகாப்பு அரண்களும்‌ உள்ளன. இவைகள்‌ 
யாவும்‌ இத்துறைமுகத்தின்‌ வருமானத்தால்‌ பாதுகாக்‌ 
கப்பட்டு வருகின்றன. இப்பெரு நகரமே கர்மான்‌! 
என்ற அரசாங்கத்தின்‌ தலைககரமாகும்‌, 


௨... இத்‌ தலைநகராகிய ஆர்மஸில்தான்‌, இந்நாட்டு 
அரசனான ருகீமெதின்‌ ௮கோமக்‌,” தன்னுடைய ஏக 
சகீராதிபத்கதியத்தை நிலை நாட்டி. 

ஆர்மஸின்‌ ஆண்டு வருகிறான்‌. ஆனால்‌ தன்னைவிட 
அரசன்‌ ஆற்றல்‌ மிக்க உர்மானின்‌ வேந்தனுக்குக்‌ 
கப்பம்‌ கட்டியே வாழ்கின்றான்‌, அவ்‌ 

வேந்தனுக்கு அடங்கி நடக்கவும்‌ முயல்கிறான்‌. வேறு 





1 நரகு 


* மியா ஒ010 24௦1௦7௧/4--இது 1%-72010-14௦ ௧௬௨௮3 
என்பசன்‌ தரிபாகும்‌. 14௦1 8௨3) 50 ஆய சொர்கள்‌ 
வழக்காற்றில்‌ இரிந்து ௦1௦781 என்று ஆயிற்று, 
இத்‌ சசைய வேறுபாடுகள்‌ மொழிபெயர்ப்பாளரின்‌ கைத்‌ தஇிறனா 
லும்‌ ஏற்படுவது இயல்பே. 
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அயல்‌ நாட்டினன்‌ எவனாகிலும்‌ தன்‌ நாட்டின்‌ எல்லைக்‌ 
குள்‌ புகுந்துவிட்டால்‌, இவ்வரசன்‌ அவர்களுடைய 
பண்டங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ நாட்டிற்காக வென்று 
எடுத்துக்கொண்டு, அப்பொருள்களால்‌ கிடைக்கும்‌ 
பணத்தைச்‌ தன்‌ உண்டியலில்‌ சேர்த்‌ தவிடுவான்‌. 


கோடைகாலத்தில்‌ குடிமக்கள்‌ இந்நகரில்‌ பெரும்‌ 
. பாலும்‌ தங்குவதில்லை, இக்காலத்தில்‌, சிறிது உள்ள 
டங்கிய நதிகளிலும்‌, ஓடைகளிலும்‌ சிறு 
சிறு குடில்களைக்‌ கட்டிக்‌ கொண்டு, 
பெரும்பாலும்‌ நீர்ப்‌ படகுகளிலேயே 
தங்கள்‌ பொழுதைக்‌ கழிப்பர்‌, இவ்‌ 
வாறு இவர்கள்‌ குளு£மைமதரும்‌ 
ஏற்பாடுகள்‌ பல செய்து வாழ்வதற்குக்‌ காரணம்‌, 
கோடையில்‌ இவ்விடத்தில்‌ நிலவும்‌ கடுமையான 
வெப்பமேயாகும்‌. இக்‌ கோடையில்‌, இனமும்‌ சில 
மணி நேரங்களாவது, கடுங்காற்று--வெப்பம்‌ மிக்க 
கொடுங்‌ காற்று--இக்‌ கடற்கரைப்‌ பிரதேசங்களிலே 
வீசும்‌. இக்காற்று உள்ளடங்கிய பிர தேசங்‌ 
களிலும்‌ சிறிது வரும்‌, காலையில்‌ பெரும்பாலும்‌ 
9 மணியிலிருந்து பகல்‌ 18 மணிவரையிலும்‌ இக்கா ற்று 
மிக்க கடுமையாக வீசம்‌. இவ்வாறு அடிக்கும்‌ காற்றா 
னது, மக்களை மூச்சு விடாமல்‌ திக்குமுக்காடச்‌ செய்து, 
இங்கிருப்பவர்களில்‌ பெரும்பாலாரைக்‌ கொன்றுவிடும்‌, 
மற்றும்‌ கடுமையான வெப்பம்‌ காரணமாக, உடம்பின்‌ 
மீந்தோல்‌ காய்ந்து, உடம்பில்‌ பல கற்றுக்களும்‌, 
பாளங்களும்‌, வெடிப்புக்களும்‌ ஏற்பட்டு, இரத்தம்‌ 
“குபுகுபு'வன வெளியே கொட்டும்‌, ஆகையால்‌ இச்‌. 
சமயங்களில்‌, இப்பிரதேச மக்கள்‌, கொடுமை மிக்க 
வெப்பத்துக்குப்‌ பயந்து, முன்னர்க்‌ கூறப்பட்ட நதிப்‌ , 


பருவ 
காலங்கள்‌ 
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படகுகளில்‌ உறைந்து .வருவார்கள்‌. மற்றும்‌ இக்‌ 
கொடுங்‌ காற்று சிறிது வேகமாக அடித்தால்‌ ஓர்‌ 
அகன்ற பாத்திரத்தில்‌ நீரை வைத்துக்‌ கொண்டு, அந்‌ 
நீரில்‌ தங்கள்‌ முகத்தைப்‌ பதிய வைத்து, காற்றின்‌ 
வேகம்‌ குறைந்ததும்‌, தங்கள்‌ முகக்தை வெளியே எடுப்‌ 
பார்கள்‌, இவ்வாறு செய்வது அவர்களுடைய முகத்‌ 
* துக்கும்‌, கண்‌ காது முதலிய முக்கியஉறுப்புக்களுக்கும்‌ 
சிறந்த பாதுகாப்பு அளிப்பதாகும்‌. 
மேற்கூறிய வெப்பத்தின்‌ கொடுமையை நான்‌ 
* இங்கு வந்திருந்த பொழுது அனுபவத்தால்‌ கண்ட றிந்‌ 
தேன்‌. பின்வரும்‌ நிகழ்ச்சி இதன்‌ விவரத்தை நன்கு 
தெளிவாக்கும்‌ என எண்ணுகிறன்‌? 
ஆர்மஸின்‌ சிற்றரசர்கள்‌ கீர்மானின்‌ பெரு வேந்த 
னுக்குத்‌ தாங்கள்‌ கட்ட வேண்டிய கப்பத்தைக்‌ கட்‌ 
டாது காலம்‌ நீட்டி த்ததற்காக, கப்‌ 
மார்க்கோ போலோ பக்தைக்‌ கட்டாயம்‌ வசுலிக்கப்‌ 
கண்ட பெருவேந்தன்‌ ஆயிரத்து நூறு 
ஓர்‌ காட்சி குதிரைகளும்‌, ஐயாயிரம்‌ காலாட்‌ 
படைகளும்‌ கொண்ட படை யொன்‌ 
றினைத்‌ திரட்டி அதை ரியோ பார்லி' என்ற இடத்துக்கு 
அனுப்பினான்‌. சிற்றரசர்களைக்‌ துன்புறுத்திக்‌ 
கப்பத்தைக்‌ கட்டாயம்‌ பெற்று வருமாறு கட்ட 
யிட்டான்‌. அவவாறு அப்படைகள்‌ புறப்பட்ட காலம்‌ 
கோடை காலம்‌ ஆகும்‌. இக்காலததில்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
காற்றின்‌ கொடுமைக்குப்‌ பயந்து, கடற்கரைப்‌ பிர 
தேசத்தை விட்டு, உட்சென்று, நதிப்‌ படகுகளில்‌ 
. உறைந்து வந்தனர்‌. படை யெடுத்து வந்த சேனைகள்‌ 


113௨௦ 1311௦ 





104 
வழித்துணை களின்‌ தவறு தலால்‌, மாற்று வழிச்‌ சென்று 
ஓர்‌ இரவு ஆர்மஸ்‌ அருகில்‌ இருந்த தோப்பு ஒன்றில்‌ 
இளைப்பாற ஏற்பாடு செய்தன. இரவு இளைப்பாறி 
விட்டு, மறுகாட்‌ காலை எழுந்து, தங்கள்‌ பிரயாணத்தைத்‌ 


தொடங்கியதும்‌, கோடைக்‌ தா நிறு **மீதா?? வென. - 


அடிக்க ஆரம்பித்துவிட்டது. அவ்வெப்பக்‌ கா றறினின்‌ 
அம்‌ பிழைத்து வெளியேறுபவர்‌ எவரேனும்‌ உண்டோ? 
. இல்லை, எனவே, அ௮ச்சேனைகளின்‌ பரி தாப நிலையைத்‌ 
இரும்பிச்‌ சென்று தங்கள்‌ அரசரிடம்‌ தெரிவிக்க ஓருவர்‌ 
கூட மிகுஇியில்லாமல்‌ யாவரும்‌ அக்கொடுங்‌ காற்றால்‌ 


இிக்குமுக்காடப்‌ பெற்று, உயிரிழந்து, ழே வீழ்ந்தனர்‌. * 


இச்செய்தியை எவ்வாறோ அறிந்து, ௮ன்‌ இரவு சென்று 
பார்த்த ஆர்மஸ்‌ மக்கள்‌ ஆச்சரியத்தில்‌ மூழ்னெர்‌. 
அவ்வளவு பெயர்களும்‌ வரிசையாக மடிந்திருந்ததைக்‌ 
கண்டனர்‌. சுற்றும்‌ காற்றடித்த வேகத்தால்‌ கீழே 
விழுந்திருந்தவர்களின்‌ கைகால்களைத்‌ தூக்கனமாத்‌ 
இரத்தில்‌, அவைகள்‌ உடனே உடலிலிருந்து பிரித்‌ 
தெடுத்தது போல்‌, கழன்று வந்துவிட்டன. அதுனால்‌ 
அப்பிணங்களுக்‌ கருகிலேயே குழிகளைச்‌ தோண்டி, 
அவைகளை அக்குழிகளில்‌ புதைத்து விட்டனர்‌. 
பிணங்களை அவ்வாறே வெளியில்‌ போட்டு வைத்‌ 
திருந்தால்‌, காற்றானது அசுத்தமடைந்து, அதன்‌ 


காரணமாகப்‌ பற்பல நோய்கள்‌ பரவுமாதலால்‌, 


அவைகள்‌ குழிகளில்‌ நன்கு புதைக்கப்பட்டன. 
இவைகள்‌ யாவற்றையும்‌ அன்றிரவே செய்து முடித்து 
மறுநாள்‌ விடியுமுன்‌ தங்கள்‌ இருப்பிடமாகிய நஇப்‌ 
படகுகளுக்குச்‌ சென்று விட்டனர்‌. இல்லாவிடில்‌ இந்‌ 


நாட்டு மக்களை நாடிவந்த சேனைகளுக்கு நேர்ந்த கதியே , 


இவர்களுக்கும்‌ நேர்ந்து விட்டால்‌ என்ன செய்வது4 
இவர்களுக்கு உதவி செய்பவர்‌ வேறு எவரேனும்‌ 
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உளரோ £ ஆகவே இந்நிகழ்ச்சியை என்‌ கண்களால 
பார்த்த பிறகு அங்கு நிலவிய சீதோஷ்ண நிலையை 

ஓருவாறு நான்‌ உள்ளபடி. அறியமுடிந்தது, 
ஆர்மஸ்‌ துறைமுகத்தில்‌ கட்டப்படும்‌ கப்பல்கள்‌ 
மிகவும்‌ அபாயகரமானவை. இவைகளால்‌ மக்களுக்கும்‌, 
ஏற்றப்படும்‌ பண்டங்களுக்கும்‌, 
கப்பல்‌ கட்டும்‌ இடர்‌ இடீர்‌ எனச்‌ சேதங்கள்‌ 
“விவரம்‌ ஏற்படுவதுண்டு. இதற்குக்காரணம்‌ 
கப்பலில்‌ அணிகள்‌ உபயோகப்‌ 
படுத்தப்படுவதில்லை. ஆணிகள்‌ அறையப்பட்டால்‌, 
மரங்களின்‌ கனமான தன்மையின்‌ காரணமாய்‌, 
அம்மரங்கள்‌ மட்பாண்டங்கள்‌ போல்‌ விரிவடைந்து, 
முற்றிலும்‌ உடைந்துவிடுகின்றன. இப்படியிருக்க 
மேலும்‌, ஆணியைச்‌ செலுத்தினால்‌, அவ்வாணிகள்‌ 
உடைபட்டும்‌, வெளியே தள்ளப்பட்டும்‌ நிற்கின்‌ றன. 
இதனால்‌ ஓரு பலகையை மற்றப்‌ பலகையில்‌ கிராத 
்‌ எடுத்து, ஒன்றுக்குள்‌ ஓன்று பொருத்து, அவைகளை தீ 
தண்ணீரில்‌ மிதக்கவிடுகறார்கள்‌. நீரின்‌ தன்மையால்‌, 
பலகைகள்‌ நன்றாக இறுகிக்‌ கொள்கின்‌ றன, இதற்குப்‌ 
பிறகு, கப்பலை ஒருவகைக்‌ கயிற்றால்‌ சுற்றிக்‌ கட்டு 
கரார்கள்‌. இக்கயிறு பனைமரத்திலிருந்து பெற்ற 
கயிருாகும்‌, இது குதிரையின்‌ உரோமம்‌ போன்று மிக்க 
உறுதியாக இருக்கும்‌. கப்பலின்‌ அடிப்பாகத்துக்குப்‌ 
பசை யாதும்‌ உபயோகப்‌பபடுத்துவது கிடையாது. 
பசைக்குப்‌ பதிலாக, ஓருவகை மீனினின் று எடுக்கப்படும்‌ 
எண்ணெயைத்‌ தடவி, அகனால்‌ நீரானது கப்பலின்‌ 
உட்புகாதவாறு பாதுகாக்கன் றனர்‌. கப்பலுக்கு ஒரு 
பாவ்மரமும்‌, ஓரு தளமுமேதான்‌ உண்டு. அ௮க்கப்பலில்‌ 
சரக்குக்கள்‌ ஏற்றப்பட்டதும்‌, அவைகள்‌ உரோம 
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மூடைய ஆட்டுத்‌ தோலால்‌ மூடப்படுகின்‌ றன. அதன்‌ 


பிறகு, ஏற்றுமதி செய்யப்பட வேண்டிய குதிரைகள்‌ 
அம்மூட்டைகள்‌ மீது ஏற்றப்பட்டு, அவைகள்‌ 'இந்தி 
யாவுக்குக்‌ கொண்டு வரப்படுகின்றன. இக்கப்பல்‌ 
களுக்கு இரும்பிலானான நங்கூரம்‌ கிடையாது. 
அதற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பூமியில்‌ தாங்கும்‌ ஒரு கற்‌ 
. பாறையையோ அல்லது கனமான மரக்கட்டையையோ 
உபயோகப்படுத்துகன்றனர்‌, ஆனால்‌, அக்கப்பல்க்ள்‌ 
பெருங்காற்று அடிக்கும்போது, ஏதாகிலும்‌ ஒரு 


கரைக்கு அடித்துச்‌ செல்லப்படுவதுண்டு, சிற்சில சமயம்‌, 


அவைகள்‌ கண்காணாத்‌ திவுக்கு அடித்துச்‌ செல்லப்‌ 
படுவதுமுண்டு. மற்றும்‌ சில கப்பல்கள்‌ காற்றாலும்‌ 
அலைகளாலும்‌ மோதப்பட்டு, உடைந்து, கருத்‌ 
தெரியாமல்‌ போவதுமுண்டு. 


இப்பிரதேசத்தில்‌ விக்கும்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌ 


கருமை நிறம்‌ கலந்த உடலோடு காணப்படுகின்்‌ றனர்‌. : 


இவர்கள்‌ யாவரும்‌ மகமதியர்கள்‌. 

ஆர்மஸின்‌ இவர்கள்‌ கோதுமை அர சி 
ஆதிவாசிகள்‌ முதலிய தானியங்களை நவம்பர்‌ 
மாதத்தில்‌ விதைத்து, மார்ச்சு 

மாதத்தில்‌ அறுவடை. செய்வார்கள்‌, பேரீச்சம்‌ பழம்‌ 
தவிர மற்றெல்லாப்‌ பழங்களும்‌ இம்மாதங்களிலேயே 
பறிக்கப்படுகின்‌ றன. இப்பேரிச்சம்‌ பழத்தை மற்றச்‌ 
சரக்குக்களோடு சேர்த்து ஒருவகை உயர்ந்த 
பானத்தைத்‌ தயார்‌ செய்கிறார்கள்‌. முதன்‌ முதல 
அப்பானத்தை அருந்தும்‌ எவரும்‌ தீராத மயக்கத்தில்‌ 
ஆழ்ந்து விடுவது இயல்பு. ஆனால்‌, சிறிது பழக்கத்தில்‌ 
வந்‌.துவிட்ட பிறகு, அதுவே அவர்கள்‌ உடல்‌ பெருக்‌ 


ரட்ட 


107 


கத்திற்குக்‌ காரணமாகவும்‌ அகன்றது. இந்நாட்டு 
ஆதிவாசிகளின்‌ உணவு நம்முடைய உணவைப்‌ 
போன்றதன்று, கோதுமை ரொட்டியையும்‌, ஊனையும்‌ 
தின்றால்‌, இவர்களுடைய உடல்‌ நலம்‌ பாதிக்கப்படும்‌: 
இக்குடி மக்களின்‌ முக்கிய உணவு பேரீச்‌ஈம்‌ பழமும்‌, 
உப்பிட்ட மீனிறைச்சியுமாம்‌, 


* சூரிய வெப்பத்தின்‌ கொடுமையாலும்‌, சுழன்‌ 

றடிக்கும்‌ காற்றின்‌ வேகத்தினாலும்‌, புற்கள்‌ சிறிது 

முூளைத்தாலும்‌, அவைகள்‌ தீய்ந்து 

்‌ பசுமை காணாத காய்ந்து போகின்றன. நீர்‌ சுரக்‌ 

வனாந்தரம்‌ கும்‌ இடங்கள்‌ தவிர, மற்றப்‌ பாகங்‌ 

களில்‌ பசும்புல்‌ காணப்படாது. 

ஆகவே இங்குப்‌ பசுமை காணாத வனாந்தரம்‌ பல 
மைல்களுக்குக்‌ காணப்படும்‌. 


இந்நாட்டில்‌ பெரிய கனதனவான்கள்‌ இறந்து 
விட்டால்‌, அவர்கள்‌ மானைவிமார்கள்‌ தங்கள்‌ 
கணவர்களை நினைத்துக்கொண்டு, 
கூலிக்கு ஒப்பாரி நான்கு வாரங்கள்‌ தொடர்ச்சியாக 
அழுது புலம்புவார்கள்‌. இவ்வாறு 
அழுது புலம்புவதற்கு எனக்‌ கூவி பெறும்‌ ஆட்களும்‌ 
நிறையக்‌ கிடைக்கிறார்கள்‌. அழத்‌ தெரியாதவர்‌ 
களுக்கும்‌, தாம்‌ அழுவதை நாகரிகமற்ற செயலாக 
நினைப்பவர்களுக்கும்‌, இத்தகைய அழும்‌ கூலிகள்‌ 
தங்கள்‌ சிறந்த ஒப்பாரியால்‌ அப்பணியை நிறைவேற்றி 
வைப்பார்கள்‌, இவர்கள்‌, தங்களுக்கு எம்முறையிலும்‌ 
சொந்தமில்லாதவரின்‌ சடலத்தின்‌ முன்‌ உட்கார்ந்து 
அனுது புலம்புவது, அவ்விறந்தோரின்‌ உறவினர்க்கும்‌. 
உற்றார்க்கும்‌ அடக்க முடியாத சோகத்தை வருவிக்கும்‌ 


108 க 
இயல்பு வாய்ந்ததாகும்‌, இவ்வாறு கூலிக்கு ஓப்பாரி 
வைப்பவர்கள்‌ அவ்வளவு அழகாக ஓப்பாரி வைத்து 
அழுவார்கள்‌. இவர்கள்‌ அழுவதைப்‌ பார்த்து, சுற்றி 
நிற்கும்‌ மற்றவர்களும்‌ அழுது புலம்புவார்களாம்‌". 
இருப்பவர்கள்‌ இறப்பவர்களுக்கு அழுவது ௮ன்னாரின்‌ 
ஆத்தும சாந்திக்காக என நம்பப்படுகிறது,” 





1 இவ்வழச்சம்‌ இன்றும்‌ சிலருடைய குலத்தில்‌ நடை 
மீூறையில்‌ உள்ளது. அழச்தெரியாதவரிடம்‌, இவர்கள்‌ தகுந்த 
கூலிபெற்று, அழுது புலம்பி ஊரையே ஓன்று கூட்டுவாச்கள்‌. 
இச்சாரணத்தால்சான்‌, “*கூலிக்கு மாரடித்தல்‌?? என்றவழ 
மொழியும்‌ ஈம்‌ சாட்டில்‌ ஏற்பட்டுள்ளது போலும்‌. ப 
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3. சீனப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கான்‌ 


ப இப்பொழு து சீனப்‌ பேரரசை அண்டு வரும்‌ 
குப்ளாய்கான்‌ என்பவரைப்பற்றிப்பேசுவோம்‌. குப்ளாய்‌ 
கான்‌ ' என்றால்‌ அரசர்க்கு அரசர்‌, 


குப்ளாய்‌ அதாவது பேரரசர்‌ என்னும்‌ 
்‌ . கானின்‌ பொருள்‌ தந்து நிற்கும்‌, இவ்வரசர்‌ 
வரலாறு குப்ளாய்கான்‌, ஜெங்கிஸ்கான்‌ £ 


என்ற பெருவேந்தரின்‌ வமிசத்தில்‌ 
மூறையாக வந்தவர்‌. இவர்‌ ஆறாவது பேரரசர்‌ அவர்‌. 
தம்முடைய ஆட்சியைக்‌ கி. பி, 1/26-அ௮ம்‌ அண்டு 
ஆரம்பித்தார்‌. * இவ்வாட்சியைத்‌ தம்முடைய பேராற்‌ 
றலால்‌, நியாயமான முறையில்‌, யாவரும்‌ போற்ற 
உடன்பட்டு ஏற்றுக்கொண்டார்‌. தம்முடைய போர்‌ 
வீரத்தால்‌, நாட்டைத்‌ தமது தமையன்மார்களிட 
மிருந்து பற்றித்‌ தாம்‌ பேரரசராய்ப்‌ பட்டமெய்‌ இனார்‌. 
இவருக்குத்‌ தன்‌ உறவினரின்‌ ஒத்துழைப்பு என்றைக்‌ 
கும்‌ உண்டு. அதுவே இவருக்குப்போதிய பக்க பலமாகத்‌ 
துணை நின்று உதவிற்று, இப்பொழுது--அதாவது 


1 நீம]கர்‌ 8௨. தம்‌ சர்சதியாரும்‌, தம்‌ மகனும்‌ 
அணிர்துகொள்ளுமாறு, ஜெங்கஸ்‌ என்னும்‌ ௮ரச.ரால்‌ ஏற்படுத்‌ 
தப்பட்ட ஒரு பட்டமாகும்‌. இதற்கு கேரான அஆங்இலெப்‌ பதம்‌ 
1,௦14 ௦11105 என்பதுதான்‌. 

2 16015 8௩ - (ச. பி. 1206 . 1226) காலத்தில்‌ 
அசசாட்சி செய்சுசாக வரலாற்று நூல்கள்‌ தெரிவிக்செ றன, 
ஆனால்‌ மார்க்கோ போலோ, இவர்‌ பதவி ஏற்ற காலம்‌ இ.பி. 1162 
என்று கூறு ரூர்‌, 

௮.8 இவர்‌ அரசாட்சி ஆரம்பித்தது இ, பி, 1280 என்று 
சரித்திர வரலாறு சான்று பகர்சன்றது, ்‌ 
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இ. பி. 1206-இல்‌--இவர்‌ அரசாட்சி செய்யத்தொடங்கி 

நாற்பத்திரண்டு வருடங்கள்‌! ஆ, இவருக்கு எண்பதீ 

தைந்து வயது நிரம்பப்‌ பெறுகின்றது. தாம்‌ பேரரசர்‌ 
ஆவதுற்குழுன்‌, நாட்டுச்‌ சேனையின்‌ தலைமைப்‌ பதவியை 

இவர்‌ வகித்து வந்ததாகத்‌ தெரிகிறது. நாட்டில்‌ 
நிகழ்ந்த போர்‌ ஓவ்வொன்றிலும்‌ இவர்‌ கலந்து கொண்டு, 

வெற்றி முழங்கும்‌ பெரு வீரராய்‌ விளங்கனார்‌, போர்க்‌ : 
காலத்தில்‌ காட்டிய வீரக்குணத்தோடன்றி, மற்றக்‌ 
காலங்களிலும்‌, ஒருவித சுறுசுறுப்பான தன்மையை 

யும்‌, காரியத்தை நிறைவேற்றும்‌ ஆற்றலையும்‌, அவா. 
வையும்‌ உடையவராகக்‌ காணப்பட்டார்‌. இதன்‌. 
காரணமாகச்‌ சேளைகளை நடத்திச்‌ செல்வதில்‌ நிகரற்ற 

வர்‌ என்றும்‌, போர்‌ முனையில்‌ தோல்வி காணாப்‌ பெரு 

வீரர்‌ என்றும்‌, பெரும்‌ புகழ்‌ படைத்தார்‌. டார்டார்ப்‌ 

பெருமக்களின்‌ யுத்தங்கள்‌ யாவற்றிலும்‌ வெற்றி 

காணச்‌ செய்ததில்‌ இவருக்கு இணை வேறொருவர்‌ அது 

வரையில்‌ இருந்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 

... நாயன்‌ என்ற சிற்றரசன்‌ ஓருவன்‌ தனது, முப்ப 
தாம்‌ வயதில தன்‌ ஆக்கத்தில்‌ பல சிறு அரசாங்கங்‌ 
களை வசப்படுத்தி அவைகளைத்‌ தன்‌ ஆட்சியின்‌ &ழ்க்‌ 
கொண்டு வந்தான்‌. அவன்‌ நான்கு இலட்சம்‌ சேனை 

கொண்ட. குதிரைப்படை ஓன்று 

நாயன்‌ மீது வைத்திருந்தான்‌. இச்சிற்றரசன்‌ 

தொடுத்த குப்ளாய்கான்‌ என்ற பேரரசருக்கு 

போர்‌ உறவினன்‌ அவான்‌. இளவயது 

லேயே இவ்வளவு பெரிய சேனைக்‌ 

குத்தலைவனாக இருக்கும்‌ செருக்கினால்‌, கி. பி. 1286-ஆம்‌ 

1 தவறுதலாகக்‌ கூறுளொர்போலும்‌. 82 என்பதற்குப்‌ 
பதிலாக 42 என்‌இருர்‌, 
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ஆண்டு, தன்னுடைய கப்பம்‌ கட்டும்‌ நில்மையைகீ 
கைவிட்டுப்‌ பேரரசைக்‌ கைப்பற்ற முனைந்து, அதற்குத்‌ 
தகுந்த்‌.மூய ற்சிகள்‌ பலவற்றைச்‌ செய்தான்‌. இத்தகைய 
காரியத்தில்‌ ஈடுபட, துருக்கிப்‌ பிரதேசக்கைச்சார்ந்த 
காய்டு ! என்ற நாட்டின்‌ அரசனுக்கு இரகசியமாகத்‌ 
தூதர்களை யனுப்பி, அவனைத்‌ தனக்கு உதவி புரியு 
மாறு வேண்டினன்‌. அக்‌ காய்டு நாட்டரசன்‌, குப்ளாய்‌ 
கானுக்கு நெருங்கிய உறவினனாயிருந்தும்‌, அவரிடத்தில்‌ 
பல சமயங்களில்‌ தோல்வியும்‌, தண்டனைகளும்‌ பெற்‌ 
இருந்ததால்‌, அவைகளுக்கு மாறாக அவருக்குத்‌ தீங்கு 
'செய்யும்தருணத்தை எஇர்பார்த்திருந்தான்‌, இச்சந்தர்ப்‌ 
பத்தை உபயோகப்‌ படுத்துக்‌ கொண்டு, நாயன்‌ அரச 
னுக்கு உதவிபுரிவதாக வாக்களித்தான்‌. அதன்படி. 
அவன்‌ ஓர்‌ இலட்சம்‌ வீரர்களையும்‌, குதிரைகளையும்‌ 
அனுப்பித்தந்து, மற்றும்‌ வேண்டிய பல வசதிகளும்‌ 
செய்து கொடுத்தான்‌. 
ப அவ்விருவரும்‌ இவ்வாறு படை திரட்டுவதைக்‌ 
கேள்வியுற்ற குப்ளாய்கான்‌, சிறிதேனும்‌ பொழுதை 
வீணாக்காமல்‌, காய்டுவுக்கும்‌, நாயன்‌ நாட்டிற்கும்‌ 
ப இடையிலுள்ள கணவாயில்‌ தமது 
குப்ளாய்கான்‌ பெரும்படைகளை நிறுத்தி விட்‌ 
படை திரட்டல்‌ டார்‌. இதனால்‌ அவர்கள்‌ இருவருக்‌ 
கும்‌ ஏற்பட்ட ஓப்பந்தம்‌ நடை 
முறையில்‌ நிறைவேறாமல்‌ போயிற்று, குப்ளாய்கான்‌, 
தாம்‌ மட்டும்‌ அப்பிரதேசத்திலேயயே வீற்றிருந்து, தம்‌ 
நாட்டின்‌ பல பாகங்களிலும்‌ ஆங்காங்குச்‌ சேமித்து 
வைக்கப்பட்டிருந்த 9000 ஆயிரம்‌ குதிரைப்படைகளை 





௯1 20 - தருக சாட்டில்‌ இருந்த இர்‌ நகரம்‌ 
டார்டாரின்‌ முக்யெ இடமாக விளங்கிற்று, 
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யும்‌ தமது இருப்பிடத்துக்கு வரவழைத்தார்‌. கால 
தாமதம்‌ செய்திருந்தாரேயானால்‌, குப்ளாய்கான்‌ நிலைமை 
என்னவாகியிருக்கும்‌ 2 இவ்வாறு இவர்‌ இரு சிற்றரசர்‌ 
களுக்கும்‌ ஏற்பட்ட ஒப்பந்தத்தை யறிந்தவுடனே, நடு 
நாட்டில்‌ நின்று, உறவைத்‌ துண்டித்தது, அவருடைய 
முன்யோசனையையும்‌, சிறந்த புத்தி கூர்மையையு 
மன்றோ காட்டுகின்‌ றன / முன்யோசனையோடு செய்யப்‌ . 
பட்ட இக்காரியம்‌ யாவராலும்‌ நன்குபோற்‌ றப்பட்டது. 
தமது நாட்டில்‌ ஐந்து முதல்‌ நாற்பது நாள்‌ 
ட பிரயாண தூரங்களில்‌ சேத்‌ துவைக்கப்‌ 
பட்ட சேனைகள்‌, இருபத்தைந்து 
படை நாட்கள்‌ பிரயாணம்‌ செய்து, 
செலுத்தப்பட்ட நாயனது பிரதேசத்தை அடைந்தன, 
வரலாறு இப்பிரயாணம்‌ நாட்டில்‌ ஒருவருக்‌ 
கும்‌ தெரியாமல்‌ நிறைவேற்றி 
வைக்கப்பட்டது. இரவு வேளைகளில்‌ மட்டுமே 
பிரயாணம்‌ செய்து அவ்வீரார்கள்‌ நாயன்‌ நாடு 
அடைந்தனர்‌. குப்ளாய்கான்‌, தமது எதிரிகள்‌ இருக்கும்‌ 
பக்கமாகத்‌ சமது முகாமை அமைத்துக்‌ கொள்ளாமல்‌, 
அம்மலைச்சாரலின்‌ மறு பகுதியில்‌ முகமி டத்‌ அ ்‌ 
இதன்‌ பிறகு சேனைகளுக்கு இரண்டு ஓய்வு 
நாட்கள்‌ விடப்பட்டன, 
இவ்விரண்டு ஓய்வு நாட்களிலும்‌, பேரரசர்‌ கும்மூடன்‌ 
அழைத்து வந்தசோதிடர்கள்க்‌ கூப்பிட்டு, அவர்களைத்‌ 
தம்‌ சேனைப்படைகளுக்கு முன்பாக 
சோதிடரிடம்‌ நிறுத்தி, நடக்கவிருக்கும்‌ போரில்‌ 
கேட்ட குறி யாருக்கு நிச்சயம்‌ வெற்றி கிட்டும்‌ 
ப என்பதை ஆராய்ந்து சொல்லுமகறு 
பணித்தார்‌. நாளம்‌ கோளும்‌ நன்காராய்ந்து, அவர்கள்‌. 
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யாவரும்‌ ஒருங்கே, குப்ளாய்கான்‌ பேரர்சருக்கே 
வெற்றி கிடைக்கும்‌ என உறுதிமொழி அளித்து, 
யாவரையும்‌ உற்சாகப்படுத்தி நின்‌ றனர்‌. 
இவ்வாசிச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு, உற்சாகத்தால்‌ 
ம்னம்‌ களிபொங்க, போர்ப்படைகள்‌ அடுத்த நாள்‌ 
காலை, நாயன்‌ முகாமிட்டி ருக்கும்‌ 
நாயன்‌ மலைச்‌ சாரலுக்குச்‌ சென்றன. : 
"சேனைகளின்‌ அப்பொழுது நாயனுடைய 
ஆயத்தமின்மை படைகள்‌ எவ்வித ஏற்பாடுமின்‌ றி 
்‌ அங்கங்கே தாறுமாருய்ச்‌ சிதறிக்‌ 
கடந்ததையும்‌, நாயன்‌ அரசன்‌. தன்‌ மனைவியுடன்‌ 
கூடார 9மான்றில்‌ கவலையற்று நன்டா உறங்கிக்கொண் 
ழி ருந்ததையும்‌ குப்ளாய்கானின்‌ படைவீரர்‌ கண்டனர்‌, 
இருப்பினும்‌, பேரரசரின்‌ தஇடீர்ப்பிரவேசம்‌ 
நாயனுக்கு அ௮றிவிக்கப்பட்டதும்‌, ௮வன்‌ தன்‌ பள்ளி 
யறையிலிருந்து துள்ளி எழுந்தான்‌. தன்னைப்‌ பேரரசர்‌ 
தனிப்‌ போரில்‌ எதிர்த்து நிற்பதையறிந்கான்‌. தான்‌ 
மூன்னமேயே காய்டு நாட்டரசனின்‌ நட்பினைக்‌ 
கோராமைக்கு மனம்‌ மிக வருந்தினான்‌. ஆயினும்‌, 
. நேர்ந்துள்ள நெருக்கடி நிலயினை ஒருவாறு சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு, தன்‌ போர்வீராகல£க்‌ கூவி எழுப்‌), 
போருக்கு எழும்படி கட்டலாயிட்டுத்‌ தானும்‌ 
அதற்குத்‌ தயார்‌ ஆனான்‌. 
குப்ளாய்கான்‌, மரத்தாலாய பாதுகாப்பு ஓன்‌ றில்‌ 
அமர்ந்து, நான்கு யானைகளால்‌ இழுக்கப்படும்‌ இரத 
மொன்றுின்‌ மீமீதறி கையில்‌ 
-போர்‌- -தொடக்கம்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ ஏந்தி, தேர்‌ 
வீரர்களும்‌, குதிரை வீரர்களும்‌ 
புடை குழப்‌ போர்க்களத்தில்‌ அமர்ந்திருந்தார்‌. தேரின்‌ 
6 
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உச்சியில்‌, சூரியனும்‌, சந்திரனும்‌ தீட்டப்பட்ட கொடி 
சலசலவெனப்‌. பறந்து வெற்றி பேரரசருடையதே” 
என எடுத்துக்‌ காட்டி மின்றது. தமது சேனைத்‌ இரளை 
மூன்றாகப்‌ பகுத்து, ஓவ்வொரு பாகத்தையும்‌ முக்கிய 
மான இடங்களில்‌ நிற்க வைத்தார்‌, இதனால்‌ நாயன்‌ 
சேனைகள்‌ தப்பி ஓடிவிடாதவாறு குப்ளாய்கானின்‌ 
சேனை வீரர்களே அரண்போன்று அமைந்தனர்‌. 
காலாட்படைகளும்‌, குதிரைப்படைகளும்‌, கத்திடிம்‌ 
கேடயமும்‌ தரங்க) பகைவரை அழிக்க முந்திகின்‌ றன. 

இவ்வாறு எலலா ஏற்பாடுகளும்‌ செய்து முடிந்‌, 
ததும்‌, பல்வித வாத்தியங்கள்‌, நாதத்தையும்‌ &தத்‌ 
தையும்‌ நயம்பெற' ஒலித்துப்‌ போர்‌ வீரரைப்‌ போருக்கு 
எழுமாறு ஊக்கம்‌ காட்டி உற்சாகமூட்டின. 
இதன்‌ பிறகு பாட்டும்‌, கூத்தும்‌ பற்பல பாணிகளில்‌ 
நடந்தன. இவ்வாறு நிகழ்த்துவது டார்டாரியரின்‌ 
வழக்கமாகும்‌. இவை ஈடந்தேறியதும்‌, முரசு வாத்தி 


யங்கள்‌ " தணகணவென்றும்‌, படபடவென்றும்‌ 
முழக்கம்‌ செய்தன. இப்பேரோசைகளே போர்‌ 
துவங்கியதற்குரிய அடையாளமாகும்‌. ப ச 


குப்ளாய்கான்‌ தமது தலையை ௮அசைத்ததுதான்‌ 
குர்மதம்‌, ஆயிரக்‌ கணக்கான வில்கள்‌ நர்ண்களே ற்றி 
விண்விண்‌ என விண்ணில்‌ ஓலித்தன. 

போர்‌ விவரம்‌ அம்பால்‌ பந்தல்‌ வேய்ந்தாற்போல்‌ 
ஆகாயம்‌ காட்சியளித்தது. இரு 

இறத்தாரிலும்‌ போர்வீரர்கள்‌ மலை மலையா கக்‌ குவிந்து 
விழுந்தனர்‌. அவர்கள்‌ இரத்தத்தைக்‌ கக்கினா) குதிரை 
கள்‌ கனைத்துக்‌ கலினத்தைச்‌ சுவைத்தன) யானைகள்‌ 
பிளிறின; .. துதிக்கைகள்‌ இழந்தன; தந்தங்கள்‌ 
ஓடிந்து தாறுமாறாகக்‌ கிடந்தன. விற்போர்‌ 
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முடிந்ததும்‌, காலாட்‌ படைகள்‌ சிறிது. நேரத்தில்‌ 
நெருங்கி விட்டனராதலால்‌, கத்திகளின்‌ சப்தமும்‌, 
சஈட்டிக்ளின்‌ உராய்வும்‌ காதுகளைச்‌ செவிடாக்கின. 
இப்பொழுது கீம்ம விழுந்த உடல்கள்‌ கணக்கி 
லடங்கா. கைகளும்‌, கால்களும்‌, தலைகளும்‌, 
உடல்களும்‌ வெவ்வேருகப்‌ பிரிந்து, துணிக்கப்பட்டு, 
. அல்லோலகல்லோலமாகச்‌ சிதறிக்‌ இடந்த காட்சி கல்‌ 
மனத்தையும்‌ கனிய வைக்கும்‌ தன்மையாய்‌ 
விளங்கிற்று, இரு திறத்தாருடைய உடல்‌ மலை போல்‌ 
குவிந்து விட்டபடியால்‌, அவைகளைத்‌ தாண்டித்‌ 
துரிதமாக முன்னேற இருவராலும்‌ முடியாமற்‌ 
போயிற்று, நாயனின்‌ வீரர்களும்‌ சிறந்த போர்த்திறம்‌ 
படைத்தவர்களே, நாயனுக்குத்‌ தங்கள்‌ உயிரைக்‌ 
கொடுத்தாகிலும்‌, நாயனின்‌ புகழை நிலைநாட்டப்‌ 
போர்க்‌ களத்துக்கு அவர்கள்‌ வந்தவர்கள்‌. ஆதலால்‌ 
அன்றைய முடி வு வெற்றியா தோல்வியா என்றும்‌, 
அது எவரைச்‌ சார்ந்தது என்றும்‌ நிச்சயமாக அறிய 
-_ மூடியாத மயக்க நிலையில்‌ அமைந்திருந்தது, 

* இதற்குள்‌ குப்ளாய்கான்‌ கிரமப்பட்டுச்‌ சிறிது 
. சிறிதாக முன்னேறி, நாயனைச்‌ சூழ்ந்து கொண்டார்‌. 
ஆனால்‌, நாயன்‌ இறுதியாக ௮ங்‌ 
நாயன்‌ இருந்து மாறுவேடம்‌ பூண்டு மன்‌ 
சிறைபடுதல்‌ னரை ஏமாற்றிச்செல்ல முயன்றும்‌, 
அதி தந்திரம்‌ பலிக்காமலேயே 
போயிற்று. இறுதியில்‌, நாயன்‌ குப்ளாய்காணின்‌ 

படையால்‌ சூழப்பட்டுச்‌ சிறைபிடிக்கப்‌ பட்டான்‌. 
சிறை பிடி க்கப்பட்ட நாயன்‌, பேரரசர்‌ 
குப்ளாய்கான்‌ முன்னர்‌ நிறுத்தப்பட்டான்‌. உடனே 
அரசர்‌, மாற்றான ஓழிப்பதே ௮ரச நீதி ஏன 
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மூடிவு செய்து, அவனைத்‌ தூக்கிலிடுமாறு கட்டளையிட்‌ 

. டார்‌. அவ்வாறே போர்ச்‌ சேவகர்‌ 

நாயனின்‌ கள்‌ நாயனை இரண்டு சமுக்காளத்‌ 

மரணம்‌ துக்கு நடுவில்‌ வைத்துப்‌ புரட்டிப்‌ 

்‌ புரட்டித்‌ தரை மீது மோதியடித்‌ 

தார்கள்‌. இவ்வாறு சமுக்காளத்தில்‌ சுற்றப்பட்டு 

மோதியடித்ததன்‌ காரணம்‌ யாதெனில்‌ அரச 

வமிசத்தினரைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ மரணத்தைச்‌ சூரிய 

சந்திரர்கள்‌ நேராகப்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்கக்‌ 
கூடாது என்ற கொள்கையேயாகும்‌. 


ட 


௮க்கள த்தில்‌ மிகுந்திருந்த நாயனின்‌ போர்வீ ரர்கள்‌ 


யாவரும்‌, குப்ளாய்கானைச்‌ சரணமடைந்து, அவருக்கு 
அடிபணிந்து வாழ்வதாகக்‌ கூறினர்‌. 

நாயனின்‌ அவ்வாறு அடி பணிந்தவர்கள்‌ 
போர்‌ வீரர்‌ சோர்சா?, கார்லி3, பார்ஸ்கால்‌”, 
சரணமடைதல்‌ சிடிங்கி*, என்ற நான்கு உன்னதப்‌ 


பிரதேசங்களைச்‌ சேர்ந்த போர்‌ . 


வீரார்களேயாவர்‌. 
இத்தகைய மகத்தான வெற்றியடைந்ததும்‌, 


குப்ளாய்கான்‌ தமது தலைநகரமான கான்பலு”வுக்குத்‌ 


ப்பட அ அப ப ட்ப. ட வட ர 
ரெக்‌ 3811 ₹கா2%௦1 4 5111ம்‌ -- இப்பிர 
தேசங்கள்‌ இப்பொழுது இருக்சின்றனலா என்பது ஐயப்பாடே, 
ஊர்ப்‌ பெயர்கள்‌ அ௮த்தனையளவாகத இரிந்து மாறுபட்டிருக்‌ 
இன்றன. 5 88.௧1: டார்டார்‌ மொழியில்‌ இது ௮சசரின்‌ 
இருப்பிடம்‌ எனப்‌ பொருள்படும்‌, இது கவகோநக]ம॥ என்றம்‌ 
அழைக்கப்படுகிறது. 1150 5%௨11% அல்லது கு நவ] 
என்பதன்‌ தஇரிபாகும்‌, 13611 எைால நகம்‌ என்று பொருள்‌. 
ஆதலால்‌ 11161 86114 என்பது சானின்‌ நகரம்‌ எனப்‌ பொருள்‌ 
தீரும்‌. இவ்வாறு 5119 என்ற பெயர்‌ கொண்ட ஊர்கள்‌ பல 
உண்டு. மந ுவிந்து, 14 ௧1190, ௩௧ 3௧1180 முதலியன, 
இச்சகரமேஇப்பொழுது மீ (25%1௦)என்‌ தழைக்சப்படுகிறது. 
௨ 17௦ என்த ஆற்றின்‌ கசையிலிருப்பதால்‌, இதற்குப்‌ ஐ 
என்றுபெயர்‌ வந்தது. 
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இரும்பினார்‌, இக்கோலாகலம்‌ நவம்பர்‌ மாதம்‌ 
நிகழ்ந்தது. மற்றும்‌ இப்பேரரசர்‌ 

பேரரசர்‌ ஈஸ்டர்‌ பண்டிகை வரையிலும்‌ 
தமது தலைநகரம்‌ இங்கேயே இருந்து, தம்‌ காட்டி 
திரும்புதல்‌ லுள்ள கிறிஸ்தவர்கள்‌ ௮அனைவருக்‌ 
கும்‌ அழைப்பு அனுப்ப, தங்க 

ஞூடன்நான்கு சுவிசேஷங்கள்‌' அடங்கிய சத்திய வேதத்‌ 
கைக்‌ கொண்டு வருமாறு பணித்தார்‌. கொணர்ந்த 
அப்புாத்தகங்கள்‌' யாவற்றையும்‌ அடுக்காக ஒரு 
பீடத்தின்மீது வைத்து, அதற்குத்‌ தூப சீபம்‌ காட்டி, 
இருவிழா வெடுத்து, அக்குவியலுக்கு அன்பான 
முத்தம்‌ ஓன்றீந்தார்‌. அடுத்துப்‌ பின்னர்‌ வந்த 
ஓவ்வொரு ஈஸ்டரிலும்‌ ௮வர்‌ அவ்வாறே செய்தார்‌, 
இம்மாதிரியே சாரசன்‌ மக்கள்‌, யூதர்‌, விக்கிரக 
ஆராதனைப்‌ பிரியர்கள்‌ பலருடைய சின்னங்களையும்‌ 
பெருமைப்‌ படுத்தி வைத்தார்‌. இதற்கு உரிய கார 
ணத்தை வினவியபோது,அவர்‌ கூறும்‌ விடைஇதுதான்‌? 
“நான்கு பெரும்‌, இர்க்கதரிசிகள்‌, நான்கு பெரும்‌ 
மக்கட்‌ பிரிவினரால்‌ தொழுது வணக்கம்‌ செய்யப்படு 
கன்றனர்‌. கிறிஸ்தவர்கள்‌ தெய்வாம்சம்‌ பொருந்திய 
சக்தி வாய்ந்த இயேசு நாதரையும்‌,” சாரசன்‌ மக்கள்‌ 
நபடிநாயகமாக விளங்கும்‌ மகமதுவையும்‌ “ யூதர்கள்‌ 
மோசேயையும்‌,” விக்ரக ஆராதனைப்‌ பிரியர்கள்‌ 
சாகாம்‌ பார்கானையும்‌ புனிதத்‌ தன்மை வாய்ந்த 
தெய்வீகசக்தி உள்ளவர்களாகக்‌ கொண்டாடுகின்‌ றனர்‌, 


மைய படடயயயயய வாலகாகதகைகைகை கணவா. 


1 1௦0 0௦0615 311618 71%] 315518 நோர்த்‌ 

* யவனர்‌ 5 1/4௦565. 6 8௦00%5௦1 8 - இதையே 
வேரோரிடத்தில்‌ சாகாமான்‌ பர்சசான்‌ (8௦901௦ 17௮௦௧) 
எனை பெயரால்‌ குறிப்பிடுசன்றார்‌, (பக்கம்‌ 50), இச்‌ சொல்‌ 
சரக்யெ முனி என்பதன்‌ சிைவேயாகும்‌. ப 
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௪ 


இவ்வாறு 2 பேராற்றல்‌ படைத்த பெரும்‌ சக்திகள்‌ நான்‌ 
கினுக்கும்‌ நான்‌ மரியாதை காட்டி வணக்கம்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌. இதனால்‌ வானுலகில்‌, இவர்களில்‌ உண்மையில்‌ 
எவார ஓருவர்‌ பலம்‌ மிக்குக்‌ காணப்பட்டாலும்‌, 
அன்னாரின்‌ அன்பையும்‌ அருளையும்‌ அரிதிற்‌ பெறு 
வேனல்லவா ? ஆகவே நான்‌ மேற்கொண்ட வழிபாட்டு 
மூறை சிறந்து காணப்படு) றதன்றோ £??1 


இவ்வாறு திருவிழாவில்‌ மக்களைக்‌ குதூகவிக்கச்‌ 
செய்த பொழுது, குப்ளாய்கான்‌ கிறிஸ்தவருக்கு மட்டும்‌ 
அதிகச்‌ சலுகை காட்டியதாகப்‌ பலர்‌ கூறுகின்றனர்‌. 
ஆனால்‌ இதன்‌ காரணமாக அரசரை, ஏன்‌ நீங்கள்‌ 
கிறிஸ்தவ மதத்தைத்‌ தழுவவில்லை £?? என்று நான்‌ 
அவரைக்‌ காரணம்‌ கேட்டதற்கு, அப்பேரரசர்‌ பின்‌ 
வருமாறு பதில்‌ அளித்தார்‌ : 
எக்காரணத்தைக்‌ கொண்டு, நான்‌ கிறிஸ்தவ 
மதத்தைக்‌ தழுவிக்‌ கிறிஸ்தவராக வாழ வேண்டும்‌ £ 
இந்நாட்டில்‌ உள்ள கிறிஸ்தவ 
கிறிஸ்தவர்‌ மக்கள்‌ அனைவரும்‌ அஞ்ஞானத்தில்‌ 
ஆகாததற்குரிய அழுந்திக்‌ கிடக்கின்றனர்‌ என்பது 
காரணங்கள்‌ உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. அதன்‌ 
காரணமாக, இவர்களுக்கு அற்‌ 
புதங்கள்‌ யாவும்‌ நிகழ்த்தத்‌ தெரியாது, ஆனால்‌, 
விக்கிரக ஆராதனைப்‌ பிரியரீகள்‌ இவர்களுக்‌ கெரி 
லேயே எத்தனை அற்புதங்களா நிகழ்த்திக்‌ காட்டுகின்‌ 
றனர்‌? உதாரணமாக நான்‌ இம்மேசையின்‌ ௮௬ல்‌ 
உட்கார்ந்து கொண்டிருந்த பொழுது, இதன்‌ மேலுள்ள 


இது சர்வமத சம்ரட்சணை (161141௦105 7௦11௧11௦07 ட 
௦1௦11௦) என்‌ தழைக்கப்படும்‌, 


6. 
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கோப்பைகளில்‌ திராட்சைப்‌ பழ இரசம்‌ தானாக3வ 
நிரம்பப்‌ பெற்று, அவைகளை என்‌ கைகளால்‌ எடுக்காம 
லேயே, அவைகளிலுள்ள பானம்‌ பருகும்‌ வண்ணம்‌ 
என்‌ வாயில்‌ வெகு அழகாகவும்‌, மெதுவாகவும்‌ ஊற்றிச்‌ 
சென்றன. கைகளில்‌ கோப்பைகளை எடுக்காமலேயே 
அப்பானத்தைக்‌ குடித்த .அதுசயக்தகை என்ன 
வென்பது/ மற்றும்‌, இவர்கள்‌ சீதோஷ்ண நிலையையும்‌, 
சூறுவளியையும்‌, கருமேகத்தையும்‌, தங்களது மந்திர 
வித்தையால்‌ அட.க்கி யாளுகின்றார்கள்‌. இன்னும்‌, 
_ இவர்கள்‌, வருங்கால நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தங்கள்‌ விக்கிரங்க 
” களின்‌ சக்தியால்‌ முன்னரே நன்கு.௮றிகின்‌ றனர்‌. ஆகை 
யால்‌ நான்‌ உங்களஞ்டைய கிறிஸ்தவ, மதத்தைச்‌ தழுவி 
னால்‌ என்‌ சபையில்‌ உள்ள யாவரும்‌ நான்‌ மதம்‌ மாறிய 
காரணக்கையும்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌ தங்களைப்‌ போல்‌ மாய 
வித்தைகள்‌ செய்து காட்டுவார்களா என்றும்‌ கேட்‌ 
பார்கள்‌. இவ்வாறு கேட்பவர்கஞுக்கு நான்‌ என்ன 
சமாதானம்‌ சொல்லக்கூடும்‌? இதற்குரிய காரணத்தைச்‌ 
சரிவரக்‌ காட்டேனாகில்‌ மாயவித்தையில்‌ 
வல்ல இவர்கள்‌ என்னக்‌ கொல்லவும்‌ ழுயல்வார்க 


ளன்ோோ ? 


ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ உங்கள்‌ நாட்டுக்குத்‌ திரும்பிச்‌ 
செல்லும்‌ பொழுது, போப்பாண்டவரிடம்‌ சென்று 
கிறிஸ்தவ மதத்தை மற்றவருக்கு 

கிறிஸ்தவராவதற்‌ நம்பிக்கை ஏற்படுமாறு செய்ய 
குரிய வல்ல நூறு பாஇரிமரர்களை 
நிபந்தனை அனுப்புமாறு கேட்டுக்‌ கொள்‌. 
வீராக/ அவர்கள்‌ இங்கு வந்து 

* இவர்களுக்கெதிரில்‌ அற்புதங்கள்‌ செய்து காட்டினால்‌, 


. நான்‌ மட்டுமல்ல--என்‌ நாட்டினர்‌ யாவருமே--உங்கள்‌ 


180 

கிறிஸ்தவ மதத்தைத்‌ தழுவுவோம்‌ என்பது உறுதி, 
மூதலில்‌ நான்‌ கிறிஸ்தவனானால்‌, பிறகு எல்லோரும்‌ 
என்னைப்‌ பின்‌ பற்றுவரன்றோ ? அப்பொழுது உங்கள்‌ 
நாட்டில்‌ நிலவும்‌ கிறிஸ்தவ மக்கள்‌ தொகையைவிட 
என்‌ நாட்டில்‌ ஆகப்போகும்‌ கிறிஸ்தவர்களின்‌ தொகை 

மிகுதியாகவே காணப்படும்‌ அல்லவா 2??? 
போர்க்காலங்களிலும்‌, மற்ற நேரங்களிலும்‌, 
அரசருக்கு அவ்வப்பொழுது தகவல்‌ கொடுக்க 
அலுவலாளர்‌ பன்னிருவர்‌ அரசரால்‌ நியமிக்கப்பட 
டிருக்கன்றனர்‌. இவர்களைத்‌ தகுதிக்கேற்பப்‌ 
பிரித்தெடுத்து, நாறு மச்களுக்கு 
அரச “அதிபராய்‌ வாழ்பவருக்கு ஓரு 
சின்னங்கள்‌ வெள்ளிப்‌ பூணும்‌, ஆயிரம்‌ மக்க 
ளுக்கு அதிபராய்‌ வாழ்பவருக்குப்‌ 
பொற்பூணும்‌, பதினாயிரம்‌ மக்களுக்கு அதிபராய்‌ இருப்‌ 
பவர்களுக்குச்‌ சிங்க உருவம்‌ பொறித்த பொற்பூணும்‌ 
கொடுத்து, அவர்களை அவரவர்‌ தொழிலில்‌ நேர்மை 
யாயிருக்குமாறு உற்சாகப்படுத்தி வைப்பார்‌. பொ.ற்‌ 


பூணின்‌ பெறுமானம்‌ 180 சாஇியும்‌,1 சிங்க உருவம்‌” 


பொறித்த பொற்பூணின்‌ பெறுமானம்‌ 820 சாஇயும்‌ 
ஆகும்‌, ௮ப்‌ பூணின்‌ தலயில்‌ இவ்வாறு எழுஇயி 
ருக்கும்‌: “எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனின்‌ உன்னத 
மூமையால்‌ நம்‌ நாட்டுக்குப்‌ பேரரசராக அளிக்கப்‌ 
பட்ட வள்ளல்‌ குப்ளாய்கான்‌ நீடூமி வாழ்வாராக/ 


ச. 


அவருக்குக்‌ கீழ்ப்படியாஇருப்பவர்‌ யாவராயினும்‌, . 


அவர்‌ தூக்கிலிடப்பட்டு நாசமாக்கப்படுவர்‌,”? அகவே, 
இவ்வெழுத்துக்கள்‌ பொறித்த பூணை உடையவர்‌ 





1 கரம்‌. ஒன்றரை ரூபாய்‌ பெறுமானமுள்ள தர்‌ சாணயஸ்‌ 
இப்பொழுது இது பழக்கத்தில்‌ இல்லை, 
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மக்களுடைய சொத்துக்களைச்‌ சப்தி செய்யலாம்‌; 
பறிமுதல்‌ செய்யலாம்‌. அரச கட்டளையின்படி வரி 
வசூல்‌ செய்யலாம்‌. அரசர்க்குரிய உரிமைகள்‌ யாவும்‌ 
அதிகார பூர்வமாகக்‌ இப்‌ பூண்‌ உடையவர்களுக்குக்‌ 
கொடுக்கப்பட்டுள்ளன. 
குப்ளாய்கான்‌ நடுத்தர உயரமும்‌, நல்ல கட்டுள்ள 
ச உடலும்‌, உறுதிபெற்ற கைகளும்‌, கால்களும்‌ பெற்ற 
வராய்‌ விளங்குகின்றார்‌. அவருடைய உடம்பு அழகு 
உள்ளதென்றே கூறலாம்‌; சிற்சில 
பேரரசரின்‌ சமயம்‌ ரோலா மலரின்‌ சிவப்பு 
உருவ அமைப்பு நிறம்‌ போலவும்‌ காணப்படுவ 
துண்டு. .இந்நிறம்‌ அவருடைய 
தோற்றத்துக்கு .பிகக அழகையும்‌ கம்பீரத்தையும்‌ 
கொடுத்து உதவுகிறது, அவருடைய கண்கள்‌ கறுப்‌ 
பாகவும்‌, அழகாகவும்‌, மூக்கு எடுப்பாகவும்‌, வனப்‌ 
பாகவும்‌ அமைந்துள்ளன. 


ஷை 


அவருக்கு நான்கு மனைவிகள்‌ ௪ண்டு. இம்மனை வி 
அறற்கறுப்‌ பிறக்கும்‌ _கூமாரர்களில்‌ மூத்தவன்‌ எவனோ, 
அவனே அ௮ச்சினப்‌ பேரரசருக்குப்‌ பின்‌ 

அவரது பட்டத்துக்கு வரும்‌ உரிமை பெற்றவ 
குடும்பம்‌ னாவான்‌. அந்தப்புரம்‌ என்று தனியே 
ஒன்று உண்டு. அதில்‌ தம்‌ நான்கு 
மனைவிகளும்‌, நூற்றுக்கணக்கான பணிப்‌ பெண்களும்‌ 
அரசரைக்‌ களிப்பூட்டி மகிழ்வர்‌. தம்‌ நான்கு மனைவி 
களின்‌ மூலமாகக்‌ குப்ளாய்கானுக்குப்‌ பிறந்து அண்‌ 
மக்கள்‌ இருபத்திரண்டு பெயர்கள்‌, அவர்களில்‌ மூத்த 
பிள்ளையின்‌ பெயர்‌ செங்கிஸ்‌ எனப்படும்‌." மற்றவர்‌ 


்‌ சேறு ஏர - ஓுூதாதையரான 2 செங்கிஸ்கான்‌ என்ற பெயசே 
சந்தி தெளுச்கு-முக்கெமாகப்‌ பேரன்மார்களுக்கு-இடப்பட்டுவரு 
செ துபோலும்‌. செங்இஸ்சானின்‌ பேசனும்‌ ௮சே பெயராலேயே 
அழைக்கப்படுகிறான்‌ என்று தெரில. 


ஆன அஅனைவாகை 


192 ்‌ 
களில்‌ ஏழு. பெயர்‌ ஏழு அரசர்களாக நியமிக்கப்பட 
டுள்ளனர்‌. 


குப்ளாய்கான்‌ அநேகமாக டிசம்பர்‌, அன 
பிப்ரவரி ஆகிய மூன்று மாதங்களிலும்‌ கான்பலு என்ற 
தலைநகரில்‌ வசித்து வருகின்றார்‌. இது கெதே ம 
என்ற சீன நாட்டின்‌ பகுதிக்கு வட கிழக்குக்‌ 
கோடியில்‌ உள்ளது. இந்நகர த்தின்‌ 
கான்பலுவில்‌ தெற்குப்‌ பாகத்தில்‌ உள்ள 
உள்ள அரண்மனை அரசரின்‌ அரண்மனையின்‌ விவரம்‌ 
பின்‌ வருமாறு: சா 
அரசரது அரண்மனை ச௪துரவடிவமானதாயும்‌, 
ஆம்ந்த அகழியால்‌ சூழப்பட்டதாயும்‌, ஓவ்வொரு மதிற்‌ 
ப சுவரும்‌ எட்டு மைல்‌ அளவுள்ள 
எட்டு மைல்‌ நீளத்தை உடையதாகவும்‌, சரிசமமாகப்‌ 
நீளமுள்ள பங்கிடப்பட்ட தூரத்தில்‌ வாயில்களை 
வெளி மதில்‌ உடையதாகவும்‌, அவ்வாயில்களில்‌ 
வாயில்‌ காப்போர்‌ கிறுத்திவைக்கப்‌ 
பட்டும்‌ சிறந்த பா துகாப்போடும்‌ விளங்கும்‌. 


இவ்வெளி மதிலுக்குள்‌ மற்றொரு அறு மைல்‌ 
நீளமுள்ள மதில்‌ காணப்படும்‌, அம்மதிலின்‌ வடக்குப்‌ 
பாகத்தில்‌ மூன்று வாயில்களும்‌, 

ஆறுமைல்‌ தெதற்கில்‌ மூன்று வாயில்களும்‌ 
மதில்‌ கரணப்படும்‌. நடுவில்‌ உள்ள வாயில்‌ 

மறற இரண்டு வாயில்களை விடச்‌ 

சற்றுப்‌ பெரியதாகக்‌ காணப்படும்‌. ௮ப்பெரு வாயிலின்‌ 
வழியாகத்தான்‌ அரசர்‌ அரண்மனையுள்‌ செல்வார்‌. 
அவ்வாயில்‌ அரசர்‌ வரும்பொழுதும்‌ போகும்பொழுதும்‌: 


1 கேர 
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இறந்துவைக்கப்படும்‌; மற்றச்‌ சமயங்களில்‌ மூடப்‌ 
பட்டி ருக்கும்‌. ப 
்‌ இம்மதிலைக்‌ கடந்து சென்றால்‌, உள்ளே எண்‌ 
வகைக்‌ கட்டிடங்கள்‌ காணப்படும்‌. இவை உணவுச்‌ 
'சாலைகளாகவும்‌, படைச்சாலைகளாகவும்‌ தானியக்‌ 
களஞ்சியங்களாகவும்‌ இப்படிப்‌ பலவிதமாகப்‌ பாகு 
பட்டுக்‌ காணப்படுகின்றன. இதனால்‌ இவ்வெட்டுக்‌. 
கட்டடங்களிலும்‌ பண்டங்கள்‌ நிரம்பியிருக்கும்‌. 
இக்கட்டிடங்களைத்‌ தாண்டி இன்னும்‌ உள்‌ 
சென்றால்‌ நான்கு மைல்‌ ௪துர வடிவ நீளமுள்ள மதில்‌ 
ஓன்று காணப்படும்‌. இம்மதிலுள்‌ 
நான்கு மைல்‌ ஸூம்‌ எட்டுக்‌ கட்டி. டங்கள்‌ உண்டு. 
மதில்‌ (இவைகள்‌ ஓவ்வொன்றிலும்‌ மான்‌ 
கூட்டங்களும்‌, கிளிக்கூட்டங்‌ 
களும்‌, மிருகங்களின்‌ பலவிதக்‌ கூட்டங்களும்‌ காணப்‌ 
படும்‌. ஓவ்வொரு கட்டிடத்துக்கும்‌ இடையில்‌ 
குளிர்தரும்‌ சோலைகளும்‌, அ௮ச்சோலைகளில்‌ அழகான 
, குளங்களும்‌, நடனமாடும்‌ மயில்களும்‌ கணக்கின்‌ றிக்‌ 
காணப்படும்‌. 


இந்நான்கு மைல்‌ அளவுள்ள மாதிலுக்குள்தான்‌ 
பேரரசரின்‌ அரண்மனை எழில்‌ பெற்று விளங்குகிறது. 
அரண்மனைக்கும்‌ புறமதிலுக்கும்‌ 

உள்ளே தோன்றும்‌ நேரான நீண்டபாதை ஒன்றுண்டு. 
அரண்மனை அப்பாதையில்‌ தான்‌ திருவிழாக்‌ ' 
காலங்களிலும்‌, இருமேவோலக்க 

காலங்களிலும்‌ அரசர்‌ பவனி செல்வது வழக்கம்‌. 

” அரண்மனையில்‌ திருவோலக்கக்‌ கூடம்‌ ஒன்று உண்டு, 
் அதன்‌ சுவர்கள்‌ பளிங்குக்‌ கற்களால்‌ ஆனவை. இக்‌. 


14 


கூடத்தில்‌ ஈவரத்தினங்கள்‌ பதிக்கப்பெற்று, ஆயிரக்‌ 
கணக்கான சூரியர்கள்‌ பிரகாசிப்பதுபோல்‌ தோற்ற 
மளித்து நிற்கும்‌, இவ்வரண்மனையின்‌ மேன்மாடத்தில்‌ 
ஓர்‌ ௮றை உண்டு. அவ்வறையினின்று பார்த்தால்‌, 


வெளிமதில்‌ வழியாக நுழையும்‌ எவரும்‌ நன்கு, 


கண்ணில்‌ தென்படுவர்‌. 
கொலுக்காட்சி மண்டபம்‌ ஓன்று உண்டு. இதில்‌ 
விதவிதமான சித்இரங்களும்‌, உருவங்களும்‌, தந்தப்‌ 
பதுமைகளும்‌ அழகுசெய்துநிற்கும்‌; 


௪ 


கொலுக்காட்சி பளிங்கால்‌ அன மெத்தைப்படிகள்‌ ௪ 


மண்டபம்‌ மேன்‌ மாடம்‌ வரையில்‌ செல்லும்‌. 
“இவ்வரண்‌ மனையின்‌ வெளிக்‌ கூரை 
யும்‌ பலவித நவரத்தின மணிகளால்‌ இழைக்கப்பட்ட 


தாகும்‌, படிகம்‌ போன்று வெளிச்சக்தை உள்ளே 


செலுத்து நிற்கும்‌. இதற்கும்‌ “நகர்‌ அரசரின்‌ 
பொக்கிஷ சாலை உண்டு, 


அப்பொக்கஷ சாலையில்‌, பலவித உயர்ந்த நவமணி 

களும்‌, செல்வமும்‌, வைரம்‌, ணக முத்து, பவழம்‌ , 

முதலிய விலை மதிப்பரிய நிதியங்‌ 

பொக்கிஷ களும்‌ குவியல்‌ குவியலாகக்‌ கொட்டி 

சாலை வைச்துள்ளார்‌. அவற்றிற்கு வெளி 

யில்‌ மிகச்‌ சிறந்த காவற்காரரா்களை 

நிறுத்து, பாதுகாக்குமாறு கட்டளை _யிட்டிருக்‌ 

இன்றார்‌. ௮ரச போசனத்துக்குரிய பொன்‌ வெள்ளிப்‌ 

பாத்திரங்கள்‌ பல அளவின்றி வேறு அறையயான்்‌ றில்‌ 
காணப்படும்‌. 


இவ்வரண்மனைக்குப்‌ பக்கதீதில்‌ பசுமை படர்ந்த. 
குன்று ஒன்று காணப்படுகிறது. குளங்களில்‌ அரசரு 
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டைய உணவுக்காக உயர்தர மீன்கள்‌ வளர்க்கப்படு' 
இன்றன. மீன்கள்‌ வாழும்‌ குளங்களுக்குத்‌ தினமும்‌ 
புதுத்‌ தண்ணீர்‌ விடப்படும்‌. இவ்வாறு தண்ணீர்‌ பாயும்‌ 
போது, மீன்கள்‌ தப்பியோடாதவாறு சிறந்த பாதுகாப்‌ 
“புக்கள்‌ செய்யப்பட்டி ௬க்கின்‌ றன. குளங்களில்‌ அன்னப்‌ 
பறவைகளும்‌ கொக்குகளும்‌ காணப்படுகின்றன. இத்‌ 
௩... தகைய சுகபோகங்களுடன்‌ சீனப்பேரரசர்‌ இக்கான்பலு 
என்ற அரண்மனையில்‌ வாழ்ந்து வருகிஞுர்‌, ்‌ 
சில சோதிடர்களால்‌ கான்பலு அரண்மனையால்‌ 
8 ஷ்ஷ கலகம்‌ ஏற்படுமெனக்‌ கேள்விப்பட்டு, தாய்‌--டு1! என்ற 
இடத்தில்‌ வேறோர்‌ அரண்மனையை 
புதிய தலை நகரம்‌ அரசர்‌ கட்டுவித்தார்‌. இப்புஇய 
தாய்‌--டு நகரத்தின்‌ சுற்றளவு 24 மைல்கள்‌. 
இதிலும்‌ முற்குறித்த அரண்மனை 

போலவே எல்லா வசதிகளும்‌ செய்யப்பட்டன. 
அரசரின்‌ மெய்காப்பாளர்களில்‌ பன்னீராயிரம்‌: 
த சபை வீரர்கள்‌ இருக ருண அவர்கள்‌ 
காசிதான்‌” என்ற பெயரால்‌: 
“மெய்காப்பாளர்கள்‌ அழைக்கப்படு?ின்‌ றனர்‌. இப்படை 
்‌ களுக்கு நான்கு அதிகாரிகள்‌ 
உண்டு. ஓவ்9வாரு அதிகாரியும்‌, மூவாயிரம்‌ படை. 
களுடன்‌ அரசரைக்‌ தினமும்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட நேரத்தில்‌ 
பாதுகாத்து நிற்கவேண்டும்‌. மற்றவரும்‌ தங்கள்‌ முறை 
யில்‌ அவ்வாறே செய்து, நாள்‌ முழுவதும்‌ அரசரைப்‌ 
பாதுகாத்து வருவர்‌. 
1 7கர-டபஈஇது 7கரம என்றதன்‌ திரிபு, பேரரசரின்‌ உயர்ந்த 

. நீதித்தலம்‌ என்று இதற்குப்‌ பொருள்‌, 


2. 8 நீதுதார்கர-இது பமெர்க/ஷம்‌ என்ற சொல்லின்‌ சதைவே 
யாகும்‌. இதற்கு ௮சசனது மெய்காப்பாளர்‌ என்பது பொருள்‌. 
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கூடத்தின்‌ நடுவில்‌ ஓரு தனியான ஆசனத்தில்‌ 
அரசா உட்கார்ந்து, சுற்றிலும்‌ அமைச்சர்‌ சூழ, நியாய 
சபையில்‌ நியாயம்‌ வழங்கிடுவார்‌. 

நியாய சபை அரசருக்கும்‌, நியாயாதிபதிகளுக்‌ 


கும்‌, அமைச்சர்களுக்கும்‌ அவ்வப்‌: 


பொழுது திராட்சை இரசம்‌ கோப்பைகளில்‌ அளிக்கப்‌ 
படும்‌. அச்சமயத்தில்‌ அதை விநியோகிக்கும்‌ பணி 


யாட்கள்‌ தங்கள்‌ மூக்கையும்‌ காதையும்‌ ஒருவித 


வெண்மையான துணியால்‌ மூடிக்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 


௪ 


கொடுக்கப்படும்‌ பானங்கள்‌ கொடுப்போரின்‌ மூச்சால்‌ ன 


கெட்டுவிடாதிருக்கும்‌ பொருட்டே அரசரால்‌ இத்‌ 
தகைய ஏற்பாடு செய்யப்பட்டி ருந்தது. 


செப்டம்பர்‌ மாதம்‌ 88-ஆம்‌ தேதியைச்‌ சீனமக்கள்‌ 
௪னப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கானின்‌ பிறந்த இனமாககீ 
கொண்டாடுகின்‌ றனர்‌. அந்நாளில்‌ 

பேரரசரின்‌ அரசர்‌ சபையில்‌ பொன்னாடை. 
பிறந்த தினத்‌ தரித்துப்‌ பலவித நவரத்தினங்கள்‌ 
திருவிழா அணிந்து மக்களுக்குக்‌ காட்ச: 


யளிப்பார்‌. ஆடைடயின்‌' 


ஓரமெல்லாம்‌ வைரத்தால்‌ நிறைந்த வேலைப்பாடுகள்‌ 
மிளிரும்‌. அன்று அரசர்‌ எந்தவிதமான ஆடையை 
அணிய விரும்புகிறாரோ, அமைச்சர்களும்‌, சபைக்கு 
வருபவர்களும்‌ அதற்கேற்றார்போல்‌ அ௮தேறிறமுள்ள 
அடை.கள்‌ அணிந்து வரவேண்டும்‌. அரசருக்கு அன்று 
வெகுமதிகள்‌ அளவில்லாமல்‌ வந்து குவிகின்றன. 
அரசரும்‌ அதற்கேற்றவாறு பதில்‌ மரியாதைகள்‌ 
செய்வார்‌. ௮ன்று சாரசன்‌ மக்கள்‌, கிறிஸ்தவர்கள்‌, 


விக்கிர அராகனைப பிரியர்கள்‌, டார்டார்கள்‌ முதலியு 


யாவரும்‌ தங்கள்‌ கடவுளுக்குப்‌ பூசனையும்‌ வந்தனையும்‌ 
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புரிவார்கள்‌. அத்தினத்தில்‌, நாடு 'முழுவதும்‌ கோலா 
கலத்திலாழ்ந்து, அரசரை நீடுழி வாழுமாறு அந்நாட்டுப்‌ 
பெருமக்கள்‌ வாழ்த்துவர்‌. ப 
கான்பலு நகரத்தில்‌ நாணய உருக்குச்சாலை 
இருக்கிறது. நாணய உருக்குமுறை ௮ச்சாலையாளர்க்கு 
மட்டும்‌ தெரியுமே தவிர, பிறருக்கு 
்‌ நாணய அவ்விரகசியம்‌ தெரியவிட. மாட்‌ 
” விநியோகம்‌ டார்கள்‌. இந்நாட்டில்‌ காகிதச்‌ ' 
்‌ செலாவணி அமுலில்‌ இருக்கிறது, 
உ ோட்டுகள்‌ அச்சிடப்படுகின்‌ றன, போலி நோட்டுகள்‌ 
தயாரிப்பவர்களுக்குக்‌ கடுந்தண்டனை யளிக்கப்படும்‌, 
௮ர௪ நாணயங்களாலேயே இந்நாட்டின்‌ பண்டமாற்று 
வாணிகம்‌ நடைபெறும்‌, பொன்‌, வெள்ளி, முத்துக்கள்‌ 
முதலிய பலவும்‌ வாங்க நாணயங்களே உபயோகப்‌ 
படுத்தப்படுகின்றன. கிழிந்த நோட்டுகளை அரசாங்க 
இலாக்காவில்‌ கொடுத்து, அவற்றைப்‌ புதுப்பிக்க 

ஏற்பாடுகள்‌ செய்யப்பட்டி ர௬ுக்கன்‌ றன. 
ஓவ்வோர்‌ ஆண்டும்‌, குப்ளாய்கான்‌, தம்‌ நாட்டின்‌ 
பல பாகங்களுக்கும்‌ விசாரணைக்‌ கமிட்டிகளை அனுப்பி, 
மக்களின்‌ முக்கியக்‌ தேவைகளை 
அரசரின்‌ யறிந்து வருமாறு பணிப்பார்‌. 
பெருந்தன்மை வேளாண்மை நன்றாக நடக்க 
ஏற்பாடுகஞம்‌, மழை குறைந்த 
விடதீதும்‌, மக்கள்‌ பஞ்ச காலதீதில்‌ உணவுக்காகத்‌ 
துன்புறும்போதும்‌, தம்‌ அரிய களஞ்சியத்திலிருந்து 
தானியங்களை எடுத்து விநியோகம்‌ செய்தும்‌, இங்ஙன 
மாகப்‌ பலவித ஈலந்தரும்‌ ஏற்பாடுகள்‌ செய்கின்றுர்‌, 
* பஞ்சகாலத்துக்கென்று தனியாகக்‌ கட்டப்பட்ட களஞ்‌ 
சியத்தில்‌, வேளாண்மை செழிப்பாக நடக்கும்பொழுது, 
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மிகுதியான தானியங்கள்‌ சேமித்து வைக்கப்படும்‌. 
- அத்தானியமே பஞ்சகாலத்தில்‌ யாவருக்கும்‌ 
விநியோடக்கப்படும்‌. பஞ்ச காலத்தில்‌ தானியங்கள்‌ 
வழங்கி, அவர்களுடைய சோகக்குரலை இன்பக்‌ குரலாக 
மா றறிவிடுகிறார்‌, இவ்வாறு சேமிக்கப்படும்‌ தானியங்கள்‌ 
நான்கு வருடங்கள்‌ வரை மக்களுக்கு வழங்கப்படும்‌. 
இதேவிதம்‌, காட்டில்‌ கால்நடை சீவன்களுக்குப்‌ பஞ்சம்‌ 
ஏற்பட்டாலும்‌, மக்களுக்குத்‌ தம்‌ அரண்மனை 
யிலிருக்கும்‌ ஆடு மாடுகளை எடுத்து வளர்த்துப்‌ பின்ழக்க 
விநியோகிப்பார்‌. எப்பொழுதும்‌ தம்‌ நாட்டினர்க்கும்‌ 
குடி மக்கஞககும்‌ எத்தகைய உதவியைச்‌ செய்யக்கூடும்‌ 
என்ற ௩நல்லெண்ணமே அவறிடத்தில்‌ குடிகொண்டு, 
அவரது மனத்தில்‌ ஓங்கி நிற்கும்‌, மற்றும்‌, மின்ன 
லாலும்‌, இடியாலும்‌ நாசமடைந்த ஆ? மாடுகளின்‌ 
செொந்தக்காரர்களிட மிருந்து வரூலிக்கப்படும்‌ பத்தில்‌ 
ஓரு பங்கு வரியையும்‌ கொடுக்கவேண்டாமெனக்‌ கூறி, 
அவர்களுக்குத்‌ தக்க உதவியும்‌ அளிப்பார்‌. கடவுள்‌ 
அத்தகையவரிடம்‌ ஏதோ கோபங்‌ கொண்டு இத்‌ 
தகைய இடையூற்றை உண்டாக்கியிருக்கிறார்‌ என்றும்‌, 
இங்கனம்‌ துன்பப்படுபவரிடமிருந்து வசூலிக்கப்படும்‌ 
வரி தம்‌ பொக்கிஷத்தில்‌ சேர்ந்தால்‌, அப்பொக்கிஷமே 
நாசமடைந்து போகும்‌ என்றும்‌ கொண்டுள்ள 
கொள்கையே இதற்கு முக்கியமான காரணமாகும்‌, 


கைதேயிலுள்ள மக்கள்‌ மலைக்குன்றுகளிலிருந்து 
கறுப்பு நிறம்‌ கொண்ட கற்கள்‌ போன்ற. துண்டுகளை 
வெட்டி எடுத்து அவைகளை அடுப்‌ 
எரியும்‌ கற்கள்‌ பெரிக்க உபயோகப்படுத்துகின்‌ ற 
னர்‌. அவைகளைஎரித்தால்‌ கரியைப்‌ 

போல்‌ கனிந்து எரிகின்றன. விறகைவிட ௮திக நேர 


129 


மும்‌ எரிவதால்‌ இவை அடுப்பெரிக்க உதவும்‌ சிறந்த 
பொருல்களாகக்கொள்ளப்படுகின்‌ றன.ஆனால்‌ காட்டின்‌ 
மக்கள்‌ யாவருக்கும்‌ தேவையான கற்கள்‌ கிடைப்பது 
அரிதாயிருக்கிறது. சிரமம்‌ பாராட்டாது இக்கற்களை த்‌ 
தோண்டி எடுத்தால்‌, அவைகள்‌ சிக்கனத்துட.ன்‌ பெரு 
வாரியாகவும்‌ மக்களின்‌ தேவையை மூழுவதும்‌ பூர்த்தி 

செய்யக்கூடும்‌ என்பது கண்ணம்‌. 
கான்பலுவில்‌ சுமார்‌ ஐயாயிரம்‌ சோதிடர்கள்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. குப்ளாய்கான்‌ இவர்கஞக்கு இலவச 
வடு உண்டியும்‌ உணவும்‌ அளித்து 
்‌ கான்பலுவின்‌ வருகிரார்‌. இவர்கள்‌ அரசர்க்கு 
சோதிடர்கள்‌ அடிக்கடி வருங்கால நிகழ்ச்சிகளைச்‌ 
சொல்லி வருவார்கள்‌, மற்றும்‌ 
இவர்கள்‌ ஓர்‌ சதுரக்‌ கட்டதீதில்‌ அவ்வருடத்தில்‌ 
காணப்படும்‌ கிரகங்களின்‌ நிலைகளைக்‌ காகிதத்தில்‌ 
குறித்து, அவைகளை விற்கவும்‌ செய்கின்‌ றனர்‌. இவை 
களுக்குப்‌ பொது மக்களிடமிருந்து வரவேற்பு மிகுதியா 
யிருக்கும்‌. இச்சோதுடர்களில்‌ எவர்‌ சோதிடம்‌ 
'உண்மையாக நடந்தேறுகிறதோ அவர்களுக்கு அரசர்‌ 
. சன்மானம்செய்து பல விதங்களாலும்‌ கெளரவப்படுத்தி 
வைப்பார்‌. இவர்கள்‌ சோதிடக்‌ கட்டத்தைப்‌ பன்னி 
ரண்டு பகுதிகளாகப்‌ பிரிக்கின்றனர்‌. முதல்‌ கட்‌ 
டத்திற்குச்‌ சிங்கத்தின்‌' பெயரையும்‌ இரண்டாம்‌ கட்‌ 
டத்திற்கு” எருதின்‌ பெயரையும்‌ குறிப்பிட்டு, மற்றும்‌ 
இவ்வாறே பன்னிரண்டு கட்டங்களுக்கும்‌ பன்னிரண்டு 
பெயர்களிட்டு வழங்குவர்‌. ஆகையால்‌, ஒருவனுடைய 
பிறந்த தேதியைக்‌ கேட்டு, அதனால்‌ அவன்‌ பிறந்த 
லக்கினத்தை யறிந்து அதற்கேற்றபடி வருங்கால 
சிகழ்ச்சிகளைக்‌ கணித்து, ஆராய்ந்து கூறுகின்றனர்‌. 
1400 “0 இட்ட 91 த்தது குது 
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சின்குவி' என்ற பிரதேசத்திலிருந்து தென்கிழக்கில்‌ 
பிரயாணம்‌ செய்தால்‌, நீங்கள்‌ யான்குவி? என்ற 
முக்கியமான பெரு நகர த்‌ை க 

மார்க்கோ போலோ அடைவீர்கள்‌, இந்நகரத்தின்‌ ஆதிக்‌ 


ஆது ஆ ர. 


கவர்னராதல்‌ கத்தில்‌ இருபத்துநான்குசிறிய கிரா" 


மங்கள்‌ இருக்கின்றன. இதன்‌. 
காரணமாக, இப்பெரு நகரம்‌ முக்கியத்துவம்‌ வாய்ந்த 
தாகக்‌ காணப்படுகிறது. இந்நகர பரிபாலனம்‌ சீனப்‌ 
பேரரசைச்‌ சார்ந்ததாகும்‌, இங்கு வாழும்‌ மக்கள்‌ 


விக்கரக ஆராதனைப்‌ பிரியாகளாகவும்‌, வாணிகத்தைப்‌ ௭ 


பேணுபவர்களாகவும்‌, உடலுழைப்பையே பெருமை 
யாகக்‌ கொள்பவராகவும்‌ காணப்படுகின்றனர்‌. இவ்‌ 
விடத்தில்‌ யுத்தகளவாடங்கள்‌ மிகுதியாகச்‌ செய்யப்படு 
இன்றன. இதன்‌ காரணமாக அ௮ணி வகுத்த படைகள்‌ 
பல இங்கு முகாம்‌ போடப்பட்டிருக்கின்றன. முன்னர்க்‌ 
கூறப்பட்ட பன்னிரு கவர்னர்களில்‌ ஒருவர்‌ வாழ்ந்து 
வருவது இவ்விடமேயாகும்‌.. சீனப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்‌. 
கானின்‌ பிரத்தியேக ஆணையின்படி. நான்‌ இப்பெரு 
நகரத்துக்கு மூன்று வருடகாலம்‌ கவர்னராக நியமிக்கப்‌” 
பட்டி ருந்தேன்‌. 

எனக்கும்‌, என்‌ தந்தைக்கும்‌, தந்தையின்‌ ஈண்பர்கீ 
கும்‌ நலரத்தினங்களும்‌, பொன்னும்‌, மணியும்‌ ஆகப்பல 
பரிசுகளைச்‌ சீனப்‌ பேரரசர்‌ கொடுத்தனுப்பினார. 





ரூமே 2 -மேம்‌ இது 7:௩-௦௩௮-10-என்பதன்‌ திரிபே 
யாகும்‌, மற்றும்‌ 1138௩9-0௭-1ம என்ற ஈதிக்கரையில்‌உள்ள ஈகம்‌ 
என்றும்‌ பொருள்படும்‌. ஆற்றுப்‌ பெயசே, ௮து பாயும்‌ நாட்டி ற்கும்‌ 


இடப்படுவது மரபு. இப்புத்தகத்தின்‌ முகல்‌ பகுதியில்‌ பாலாறு . 


பாயும்‌ சாட்டை லார்‌ என்ற பெயரால்‌ ௮ழைத்தது ஈண்டு நினைவு. 
கூர்தற்‌ பாலது. லை 
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மற்றும்‌ ஓவ்வொருவருக்கும்‌ நான்கு பொ ற்‌ கேடயங்கள்‌ 
கொடுத்து, அவைகளை உபயோகப்படுத்திக்‌ கொள்‌ 
ளும்படி, பணித்தார்‌. ஓவ்வொரு கேடயத்தின்‌ நீளம்‌ 
ஒரு முழமும்‌, கனம்‌ ஐந்து அங்குலமும்‌ உடையதாய்‌, 
'முழூவதும்‌ பொன்னால்‌ ஆனதேயாகும்‌. அதில்‌ அரசரு 
டைய பெயரும்‌ அவர்‌ நீடூமி வாழ்வதற்கான வாழ்த்துக்‌ 
களும்‌ பொறிக்கப்பட்டி ரந்கன. அவைகளை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு பல நாடுகளையும்‌ கடந்துசென்றோம்‌. 1295-ஆம்‌. 
அண்டில்‌ நாங்கள்‌ வெனிசு நாடு அடைந்ததும்‌, இதற்கு 
ஒரு வருடம்‌ முன்னராகக்‌ காலம்‌ சென்று விட்ட-அதா 
வது 1894-அம்‌ அண்டு காலம்‌ சென்ற - பேரரசர்‌ 
குப்ளாய்கானின்‌ மரணகத்கைக்‌ சேட்டு மிகவும்‌ ஆருதீ 
துயரத்தில்‌ அழுந்திமனோம்‌, இனி அத்தகைய பெருந்தன்‌ 
மையும்‌, ஈநற்குணமுமுள்ள பேரரசரை நாங்கள்‌ எங்குக்‌ 
காணப்போகிறோம்‌ £ வாழ்க குப்ளாய்கான்‌ /? 


4. ஜப்பானும்‌ ஜாவாவும்‌ 


ஜிட்பாங்கு ்‌ கிழக்கு மகாசமுத்திரத்தில்‌ உள்ள 
ஒரு பெரும்‌ தீவாகும்‌. இது சீன தேசத்திலிருந்து, * 
அல்லது ம ஞ்ச “நாட்டின்‌ கடற்‌ 
ஐப்பான்‌ கரையிலிருந்து 7500 மைல்‌ தொலைவில்‌ 
உள்ளது. இத்கீவு உருவில்‌ மிகப்பெரிய்‌ 
தாகும்‌, இத்தீவின்‌ வாசிகள்‌ நல்ல வனப்புள்ளவாக 
ளாகவும்‌, நாகரிக மடைந்தவர்களாகவும்‌ காணப்படு 
கின்றனர்‌. இவர்களைச்‌ தேச அரசர்களே ஆள்கின்‌ 
றனர்‌. இத்திவில்‌ பொன்‌ மிகுந்த அளவில்‌ இடைக்கிற து, 
ஆனால்‌ இப்‌ பொன்னை இத்தீவின்‌ அரசன்‌ 
வெளி நாட்டவர்‌ எவரையும்‌ எடுத்துச்‌ செல்ல விடுவ 
தில்லை. வெளிநாட்டார்‌ எவரும்‌ இச்‌ தீவினுள்‌ அனுமதிக்‌ 
கப்படுவ?த கிடையாது, இதன்‌ காரணமாக, இத்‌ 
இவிற்கு வியாபார அலுவலாக வரும்‌ கப்பல்கள்‌ 
அமனைகமாக இல்லையென்றே அறுதியிட்டுக்‌ கூறலாம்‌... 
ஆகையால்‌ இத்திவில்‌ கிடைக்கப்பெறும்‌ செல்வங்கள்‌ ஈ 
யாவும்‌ அரசனின்‌ அரண்மனையை நாடியே எடுத்‌. 
தேகப்பட்டு, அங்குக்‌ குவிக்கப்படுகின்றன. அரண்‌ 
மனையின்‌ சுவர்கள்‌ யாவும்‌ பொ ற்றகட்டால்‌ ஓளிவிடும்‌. 
அரண்மனையின்‌ அறைகள்‌ யாவற்றிலும்‌ பொற்‌ 
பாளங்கள்‌ பெருவாரியாகக்‌ காணப்படும்‌. கதவின்‌ 
சன்னல்கள்கூடப்‌ பொன்‌ தகட்டால்‌ செய்யப்பட்டனவே 
* ]ரறகரரம-ஈவீன ஜப்பானை இவ்வாறு அழைக்கிறார்‌. இதில்‌ 
மே என்பது நாடு என்று பொருள்‌ படும்‌. ஆகையால்‌ இக்‌ 
சொல்‌ ஜப்பான்‌ நாடு என்று பொருள்‌ தரும்‌, ன 





“](ஷர1-€னாவின்‌ தெற்குப்‌ பாகம்‌. 
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என்று சொன்னால்‌, அரண்மனையில்‌ உள்ள செல்வத்‌ 
தையும்‌, அதன்‌ பெறுமானத்தையும்‌ இவ்வளவு 
அவ்வளவு என்று அளவிட்டுக்‌ கூற முடியாத நிலையில்‌: 
இருக்கிறது என்பதை யூகித்தறியலாமல்லவா £ 
இத்தீவில்‌ முத்துக்கள்‌ நிறையக்‌ காணப்படு 
இன்றன. கோமேதகங்களும்‌, உருண்டை வடிவமான 
வைடுரியங்களும்‌ வெண்மை ழுத்துக்களைவிட விலை 
யுயர்ந்தவைகளாக மதிக்கப்படுகின்‌்றன. இந்நாட்டின்‌ 
ட_ஒரு பகு இயினர்‌ இறந்ம்தாரின்‌ சடலத்தைக்‌ 
காளுதீதுவா; மற்றவர்‌ புஜைப்பர்‌, புதைப்பவர்‌,. 
சடலத்தின்‌ வாயில்‌ நிறைய பொன்னும்‌ மணியும்‌ 
இட்டு, பிறகு புதைக்கும்‌ சடங்கை நிறைவே ற்றுவர்‌. 


இத்தகைய செல்வம்‌ மிக்குப்‌ புகழ்படைத்த: 
ஐப்பான்‌ இவினைப்‌ பேரரசர்‌ குப்ளாய்கான்‌ தமதாக்கிக்‌ 
கொள்ளுமாறும்‌, அதன்மீது 
சீனப்‌ பேரரசர்‌ படையெடுத்துச்‌ செல்லுமாறும்‌ 
_தொடுத்தபோர்‌ சிலரால்‌ தூண்டப்பட்டார்‌., 
்‌ அதன்படி. தமது பெருத்த கப்பற்‌ 
படையை இரு பாகங்களாகப்‌ பிரித்து, ஒரு பகுதியை 
௮ப்பாகடன்‌ என்பவர்‌ தலைமையிலும்‌, மற்றப்‌ பாதியை 
வான்சான்சின்‌ £ என்பவர்‌ தலைமையிலும்‌ அணி 
வகுத்துச்‌ செல்லுமாறு பணித்தார்‌. 
ஆனால்‌ அவ்விரு தலைவர்களுக்குள்ளும்‌ பிணக்கு 
ஏற்பட்டதன்‌ காரணமாக, ஓருவர்‌ சொல்லை மற்றவர்‌ 
ஏற்காமமலை, தமக்குத்‌ தோன்றியவாறு தனிக்‌ கனியே 
பிரிந்து, ஒருவர்‌ ஜாய்டன்‌ “ என்ற துறைமுகத்‌ 


வெவவைவைவவைவைவைவைவைகைை வை ைைைைை தை அனவ வைையவகைைைையைைைைவையையையையவய வள்‌ அணணைசைைகைகைகைவைகைைைவைைை சை வைகை சைசைைகை சை ளைசா சைகை ளைக்‌! "யவை வையை வைய வைய வைய யைவ யவை வைகை பை அவையவை வை வ வடட 
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இலிருந்தும்‌, மற்றவர்‌ இன்‌-சாய்‌ 1? என்ற துறைமுகத்‌ 
இலிருந்தும்‌ புறப்பட்டு ஐப்பான்‌ தீவை அடைந்தனர்‌” 
ஐப்பானுள்ளும்‌ இருவரும்‌ வெவ்வேறு வழிகளில்‌ 
உட்புகுந்து சென்றதால்‌ ஒருவராயினும்‌ எந்த 
இடத்தையும்‌ தமதாகஇக்‌ கொண்டாரில்லை, இறுதியில்‌ 
ஒரு ீகாட்டை மட்டும்‌ அவர்களுள்‌ ஒருவரால்‌ பிடிக்கப்‌ 
பட்டது. அவர்கள்‌ ௮க்‌ கோட்டையினுள்ளிருந்த 
மக்களைக்‌ கொன்றுவிடச்‌ திட்டமிட்டு, அவ்வாரே அதில்‌ 
இருந்த எண்மா்களைத்தவிர மற்ற யாவரையும்‌ கருணை 


யின்றிக்‌ கொன்று குவித்தனர்‌. ஆனால்‌ இவ்வெண்மரின்‌,௪ 


"உடலை எவ்விதத்திலும்‌ துணிக்க முடியவில்லை. 
ஏனெனில்‌, இவர்கள்‌ தங்கள்‌ கைகளில்‌ மந்திரச்‌ 
சொற்கள்‌ அமைந்த இரட்சைகளை யணிந்திருந்தார்கள்‌. 
அ௮வ்விரட்சையே இவர்களை எத்தகைய இரும்பாயுதங்‌ 
களிலிருந்தும்‌ உயிர்‌ போகாமல்‌ தடுத்துக்‌ காப்பாற்றி. 
வந்தது, இந்த யந்திரத்தின்‌ தந்திரத்தை யறிந்த அவ்‌ 
வதிகாரி, இவ்வெண்மரையும்‌, மரத்தால்‌ ஆகிய 
குறுந்தடியால்‌ தலையிலடித்துக்‌ கொல்ல உத்தரவிட 
அவ்வாறே அவ்வெண்மர்களைக்‌ கொன்று தீர்த்தார்கள்‌. 
இதற்குச்‌ சிறிது நேரத்தில்‌ கடற்கரையில்‌ ஏற்‌ 
பட்ட பெரும்‌ புயலால்‌, படையெடுத்துவந்த கப்பல்கள்‌ 
பக்கத்துத்‌ திவினுக்கு அடித்துச்‌ 

படையெடுத்தோர்‌ செல்லப்பட்டன, அத்தீவில்‌ குப்‌ 
பட்டபாடு ளாய்கானின்‌ படைவீரர்கள்‌ உண 
விற்காக உலாவி வந்தனர்‌. ஐப்பா 

னில்‌ உள்ள ஆஷஇவாசிகள்‌ சிறு படகுகளில்‌ ஆயிரக்‌ 
கணக்காக ஏ றிவந்து, அங்கு உலாவிவந்த சீனப்‌ 





கப 5௨4-இ.து 1₹1க15௧௫ என்று அழைக்கப்படும்‌ துறை 
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போர்‌ வீரர்களை வளைத்துக்கொண்டனர்‌, வளைத்து, 
அவர்கள்‌ இருந்த இடத்தை முற்றுகையிட்டதன்‌ 
காரண்மாக, சீனப்‌ பெரும்‌ படைகள்‌ அத்தீவின்‌ சுதேசி 
மக்களுக்கு அடி பணிந்தனர்‌." இக்நிகழ்ச்சி கி. பி, 1284- 
ஆம்‌ ஆண்டு நிகழ்ந்ததாகும்‌, இதைக்‌ குப்ளாய்கான்‌ 
பல வருடங்கள்‌ கழித்து ௮றிந்து, சரணடைந்த தலைவர்‌ 
்‌... இருவரையும்‌ தம்‌ நாட்டிற்குத்‌ திரும்ப அழைத்து, 
அவ்விருவருக்குள்‌ ஏற்பட்ட பூசலிலைன்றோ இந்நிலை. 
ஏற்பீட்டதெனத்‌ தீர ஆராய்ந்து, அவ்விருவரில்‌ 
உ௨.இருவரைத்‌ தூக்கிலிட்டும்‌, மற்றவரை ஜோர்ஜா “என்‌ ற 
இவுக்குக்‌ கொலைத்தண்டனை யிட்டும்‌ அனுப்பிவிட்டார்‌. 
இந்த ஜோர்ஜா இவில்‌ கொலைத்‌ தண்டனை 
பின்வருமாறு நிறைவேற்றப்படுகிறது: 


தண்டனை யடைந்தோனின்‌ இரு கைகளையும்‌, 
பின்னால்‌ கட்டி, புதிதாகத்‌ தோலுரிக்கப்பட்ட. எருமை 
மாட்டின்‌ மேல்‌ தோலினால்‌ மூடி, 

. ஜோர்ஜாவில்‌ அழுத்தமாக ஊசி கொண்டு 
:.. கொலைத்‌ அ௮அத்தேதோலைத்‌ தைத்துவிடு 
தண்டனை நிறை வார்கள்‌. இப்பச்சைத்தோல்‌ காயக்‌ 
வேற்றும்‌ முறை காய, அதனால்‌ ஏற்படும்‌ அதிகமான 


ப சுருக்கத்தினால்‌, உள்ளிருக்கும்‌ 
தண்டனை பெற்றவன்‌ சித்திரவதை செய்யப்பட்டு, 
மரணமடைவான்‌. இம்மாதிரியே குப்ளாய்கானால்‌ 


அனுப்பப்பட்ட படைத்தலைவனுக்குக்‌ தண்டனை 
நிறைவேற்றப்பட்ட து. 











1 2னருக்கும்‌ ஜப்பரணியருச்கும்‌ ஏற்பட்ட பகைமைக்கு 
ஆதி காரணம்‌ இதுவே எனச்‌ கூறுவர்‌. ப 


ச 8 2௦728- எறிமலை உள்ள ஒரு திவு, 
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இந்த ஜிப்பாங்குத்‌ இவில்‌, விக்ரெகங்கள்‌ ப.ற்ப4 
உருவங்களில்‌ காணப்படுகின்‌ றன. சிலவற்றிற்( 
மாட்டின்‌ தலையும்‌, சிலவ ற்‌ ஜிற்குட்‌ 
ஐப்பான்‌ பன்றியின்‌ உருவமும்‌, சிலவ ற்றிற்ு 
_ மக்களும்‌ தெய்வ மூன்‌. று தலைகளும்‌ வைக்கப்பட 
வழிபாடும்‌ டிருக்கும்‌, மற்றும்‌ சிலவற்றிற்கு 
நான்கு கால்களும்‌, சிலவற்றி ற்குப்‌ 
. பத்துக்‌ கைகளும்‌ காணப்படுகின்றன. நூறு கரங்கள்‌, 
ஆயிரம்‌ கரங்கள்‌ கொண்ட விக்கிரகங்களும்‌ அங்கங்கே 
காணப்படுகின்‌ றன." எவ்வளவுக்‌ கெவ்வளவு கரங்கள்‌ 
- பெருக்‌ காண்டின்‌றனவோ, அவ்வளவுக்கவ்வளவு 
அதிகமான சக்தியை அவைகள்‌ படைத்துள்ளன என்‌ 
பதைக்‌ காட்டுகின்‌ றனவாம்‌. இவ்வளவு வேறுபாடுகள்‌ 
எதற்குஎன்று கிறிஸ்தவர்கள்‌ இத்‌ தீவின்‌ ஆதிவாசிகளைக்‌ 
கேட்டதற்கு, அவர்கள்‌, “எங்கள்‌ முன்னோர்‌ இவ்‌ 
வாறுதான்‌ பூசித்து வந்தனர்‌, அதேவிகமாக நரங்களும்‌ 
அவர்களைப்‌ பின்பற்றுகிரோம்‌,?? என்று பதில்‌ இறுத்‌ 
தனர்‌! இவ்விக்கிரகங்களுக்கு நடத்தப்படும்‌ இருவிழா 
வின்‌ சிறப்பு ஏட்டில்‌ எழுதி முடியாத தொன்றுகும்‌,. 
இவ்விழாவில்‌ சிறப்பும்‌, கொடுமையும்‌ அவ்வளவு 
அதிகமாகக்‌ கலந்த காணப்படும்‌. 


0 






இவ்வித உருவவழிபாடு இக்‌ தியாவிவிருச்‌ து ஜப்பானுக்குச 
சென்றிருக்கவேண்டும்‌. ஒருதலை உள்ள விக்ரகம்‌ புத்த பெரு 
மானைக்‌ குறிப்பிடுவதாகும்‌, ஏனெனில்‌, புச்சமதம்‌ சீனாவிலும்‌, 
ஜப்பானிலும்‌ இறிஸ்து பிறப்பதற்குப்‌ பன்னூரறுண்டுகட்கு 
முன்னசே பாரவியிருர்சது எனச்‌ சரித்இரம்‌ சான்று பகர்கின்றது. 
அ.தற்சடுச்சாற்போல்‌ காணப்படும்‌ எரு இன்‌ தலை, சிவ வணக்கத்தை 
யும்‌, மூன்று தலைகள்‌ பிரம்மா வணக்கத்தையும்‌, ஆயிரம்‌ 
தலைகள்‌ காளியின்‌ வணக்கத்தையும்‌ தெரிவிப்பதாகும்‌, அசேவிச* 
மாகச்‌ கைகள்‌ பல இருப்பனவழ்றையும்‌ பாகுபடுச்சிச்‌ செல்வர்‌. 


137 
ஜியாம்பா! என்ற இடத்தை விட்டுப்‌ பெயர்ந்து, 
தெற்கிற்கும்‌ தென்கிழக்கி ற்கும்‌ இடையிலே கப்பலைச்‌ 
்‌ செலுத்திச்‌ சென்றால்‌, நீங்கள்‌ உரு 
ஜாவா வத்தில்‌ மிகப்‌ பெரிய அளவுள்ள 
இவு ஓன்றினை அடைவீர்கள்‌, இத்‌ 
“இவிற்குப்‌ பெயர்‌ ஜாவா” எனப்படும்‌, இத்திவையே 
மக்கள்‌ உலகத்தில்‌ பெரிய இவாகக்‌ கருதுகின்றனர்‌. 
இதன்‌ சுற்றளவு 8000 மைல்களாகும்‌. இது சுதேசி , 
மன்னரால்‌ ஆளப்பட்டு, எவருக்கும்‌ கப்பம்‌ கட்டாத 
குடிமக்களைக்‌ கொண்டுள்ளது, இக்குடிகள்‌ விக்கிரக 
௩ அரா கசனைப்‌ பிரியாகளே. இங்கு விலையுயர்ந்த வாசனைப்‌ 
பண்டங்கள்‌ மிகுதியாக விளைகின்‌ றன. மிளகு, சாதிக்‌ 
காய்‌, ஏலக்காய்‌, இலவங்கம்‌ முதலிய வாசனைப்‌ 
பண்டங்கள்‌ பெருவாரியாகப்‌ பயிராக்கப்படுகின்‌ றன. 
இங்குத்தான்‌ சீனாவின்‌ பல பாகங்களுக்கு ஏற்றுமதி 
* செய்யப்படும்‌ பொற்‌ கட்டிகள்‌ பூமியிலிருந்து தோண்டி 
எடுக்கப்படுகின்‌ றன, முக்கியமாக, காய்‌-டு, மஞ்சி 
மூதலிய சின நாட்டின்‌ துறைமுகங்கள்‌ இங்கிருந்து 
கொணரப்படும்‌ பொன்னை இறக்குமதி செய்கின்றன. 
“ இத்திவைக்‌ குப்ளாய்கான்‌ தம்‌ ஆட்சியின்‌ இழ்கீ 





1 சீர்காடூக-இது இப்பொழுது இர்சோ சனாவில்‌ உள்ள 
கம்போஜா (881௦18) என்ற இடத்தைக்‌ குறிக்றெது. 


? 7கரக-இதசை ஈம்‌ பழச்தமிழிலக்செங்கள்‌ சாவகத்‌ தீவு 
என்று அழைக்கின்றன. ஆக, 1௧78 வைச்‌ சாவகச்‌ தீவு என்றும்‌ 
இலங்கையைச்‌ சிங்களத்திவு என்றும்‌ அழைச்சின்றன, பாரதி 
யாரின்‌ இன்சுவைப்‌ பாடல்களையும்‌, சிலப்பதிகாரம்‌ மணிமேகலை 
என்பவற்றின்‌ €ரிய செய்யுட்களையும்‌, கலிங்கத்துப்‌ பரணியின்‌ 

்‌ கீவின்பெருஞ்‌ சொல்லோவியங்களையும்‌ ஈண்டு ஒப்பிட்டுப்‌ 


இ ௫ ்‌ ௪ 
பரர்ச்கவும, 
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6 
கொண்டு வராமைக்குக்‌ காரணம்‌, பிரயாணம்‌ செய்ய 
வேண்டிய தூரமும்‌, கடல்‌ கடப்பதனால்‌ ஏற்படும்‌ 
அபாயங்களுமேயாம்‌. ல்‌ 
இதுகாறும்‌ நீங்கள்‌ பொறுமையாகப்‌ படித்து 
வந்தர்கள்‌. இந்தியாவைப்‌ பற்றியும்‌, முக்கயெமாகத்‌ 
தமிழ்‌ நாட்டைப்‌ பற்றியும்‌, 
_ முடிவுரை பாரசீக நாட்டில்‌ கண்ட புதுமை 
யையும்‌, ஓப்பான்‌ இவின்‌ 
மகிமையையும்‌, ஜாவாத்‌ இவின்‌ அழகினையும்‌ 
அறிந்தீர்கள்‌. முதல்‌ அத்தியாயத்தில்‌ கூறப்பட்ட, 
எங்கள்‌ யாத்திரையின்‌ வரலாற்றையும்‌ அறிந்தீர்கள்‌. 
அவ்வத்தியாயத்தி3ல, நாங்கள்‌ இனா மூதசத்துக்குச்‌ 
சென்ற முறையையும்‌, பேரரசர்‌ குப்ளாய்கானால்‌ 
ஆதரிக்கப்பட்ட நிலையையும்‌, அங்கிருந்து பதினேழு 
வருடங்கள்‌ கழித்து எங்கள்‌ சொந்த நாட்டுக்குத்‌ இரும்‌ 
பத்தக்க தருணம்‌ கிடைக்காது தவித்துக்‌ கொண்டி ருக்‌ 
கும்போது, எதிர்பாராதவிதமாக ஏற்பட்ட ஈ௩ற்காலத்‌ 
தையும்‌, அதன்‌ காரணமாக நாங்கள்‌ பாரத 
நாடடைந்ததைப்ப ற்றிய வரலாற்றையும்‌ படி த்‌.இர்கள்‌. * 
த.ற்செயலாகச்‌ சீனப்‌ பேரரசினை விட்டு வெளியேறும்‌ 
பேறு கிடைத்திராவிட்டால்‌, எங்கள்‌ தாய்‌ நாட்டில்‌ 
உள்ள வெனிசு நகரத்தை எங்கள்‌ வாழ்‌. நாளில்‌ 
இரும்பவும்‌ பார்த்திருக்கவே முடியாது என்று திட்ட 
மாகக்‌ கூறலாம்‌. 
ஆனால்‌ நாங்கள்‌ திரும்பிச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ 
என்பது ஆண்டவரின்‌ இருவுள்ளம்‌ போலும்‌ / உலகம்‌ 
எவ்வாறு உள்ளது என்பதைப்‌ பொது மக்களாகிய 
பெருமக்கள்‌ அறிந்து கொள்ளவே, எங்களை எமது. 
நாட்டி ற்குத்‌ திரும்ப அனுப்பினார்‌என ஊூக்ூன்றோம்‌.' 
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ஒன்று மட்டும்‌ உண்மை--மறுக்க முடியாத 
உண்மை. கிறிஸ்தவராயினுஞ்சரி, சாரசனாயினுஞ்சரி, 
அல்ல து டார்டார்‌ வமிசத்தவராயினுஞ்சரி, பண்‌ 
பாடும்‌, மனத்துணிவும்‌, வீரமும்‌, தீரமும்‌ கொண்‌ 
“டுள்ள--நிகொலோ போலோவின்‌ திருமகனாரான-- 
வெனிசு நாட்டு யாத்திரிகர்‌ மார்க்கோ போலோவைப்‌ 
போல்‌ உலகத்தின்‌ பரந்த பாகத்தைக்‌ கடந்து, காணக்‌. 
கிடைக்காத காட்சிகளை யெல்லாம்‌ கண்டு, அவற்றை 
உலகோர்‌ யாவரும்‌ அறியத்‌ தாம்‌ கண்டவாறே வெளி 
யிட்டவர்‌ வேறு எவரேனும்‌ உளரோ? கிடையாது; 
| இது உண்மை; உறுதி; எவருக்கும்‌ கிடைக்காத 
பெரும்‌ பேறு அன்றோ 7 வாழ்க மார்க்கோ போலோ / 


“ எப்பொருள்‌ யார்யார்வாய்க்‌ கேட்பினும்‌ அப்பொருள்‌ 
மெய்ப்பொருள்‌ காண்பது அறிவு.'”? --திருக்குறள்‌ 
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